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உயி ௧7 
1 நரகத்‌ க [பங்கா உரு, 
14%], க, நக்க. 


முகவுரை 


ற்ப ஜாலத்தைக்‌ கையாளுவதில்‌ கம்பன்‌ ராட்சசன்‌. 
வநணனைகளை விவரிப்பதில்‌ இளங்கோ ராட்சசன்‌. தேய்‌ 
வத்தின்‌ திநவிளையாடல்களைக்‌ கூறுவதில்‌ சேக்கிமார்‌ 
ராட்சசன்‌. சுதந்தர உணர்ச்சியை எழப்பும்‌ பாடல்களைப்‌ 
பாடுவதில்‌ பாரத்‌ ராட்சசன்‌. டுநீத ராட்சசர்கள்‌ கூட்டத்தில்‌ 
மற்றேந ராட்சசரும்‌ டநக்கிறர்‌. அவர்தாம்‌ ஒட்டக்கூத்தர்‌. 
'அவர்‌ கவிராட்சசர்‌ மட்டுமல்ல. அவர்‌ கவிச்‌ சக்கரவர்த்தி; 
கவுடப்‌. புலவர்‌; சர்வஜ்டி கவி. 

விக்கிரமன்‌, தலோத்துங்கள்‌, இராசராசன்‌ ஆகிய டச்‌ 
சோமர்கள்‌ அரசாண்ட காலத்தில்‌ ஒட்டக்கூத்தர்‌ ஆஸ்தாவ 
தவியாகத்‌ திகழ்நீதார்‌. **ஒட்டகீகூத்தநக்கு இரட்டைத்‌ 
தாழ்ப்பான்‌'? என்ற மதுமோழி இன்றுகூட அப்புலவரின்‌ 
'புகமை நினைவூட்டுகின்றதல்லவா? 


- உலாவும்‌ பாணியும்‌ பாடுவதில்‌ ஓஒட்டக்கூத்தநக்கு 
நிகர்‌ எவருமிலர்‌. அமானுஷ அம்சங்களை (5 கர்யாதரி' 
எண615) வரணிப்பதில்‌ ஐங்கிலக்‌ கவிஞர்‌ மீல்டதுக்கோ 
அன்றி ஜர்மன்‌ கவிஞர்‌ கத்தேக்கோ அவர்‌ தாம்ந்தவால்ல. 
ஒந படி உயர்நீதவர்தாம்‌ ! அவர்‌ பாடிய தக்கயாலம்‌ பரணியை 
அலசிப்‌ பாரங்கள்‌. 


ஒட்டக்கூத்தர்‌ பாடியா பதினேரு நூல்களில்‌ மன்று 
அழிந்துவிட்டன. மகாமகோபாத்தியாய டாக்டர்‌ ௨, வே. 
சாமீநாதையாவர்கள்‌ சோணுட்டில்‌ தோன்றியிராவிடில்‌ பல 
மடங்களிலீ கேட்பாரற்றுக்‌ சிதறிக்‌ கிடந்த மற்ற நால்களுகீதம்‌ 
அதே கதீ நேர்ந்தருக்கம்‌. அப்பெரியார்‌ புரிந்த தோண்டு 
தெய்விகத்‌ தொண்டாதம்‌. அப்பணியில்‌ ஈடபட்டூத்‌ தாம்‌ 


13 


ஒன்று திரட்டிய நால்களைர்‌ சேப்பனிட்டுத்‌ தாஷயார்‌ 
அநுபவிக்க வேளிக்கோண்டூவந்த அறிஞர்களுள்‌ தலைசிறநீதவர்‌ 


நம்‌ ஐயரவர்கள்‌. ௮2 க 


“ஒட்டக்கூத்தரின்‌ நூல்கள்‌ - சரித்திர இலக்கிய 
ஆராய்ச்சி” என்ற பணியில்‌ நான்‌ ஈடுபட ஓந தநணம்‌ 
வாய்த்தது. கநமமே கண்ணகக்‌ கோண்டு நான்‌ மடித்த 
திருவினை பயன்‌ பேற்றது. அகீ கட்டுரை; **பவல்‌ அண்ட்‌ 
மோர்ஹட்‌ பரிச? - (ந. 242/- ) - என்ற பரிசைப்‌ பெறும்‌ 
பாக்கியழம்‌ அடைந்தது. அக்கட்டுரைதான்‌ ௬ுநங்கிய உருவில்‌ 
“தவி ராட்சசன்‌?” என்ற பேயரநடன்‌ டுப்புத்தக வடிவில்‌ 
வந்துள்ளது. 

கட்டுமையை& சுருக்கியும்‌ புநப்‌ பார்த்தும்‌ உதவிய என்‌ 
நண்பர்களுக்கு என்‌ மனமார்நீத நன்றி உரித்தாதம்‌. மக்களுக்தப்‌ 
பயன்படுமாறு டப்புத்தகத்தைப்‌ பிரசுரிக்க மனழவநீது ஏற்றுக்‌ 
கோண்ட தமீழ்நாட்டுக்‌ சிறந்த பி.ரசுரகர்த்தாக்களான . 
கலைமகள்‌ காரியாலயத்தாரக்தம்‌ என்‌ மனமார்ந்த நன்றி. 


்‌*மசசம்‌ மன்ஜில்‌”, 


மம்னு எட்‌ 4 முகம்மது மணஹைருடீன்‌ 


விஜயவாடா, [ 


81-5-1952.  ] 


10, 


12. 


இப்புத்தகத்தீற்கு ஆதாரமான நூல்கள்‌ 


ஷே 


. இவநலா ன 


௮. கோபால ஐயர்‌ பதிப்பு 


சச ்‌'.. எஸ்‌. கலியாணசுக்‌ தரமையர்‌ 


தக்கயாகப்‌ பாணி 


. தலோத்துங்கள்‌ 


பீள்ளைத்‌ தமீழ்‌ 


. தமிழ்‌ நாவலர்‌ சரிதை .. 


.. செங்தந்தர்‌ பிரபந்தத்‌ 


திரட்டு 


. தமிழ்ப்‌ புலவர்‌ வாலாறு 


16-ஆம்‌ நூற்றண்டு 


. சோழர்கள்‌-ழதல்‌ பாகம்‌. . 


. முன்றம்‌ தலோத்துங்க 
சோமன்‌ ஞ்ன 


விநோதாச மஜ்சரி 


தமிழ்‌ இலக்கியழம்‌ 


சரித்திரம்‌ 
சோமமண்டல சதகம்‌ .. 


பதிப்பு 


இருக்கோணமலை த. கனக 
சுந்தரம்‌ பிள்ளை 


காஞ்சி மாகலிங்க முனிவர்‌ 


௪. சோமசுக்தர தேஇகர்‌ 


௧, ௮. நீலகண்ட சாஸ்‌ இரியார்‌ 


வி. ஆர்‌. ராமசந்திர தீக்ஷிதர்‌ 


வீராசாமி செட்டியார்‌ 


வி. ஆர்‌. ராமசந்திர தீகதிதர்‌ 


இருவாஞூர்‌ சோமசுர்த.ர 
தேூகர்‌ 


1௮, 


14, 


மலி 


16. 


15௪ 


18. 


5] 
தமிம்‌ வரலாறு - முதல்‌ 
பாகம்‌ ட கு ஏஸ்‌. €னிவாச பிள்ளை 


கவிச்சக்கரவர்த்தி ஓட்‌ ப ப 
, டக்கூத்தர்‌ சரித்தாம்‌.. 8, கூ. நரரயணசாமி 


முதலியார்‌ 
ஒட்டக்கூத்தரைப்‌ 
பற்றி - (0 ரநீதமிழ்‌'? ப 
சுஜ்சிகை ௨௨. 4, 6-அம்‌ வால்யும்‌-2 (19023- 


19204) தொகுதிகள்‌: ஸ்ரீ 


மா. இராகவையங்கார்‌ 


தமீழ்ப்‌ போமில்‌--வால்யம்‌ 12--1936/36[ பதிப்பு 


பக்கம்‌ 447 

95 ப்‌ ட 9௨௨1929/30 பதப்பு-- 
பக்கம்‌ 473 

32 9 6--1930/31 பதிப்பு 
்‌ பக்கம்‌ 1 

33 33 14...1938/39 ப.இப்பு-- 


பச்கம்‌ 51, 223, 300. 


பொருளடக்கம்‌ 





பக்கம்‌ 
3. சோழர்‌ பரம்பரை ம. 
4. இலக்கிய யுகம்‌ மழ. கல 24 ன்‌ 
3. ஒட்டக்கூத்தர்‌ 6 
4: . கூத்தர்‌ இயற்றிய நூல்கள்‌ . 12 
2. உலாப்‌ மிரபந்தங்கள்‌ 15 
6, மூவேந்தர்‌ ப ல ஸ்‌ ல்க 15 
7. முன்னோர்கள்‌ பேருமை . 82 
்‌ - பவனி வருதல்‌ டக ச்‌ ரி 21 
ப எழுவகை மகளிர்‌ க ட்‌ ர்‌ 41 

10. பிற செய்திகள்‌ வ டே ஷே இத, 
11. உலாக்களும்‌ மற்றக்‌ காவியங்களும்‌ 05 
ற்‌. வருணனைகள்‌ முதலியன கக 6 08 
15. வேறு நூல்கள்‌ ல லி (௮9 
107 


முடிவு க ஃ கக யர 


கவி ராட்சசன்‌ 
்‌ அத ப 
சோழர்‌ பரம்பரை படக 


விரம்‌ செறிக்கதும்‌ மறைகள்‌ மலித்த.தும்‌ . 


ந்‌. நிலவளமும்‌ வண்மையும்‌ மிகுந்த தும்‌ 


எம்மத த்தையும்‌ சம்மசமாக ஏற்று நின்றதும்‌ 
இறை ஒளியும்‌ இசை ஒலியும்‌ எண்‌ திசைகளி 
அம்‌ பசந்து விளங்குவதும்‌ நம்‌ பாரச நாடாகும்‌, இது 
மிச௪,ச்‌ தொன்மை வாய்ந்த காடு. இக்காட்டில்‌ தோன்‌ நிய 
அரசுகளுக்கு எல்லையே இல்லை; ௮வை மறைக்து பின்‌ 


தோன்றிய மாறுதல்களுக்கும்‌ கணக்கே இல்லை. இம்‌ 
மாற௮சல்களினல்‌ வடகாடு பாழடைந்தபோது, ஈம்‌ 


சென்னாடு பாரதத்தாயின்‌ திலசம்போல்‌ எவ்விதக்‌ 
குறையுமின்றி ஆரணங்களும்‌ ஆகமங்களும்‌ எங்கும்‌ 
ஒலிக்கச்‌ திகழ்க்து வச்தது. இது சரித்திரச்‌ கூற்றாகும்‌. 

வடக்கில்‌ வேங்கடத்தையும்‌ தெற்கில்‌ குமரியையும்‌ 
மேற்கிலும்‌ இழக்லும்‌ கடல்களையும்‌ எல்லையாகக்‌ 
கொண்டு விளக்கியது கமிழகம்‌, இத்தமிழக,த்தில்‌ 
சேரர்‌, சோழர்‌, பாண்டியர்‌ என்ற மூவேந்தர்‌ சேரநாடு, 
சோணுடு, பாண்டியகாடு என்த காடுகளை முறையே 
அண்டுவக்கார்கள்‌. . இவைகளைச்‌ குடபுலம்‌, குண புலம்‌, 
சென்புலம்‌ என்றம்‌ கூறுவர்‌. பண்டை நால்களான 
இசாமாயணம்‌, பாரதம்‌, சில பெளத்த மால்கள்‌. 
கன்‌ இக்காடுகளை வருணித்திருப்பசால்‌ இவற்றின்‌ 


கான்மை சன்கு விளக்கும்‌. 











சோழர்‌ பரம்பரை 4 


களும்‌ பல்லவர்களைத்‌ (?தா.ற்கடி.த்கனர்‌.. இத்தரு 
ணத்தை நழுவ விடாது விஜயாலயன்‌ என்தி 
சோழமன்னன்‌” பல்லவர்களை வேரோடு முறியடி ததுச்‌ 
சோழ அரசை மறுமுறை நிலைபெறச்‌ செய்தான்‌. 
அவன்‌ கோணுட்டின்‌ எல்லையை விரிவுபடுத்திக்‌ கொங்கு 
நாட்டின்‌ ஒரு பகுதியையும்‌ கைப்பற்றினான்‌. பிறகு 
ஆதித்சன்‌ என்பவன்‌ பாண்டியர்களின்‌ துணை பெற்று 
இழந்த சோணாடு முழுவதையும்‌ அடைந்த ல்லாமல்‌ 


தொண்டைகாட்டையும்‌ கைப்பற்‌ ஜினான்‌. ப அவன்‌ 

மைந்கன்‌ பரசேசரி பராந்தகன்‌ சழகாட்டையும்‌ 
க % உட ,* க ்‌ 

பாண்டிய நாட்டையும்‌ தஇம்ப்படியச்‌ செய்தான்‌, 


அதன்‌ பின்‌ இராசராசன்‌ சேரகாடு, பாண்டியகாடு, 
ஈழகாடு இவைகளைச்‌ சோணுட்டின்‌ ட பிரிவுகளாகச்‌ 
செய்து சோழ சாம்ரசாச்சியத்தை ஏற்படு கீ. தினான்‌. 
அவன்‌ மகன்‌ இசாசேந்திரன்‌ பூர்வதேசம்‌, கங்சைகாடு, 
சடாரம்‌, மலைகாடு, இரடடபாடி, ஒட்டரம்‌, கோசலம்‌, 
வள்சாளம்‌ முதலிய நாடுகளை வென்று அடிமைப்படுக 
இனான்‌. அவன்காலச்தில்‌ சோணாடு மிகவும்‌ பலம்‌ 
சு 5 000 க ்‌ ன ளை டது ஸ்‌ ௬ 
மஉயாரகுநதிய்மகுநககசால அ/ 2 மே தாக்கத்‌ ௪ 
வே: நதாடுசள்‌ இலலை. அவனுக்குப்‌ பின்‌ வரத சோழச்‌ 
கள்‌ மிக்க சுறப்புடன்‌ அண்டன்‌. ௮ இராசேச்‌ திரன்‌ 
சாலத்தில்‌ ஏந்பட்ட மக்சட்புரட்சியை அடக்கிச்‌ சம்மச 
ச௪னமேறினான்‌ முதற்‌ சூலோத்துங்கன்‌. வடகாட்டில்‌ 
வேங்கை மண்டலமும்‌ சென்னாட்டுச்‌ சோம மண்டல 
மும்‌ தவிர, சொண்டைமண்டலமும்‌ இவனுக்குக்‌ குல. 
வாரிமையால்‌ கஇடைதக்தமையாரல்‌ சோணாடு மிரவும்‌ 
பரந்து செழிப்புடனும்‌ புசகழமுடனும்‌ இகம்க்கது, முத்தீ 
குலோத்துங்கன்‌ மசன்‌ விக்செமசேோமன்‌ ௫. பி, 1177. 
இல்‌ அரியணை யே றினான்‌. இவனுக்குப்‌ பிறகு இரண்டாக 
குலோத்துக்கனும்‌ பிறகு இரண்டாம்‌ இரரச 
ராசனும்‌ அரசுபுரிக்சார்கள்‌. இவர்களை ப்பற்றிப்‌ 
பின்னால்‌ விரிவாகச்‌ கூறப்பட்டுள்ள, 
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(ர ஐர்சாலத்தில்‌ அரசாட்சி எப்படிப்‌ புகழுடன்‌ 
விளங்கயகோோ அப்படியே இலக்கியமும்‌ 
மிகுந்த சிறப்புடன்‌ உயர்ந்த நிலையை வகித்துவந்தது. 
அச்சாலக்தை இலக்கிய யுகம்‌ என்றே கூறவேண்டும்‌. 
இதற்குப்‌ பல காரணங்கள்‌ உண்டு. சோழர்கள்‌ மிக்க 
வலிமை உடையவர்களாக இருந்ததால்‌ நாட்டில்‌ 
அமைதியும்‌ மஇழ்ச்சியும்‌ இரக்கமும்‌ பெருக்கன்மை 
யம்‌ எங்கும்‌ காட்சியளித்தன. செல்வத்தில திகழ்க்த 
கடல்‌ கடந்த காடுகளை அடிமைப்படுக்தியகால்‌ அக்காடு 
சளின்‌ செல்வம்‌ சோணுட்டில்‌ குவிய அசம்பிச்சுத. பல 
ஆண்டுகளில்‌ பெற்ற பெரும்‌ வெற்றிகளின்‌ காரண 
மாகச்‌ சோழர்களின்‌ ஏகாதிபத்தியம்‌ எங்கும்‌ பரவி 
யிருக்க. சோழர்கள்‌ சலைத்துறைகளை வளர்ப்பதிலும்‌ 
பெரும்‌ புலவர்களை இன்புறச்‌ செய்து பேரற்றுவஇலும்‌ 
திருப்பணிசளைச்‌ செய்வதிலும்‌ சாலத்சைக்‌ கழித்தார்‌ 
சள்‌. இச்செய்தியை, 
“'கலையினேடுங்‌ கவிவாணர்‌ கவியினோடும்‌ 
இசையிஜேடிங்‌ காதலின்ப 
நிலையினோடூ மனுநீதி நேறியினோடூம்‌ 
மறையினேடிம்‌ போழதுபோக்கி!? 

(கலிங்கத்துப்‌ பரணி: 264) 

என்ற தாழிசையால்‌ அறியலாகும்‌. 
சோழர்கள்‌ மிசவும்‌ தாராள மனத்துடன்‌ பெருஞ்‌ 
செல்வத்தை காட்டின்‌ கலன்களுக்காகச வாரி இறைத்‌ 
தார்கள்‌. கோவில்களும்‌ மடங்களும்‌ மாளிகை 
களும்‌ கட்டுவிக்கார்கள்‌. மிகவம்‌ பக்திமான்சளாக 


இலக்கிய யுகம்‌. ட்ட 


இருஈதமையால்‌ பல திருப்பணிகள்‌ செய்ததோடு 
நில்லாமல்‌ பல புலவர்களைக்‌ சொண்டு ஆகமங்களை 
க ௪. இரு ௬ ச ௪ ௪ க 
யும்‌: பிரபக்திற்களையும்‌ பகச்திரசப்‌ பாடல்களையும்‌ 
இயற்ற௮விததும்‌, வடமொழியிலுள்ள காவியங்களை த்‌ 
தமிழாக்கம்‌ சலைத்சொடர்பான பல அரிய 
தொண்டுகளைப்‌ புரிச்தார்கள்‌. .இராசாரரசன்‌ காலத்‌ 
தில்‌ கருவூர்த்கேவர்‌ என்ற புலவர்‌ திருவிசைப்பா 
என்ற நாலை இயற்றினார்‌. தம்பியாண்டார்கம்பி 
மறைந்தபோன தேவாரங்களைல்‌ தேடித்‌ தொகுத்தார்‌. 
விர இசாசேக்திரன்‌ காரலச்தில்‌ புக்கமித்திரர்‌ என்ற 
புலவர்‌, 6வீ.ர சோழியம்‌”? என்ற இலகச்சணா நூலை 
இயற்றி ௮வன்‌ பெயரால்‌ ' வெளியிட்டார்‌. முதற்‌ 
குலோக்‌ஆங்கன்‌ காலத்தில்‌ சயங்கொண்டார்‌ என்ற 
சவிஞர்‌, 'சலிங்கக்துப்‌ பரணி” என்ற நாலை அருளிஞா. 
இரண்டாம்‌ குலோத்துங்கன்‌ காலத்தில்‌  சேச்கிழரர்‌, 
திருத்தொண்டர்‌ புராணம்‌? இயற்றினார்‌; ஒட்டக்‌ 
கூத்தா, பாரழேச்தி, தத்‌ துவப்பிரசாசர்‌, வாலகோஇலைம்‌ 
என்ற புலவர்களும்‌ இகழ்ச்சனர்‌. மெய்க்கர் சதி என்ற 
புகழ்ச்சப்‌ பாடல்கள்‌ சாஸலனங்களில்‌ பொரிக்கப்‌ 
பட்டன. சோழர்கள்‌ சாலகத்தில்‌ விளங்யெ புலவர்கள்‌ 
சந்தாப்பங்களுக்குக்‌ தகுந்தாற்போல்‌ சவிஹைகளை 
௪ ட * ரூ ந. ௫. _ ஞ்‌ ன 
இயற்றி மன்னர்களிடம்‌ வி௱ாறுகளைப்‌: பெர்ருர்‌ 
சன்‌. காவியங்கள்‌ சில்வாக இருப்பினும்‌ செய்லிசம்‌ 
பொருக்தியவையாக விளங்கெ. இவ்விலச்ய சசாப்‌ 
தத்தில்‌, *சவிச்‌ சக்கரவர்த்தி? என்ற பட்டத்துடன்‌ ஒரு 
புலவா வரமந்துவந்தார்‌. அவர்‌ ஓர்‌ அரசன்‌ காலத்தில்‌ 
மட்டும்‌ வா ஐாவாலலர? ஓர்‌ அரசனால்‌ மட்டும்‌ விருது 
களைப்‌ பெற்றவருமல்லர்‌. மூன்று சோழ பன்னர்‌ 
களிடம்‌ அஸ்‌. கானப்‌ புலவராக விள்ங்கயெவர்‌. இவசே 
ஒட்டச்கூ.தீசர என்பவர்‌. இவரைப்பற்றி இனி விரி 
வாகச்‌ கூறுவோம்‌, ப 
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ஒட்டக்கூத்தர்‌ 
இது பக்கத்‌ வாழ்ந்த காலத்தைப்‌ பழந்தமிழ்‌ நால்‌ 
களைக்‌ கொண்டே ஆசசரயவேண்டும்‌. _ சங்கர. 
சோழனுலா; 


“சேம்பதத்துக்‌ கூடிய *சீர்தந்த! வேன்றெடுத்த 
கூத்தனுலஈச்‌ கடிய விக்கிரம சோழனும்‌--பாடிய 
வெள்ளைக்‌ கலியுலா மாலையோடூ மீண்டுமவன்‌ 
பிள்ளைத்‌ தமீழ்மாலை பேற்றேனும்‌--தேள்வித்தம்‌ 
மன்னு யகரினவன்‌ மதுலாக்‌ க்கி காலும்‌. 
போன்னு யிரஜ்சொரிந்த பூபதியும்‌. . 


என்ற! சங்காசோழுனுலாக்‌ கூ ௮இன்றனு. இ.தனால்‌ இப்‌ 
புலவர்‌ பெருமான்‌ விக்கிரமசோழன்‌ காலம்‌ முதல்‌ மூன்று 
மன்னர்‌ ஆட்சி புரிக்க சாலத்தவர்‌ என்பது போ தரும்‌. 


பிறந்த ஊர்‌ 
கூத்தர்‌ சோணாட்டி௮ுளள திருவாய்மூர்ப்‌ பக்க த 
தி௮ுள்ள மணக்குடி.யில்‌ பிறந்தவர்‌. அவர்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ வத்து வந்த ஊர்‌ கூத்தனூராகும்‌. இவவூா 
சோழனால்‌ இவருக்குக்‌ தானமாக அளிக்கப்பட்டது 
என்‌ 2: எண்டன்‌ இன்றைக்கும்‌ கூத்தரால்‌ கட்டப்‌ 
பட்ட சரஸ்வதி ஆலயம்‌ அங்கே உள்ளது. கூத்தர்‌ மலரி 
என்ற ஊரில்‌ பிறந்தார்‌ என்னும்‌ தண்டியலங்கரமம்‌. 
ஒன்று 
மலரிவநங்‌ கூந்தலார்‌ மாதர்நோக்‌ கோன்று 
மலரிவரங்‌ கூத்தன்றன்‌ வாக்கு!” 
என்ற தண்டியலங்கார மேற்கோட்‌ செய்யுளின்‌ அடிக 
ளால்‌ இது விளங்குகின்றது. இவ்வடிகளைசக்‌ கொண்ட. 


ஒட்டக்கூத்தர்‌. ர 


பாடல்‌ : தமிழ்காவலர்‌ சரிதையிலும்‌ (பக்கம்‌ 49) 
சாணப்படுகின்‌ற௮, ஆனால்‌, 
ஒதீத துணர்நீத நரடனைத்தும்‌ ஒநங்கே கூடி யுயர்கூத்தன்‌ 
_ தத்தி யலையத்‌ துரத்தலுங்‌ கசிந்து காமிக்‌ கவணியர்கோன்‌ 
பத்தி யூடனே தக்கன்மகப்‌ பரணி பாடப்‌ பணிந்துழத்தின்‌ 
வைத்த சிவிகை மகிழ்நீதேற வைத்தார்‌ சோழ மண்டலலே'' 
என்று பிற்காலத்தில்‌ எழுந்த சோழமண்டல ௪௪கம்‌ 
கூ௮வை த ஆ,தாசமாசக்சொண்டு கூத்தர்‌ சீர்சாழியில்‌ 
பிறந்ததாசச்‌ . கூறுவர்‌ சிலர்‌. கூக்கரைப்‌ போற்றித்‌ 
இருவிழாக்கள்‌ சீர்காழியில்‌ கடைபெறுகின்றன. கூத்தர்‌ 
எழுதிய நால்களின்‌ எட்டுச்சுவடிகள்‌ சீர்காழியிலுள்ள 
மடக்களிலேயே முதல்‌ முதலாகச்‌. கண்டெடுக்கப்‌ 
பட்டன என்றம்‌ கூறுவர்‌. ஆனால்‌ இவ்விஷயங்களை 
ஆதாரமாக வைச்துக்கொண்டு கூத்தர்‌ சீர்காழியில்‌ 
பிறந்ததாக முடிவு செய்வது ஏற்றதல்ல. 


பெற்றோரும்‌ மரபும்‌ 


கூடத்தரின்‌ தந்தையின்‌ பெயர்‌ அச கிகா பூய] 
. அன்னையின்‌ பெயர்‌ வண்டமர்‌ பூங்குழலி, 
(செங்குந்தர்‌ பிரபர் தத்‌ இரட்டு) . 
இவர்‌ செக்குக்தர்‌ மரபில்‌ பிறந்தவர்‌. கம்‌ மா 
பினரைப்‌ புகழ்க்து, ஈட்டியெழுபது? என்ற நூலை 
இயற்றியுள்ளார்‌. இவர்‌ சைவத்தில்‌ சத்த னவா. 
சலைமகளிடம்‌ மிக்க பக்திசகொண்டவர்‌. ₹ ஆற்றங்‌ 
சரைச்‌ சொற்கிழெத்தி வாழியே” என்று இவர்‌ கூறியது 
இககருச்‌ சானராகும்‌. 


பெயர்க்‌ காரணம்‌ 


॥0ரபின்‌ காரணமாக இவர்‌ கூத்து சலியார்‌ என்‌ ௮! 
அமழைகச்சப்பட்டார்‌. பந்தயம்‌ லைக்ச௫ுப்‌ பாடுவதில்‌ 
பெயர்பெற்றவரரதலால்‌, ஒட்டக்கூத்தர்‌? என்௮! 


8. கவி ராட்சசன்‌ 


அழைகச்கப்பட்டாராம்‌, (ஒட்டம்‌ ன்‌ பக்‌.தயம்‌) . இரு 
வே! பாச்சள்‌ தம்முள்‌ ஒட்டப்பாடினமையால்‌, ஒட்டக்‌ 
கூத்தர்‌”? என்ற பெயரைப்‌ பெற்முர்‌ என்றம்‌ கூறுவர்‌. 
விச்சொம சோமன்‌ தன்மீது இயற்றப்பட்ட உலாவில்‌ 
ஒரு சண்ணியை ஒட்டிப்‌ பாடும்படி விரும்ப அவ்‌ 
வாறே விரைந்து பாடினதால்‌ இவர்‌ ஒட்டச்கூத்தர்‌ 
என்று பெயர்பெற்றார்‌ எனத்‌ தெரிகின்றது, இவ 

(க்கு இப்பெயர்‌ வருவ கற்க மற்றொரு காரணம்‌ செங்‌ . 
கூந்தர்‌ கூறுவர்‌: சென்னா நக ஈரபினர்‌ ஒரு தான்‌ கூத்த 
ரிடம்‌ வரத்து கங்கள்‌ மரபின்மீது ஒரு பிரபந்தம்‌ பாடும்‌ 
படி. . கேட்க "அதகதிறுள்‌. கூக்கர்‌ முதலில்‌ முத்த 
போதிலும்‌ பிறகு சம்ம இத்து ஓவ்வொரு பாடலுக்கும்‌ 
ஓவ்வொரு லை விழுக்காடு எழுபது , தலச்சன்‌ 
பிள்ளைகளின்‌ சரங்களை விருதாகக்‌ கொடுக்கும்படி 
கட்டளையிட அவாரசள்‌ அவ்வாறே செய்கனசாம்‌. 
கூத்தர்‌ அச்சிரங்களைச்‌ செவ்வையாக அடுக்கி ௮த்தலை 
யாசனத்தின்‌.8.து வீற்றிருந்‌, 


“கலைவாணி நீயுலகி லிநப்பாதுவுங்‌ கல்வியுணர்‌ கவிவல்லோரை 
நீலையாகப்‌ புரப்பதுவு மவர்நாவில்‌ வாம்வதுவு தீசமேயன்றே! 
சீலைவாண லுவிருந்தா யிரம்புயங்கள்‌ துணிந்துழயல்‌ 
சீவனுற்றன்‌ 

தலையாவி கோடுத்தீடூஞ்சேங்‌ தந்தநயிர்‌ பேற்றிட நீ 
தயைசேய்வாயே'' 
சான்ற சல்மகசளை வேண்ட அ௮த்தலைசள்‌ தத்தம்‌ உடல்‌ 
களில்‌ ஒட்டிக்சொண்டன. இறத்தவர்‌ உயிர 
பெற்றனராம்‌! *அற்ற தலையும்‌ உடலும்‌ . ஒட்டப்‌” 
பாடிய காரணத்தினல்‌ ஒட்டச்கூக்தர்‌ என்ற பெயர்‌ 

ட னி க ட்ட மத்‌ 5 3 

மி்'பற்ருாராம, (வீகோதரசமஞ்சரி: பக்கம்‌ 238 - வினி]. 


வாழ்க்கை 


கூத்த ர்‌ தமது இளமைப்பருவத்தில்‌ பு. அவைச்‌ ௪ங்‌ 
கான்‌ என்ற பிரபுவுக்கு உதவித்‌ தொழில்‌ புரிந்‌ அுவக்‌ 
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தார்‌. பிறகு காங்கேயர்‌ என்ற தனவந்தர்‌ இவர்‌ ௮நிவை 
மெச்சப்‌ போற்றிவந்தார்‌. இதற்கு ஈன்றியாகக்‌ கூத்தா 
(நாலாயிரச்‌ ரோலை? என்ற பிரபக்ககதை அவர்மீது 
பாடினாராம்‌. பிறகு விச்செமசேழனிடம்‌ ஆஸ்‌ தானக்‌ 
சவிஞராசவும்‌ இசண்டாம்‌ குலோத்தங்கனிடம்‌ 
விச்தியாகுருவாகவும்‌ இரண்டாம்‌ இராசராசனிடம்‌ 
அஸ்கானப்‌ புலவராகவம்‌ விளக்கினார்‌. இக்காலத்தில்‌ 
இட்ஞன்௮ு சோழர்கள்‌ மீறு மூன்ற! உலாக்களையும்‌ 
இரண்டாம்‌ குலோத்துங்கன்மீது ஒரு பிள்ளை த்தமிழை 
யும்‌ விச்சொெமன்மீது ஓரா: பரணியையுர்‌ இயற் நினா. 
இசைச்‌ சங்காசோழன்‌ உலாகீ கூறுஇற து. 
பெருமான்கஈம்பி என்பாரும்‌ காவிரிப்பூம்பட்டினதது 
உப்காரிகளில்‌ சலருர்‌ இவரை அரித்து வர கனர்‌. 


பட்டங்கள்‌ 
இவர்‌ அக்காலத்துச்‌ சுவிகளில்‌ மிகச்‌ சிறக்தவரா 
சலால்‌, *கவிச்சக்சாவாச்கி என்ற படடததைப 


பெற்ரூர்‌. இச்செய்தி க 


“அக்கம்‌ பேருக்கு மடந்தை வாமியே 
ஆற்றங்‌ கரைச்சோந்‌ கிமத்தி வாமியே 
கோக்கதந்‌ தமிழ்க்கொத்‌ தனைத்தும்‌ வாமியே 
கூத்தன்‌ கவிச்சக்‌ காவர்த்தி வாமியே” 
(தக்க: 813), 


பாடற்‌ பேநம்பரணி தேடந்‌ கநங்கவி 
கவிச்சக்கா வர்த்தி பாவ. .?? 
(குலோ. பிள்ளைத்‌: 14) 
என்ற பாடல்சளால்‌ தெரியவருகிறது, 
இவர்‌ அரசனால்‌ :சரளம்‌? என்ற விரு௮ பெற்றமையால்‌ 
“தாளக்‌ கவி' என்ற பட்டம்‌ பெற்றார்‌ என்பது, 
*கொத்தற்கள்‌ சடிலக்தநீ தளருக்த மல்லாந்‌ 
கூமைத்தண்‌ டமீழக்கேன்‌ கொடியுங்கா ளழமே”' 


10 3 ப கவி ராட்சசன்‌ 


என்னும்‌ தமிழ்தாவலர்‌ சரிசைச்‌ செய்யுளால்‌ தெரி 
கிறது, வடமொழி) சென்மொழி ஆயெ இவ்விரு 
மொழிகளிலும்‌ புலமைக்திறம்‌ பெற்ற்சால்‌ இவர்‌ 
“சர்வஞ்ஞக வீ” என்ற பட்டமும்‌ ம சதவ, இவுகனுக்‌ 
“கவிராக்ஷ்‌ தன்‌' என்ற பட்டமும்‌, “கவுடப்‌ புலவன்‌” 
என்ற பட்டமும்‌ உண்டு என்புறைச்‌ சோழமமண்டல 
௪ ககம்‌ கூறுஇன்ற து : 


“புதுவைக்‌ சடையன்‌ போநுந்து சங்கரனுகீ 
_ ததவித்‌ தோமீலபுரி யோட்டக்‌ கூத்தனை 
கவிக்களி றுகைக்தம்‌ கவிரா ௯௩தனேனப்‌ 
புவிக்குயர்‌ ' கவுடப்‌ புலவு மாக்கி?? 


(சோ மமண்டல ௪ தகம்‌? 93) 


தவிர இவர்‌ ஆசிரியர்‌, பிரதிபிதா என்ற பட்டன்‌ 
களைப்‌ பெற்றார்‌ என்ற செங்குந்தர்‌ பிரபந்தங்கள்‌ கூற 
இன்றன. 


இவர்‌ காலத்துப்‌ புலவர்கள்‌ 


கூடக்தர்‌ சாலள்தில்‌ பல இிறக்ச புலவர்கள்‌ வாழ்க்‌ 


கனா. நம்‌ பிசாளியார்‌, திருப்புகலூர்‌ அ௮க்காஇ பாடிய 
கெர்‌ ற்குன்‌/ றவா ண முகுலியார ர்‌ த த்துவப்பிரகாசர்‌ ஆகிய 
புலவர்‌ சள கூத, தர சாலை ச்‌ சாரந்தவர்சள்‌. 
இருஷ்ணசேவராயரிடம்‌ அட டன்கூிதர்‌ வந்தபோது 
அவருடைய கவிகளைக்‌ மேட்டு இராயர்‌ மெச்ச, 
கத்துவப்பிரகாசர்‌ கூ.க்கரை இழிவாகப்‌ பேக, 
“பறியாரோ நின்வாயிற்‌ பல்லதனைப்‌ பாரோர்‌ 
ழறியாரோ நீன்ழதுகின்‌ ழள்ளைச்‌ சிறுகவோர 


மட்டப்பேர்‌ போதாதோ வாக்கிதுவே யானக்கால 
ஒட்டக்கூத்‌ தன்ற னுனலகு?? 


என்ற பாடலைப்‌ பாடினாராம்‌. இங்கனம்‌ பதிஞரும்‌ 
நூற்றாண்டூப்‌ புலவர்கள்‌ என்ற நால்‌ கூறும்‌. இங்கே 


குறிக்கப்பட்ட கூக்கர்‌ வேஜொரு கூத்தராக இருத்தல்‌ 
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வேண்டும்‌. ₹சாச்சண்ட செங்கைச்‌ சவிச்சக்சர வா்த்‌இ 
நின்‌ கட்டுரையாம்‌” என்௮ கெற்குன்றவாண முதலியார்‌ 
கூறியதாகத்‌ ** தமிம்காவலர்சரிகசை கூறுஇன்ற து, 
ஒட்டக்கூத்தர்‌ உலாப்‌ பாடியபோது பேரரஇிரியர்‌, 
கேமிசாகார பாட்டோலை பிடிச்சப்‌ பாடியது” என்ற 
தலைப்பின்‌£ழ்‌ ஒரு செய்யுள்‌ தமிழ்நாவலர்சரிதையில்‌ 
(பக்கம்‌ - 46) உள்ளஜு, இப்பாட்டினால்‌ அவர்‌ காலக்‌ 
. இல்‌ பேரரசிரியா, கேமிநாதர்‌ என்ற புலவர்கள்‌ _இருக்த 
தாகத்‌ தெரிகின்‌ ஐது. கம்பரும்‌ புகழமேர்இய்‌ 
புலவரும்‌ இவர்‌ காலத்தில்‌ வாழ்க்சதாச விகோதரச 
மஞ்சரி கூறும்‌, ஆனால்‌ இதனை ஏற்றுக்கொள்ளப்‌ 
போதிய சான்றுகள்‌ இல்லை. -: ப 


4 
கூத்தர்‌ இயற்றிய நூல்கள்‌ 


ட்டக்கூத்தர்‌ ல/ சுவி. இளம்பிமாயம்‌ திலேயே 
இவருக்குச்‌ கவிதை பாடும்‌ ஆற்றல்‌ இருக்த ப 
சாசதி தெரிகிறது. சரஸ்‌ வ தம்பல்றி 
கொடுச்சச்‌ சவ்‌ விதையுண்டாய கூக்கு முதலியா£? 
என்ற  தமிம்காவலர்‌ சரிரையில்‌ சாணப்படுவதால 
இல சகலை களின்‌ அருளைப்‌ பெற்றலவசெனத்‌ தெரி 
இற்து, அரம்பை த ட த்‌!!! ள்ளாயிரு பாடும்போது 


விச்சோப ட ரறினா முன்‌ ட்டு ஓரு சவி யை ஒட்டச்‌ சொல்‌ 
லென்று: சொன்னபோது பாடியது என்ற தலைப்பின்‌ 


இம்ச்‌ கமிழ்சாலலாசரிை தயில ; 


“நடித்தது நச்சா வுச்சியி இுச்சி மதிவிலங்கைப்‌ 
பிடித்தது வேன்ற திநபது தோள்பத்‌ ளேண்பகலே 
முடித்தது பாசதம்‌ விசப்‌ புவிவைப்ப மழரிச்செண்டால்‌ 
அடித்தது பொற்கிரி விக்கிரம சோழி வகளங்கனே”” 


என்ற செய்யுள்‌ உள்ளது. இசன்‌ கலைச்மு.றிப்பை 
கோக்ின்‌ விர்ரெடி சோழன்‌ சாலச்தில்சான்‌ கூத்தா 
வரசவியானுசென்பறு புலப்படும்‌. 


நடவுல( கயமும்‌ ரெவிற்கு இன்பமும்‌ மன சதுர்கு 
ம௫இழ்ச்சி யர்‌ அறிக வக்கு வளரநும்‌ சு 
குக்கு உல்லாச யூர்‌ இரதி 2௪௮ இனிய செந்தமிழ்‌ 
பில்‌ செய்யுட்களை இவர்‌ இயற்றியு வனம்‌? தமிம்‌ த்‌! 
கண  வககிப்களில்‌ னத பயிற்சி பெற்றிருக்கிறார, 
வடமொழி, சென்மொழி அகிய இரு மொழிகளை 


யு நன்றாத ஆய்ந்து ஓய்கது அ நிந்தூள்ளார்‌. 


ஒடடசகூதககசார டர ராலசள பதினொன்‌௮ 
சான ற கூறுவ. இர கி தாளகள்‌ கல்லார்‌ இம்கா லத்‌ 
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இல்‌ இடைத்தில. கடைத்தவைகளிற்‌ சில செல்லரித்து 
அதில்த நிலமையில்‌ இருரச்கன. செங்குந்த மரபினர்‌ 
ஈட்டியெழுபுு, எழுப்பெழுபது ஆய நூல்களை 
மிக்க ஜாகசசெகையாகக்‌ காப்பாற்றி வந்துள்ளார்கள்‌. 
மற்றம்‌ பல பூர்த்தியான கையெழுத்துப்‌ பிரதிகள்‌ 
சருமபுர ஆதினம்‌, காஞ்சிமடம்‌, சீர்காழி ஆகிய இடங்‌ 
சளில்‌ இடைற்தன. ரநால்களின்‌' உரைகளும்‌ மிசவும்‌ 

அழித்த நிலமையில்‌ கிடைத்தன. ஆனால்‌ ஜமிழன்பர்‌ 
கள்‌ அவைகளை உயிரைப்போல்‌ காப்பாற்றி வந்தார்கள்‌, 
மற்றம்‌ பலர்‌ . அவைகளை ஆராய்ச்சி செய்து பிழை 
களைக்‌ இருத்தியும்‌ அடிகள்‌ அழித்த இடங்களைப்‌ 
பூர்த்தி செய்தும்‌ வெளியிட்டார்கள்‌. 


“கூத்தர்‌ பாடிய நாூரல்களாவன:? 


1. ௪ரசுவதியந்தாதி 

2. காங்கேயன்‌ காலாயிரக்‌ கோவை 
௦. அறாும்பைக்‌ தொள்ளாயிரம்‌ 

4, விச்சொமசேோழன்‌ உலா 

ல, குலோத்துங்கசோழன்‌ பிள்ளைத்தமிம்‌ 
0. குலோத்அங்கசோழன்‌ உலா 

டர இசாசரசாசசோழன்‌ உலா 

8. தச்சயாகப்பரணி 

9. ஈட்டியெழுப.து 

10. எழுப்பெழுபது 

பத ௪ திர்‌_நால்‌ 


கூக்தருக்குச்‌ சரசுவதி தனது இிருமுலைப்பாலைப்‌ 
பொன்வட்டிலிற்‌ சுரந்து உண்பித்துச்‌ சகலகலா 
நிலயம்‌? என்ற ஒரு தெய்விக நூலைச்‌ கொடுத்து மறைந்‌ 
காள்‌ என்று ஒரு சரித்தாம்‌ கூறுகின்றஅ, 
அப்பொழுதுதான்‌, 'சரசுவதியந்காதி என்ற நாலைக்‌ 


14. ” ப கவி ராட்சசன்‌ 


கூத்தர்‌ இருந்நியதாகம்‌ தெரிகிற. அனால்‌ இலர்‌ 
கூத்தர்‌ முதல்‌ முதலில்‌, (நாலாயிரச்‌ கேோரவையை£யயே' 
பாடினார்‌ என்று கூ௮வர்‌. மற்றும்‌ சில” * அரும்பைத்‌ 
கொள்ளாயிசமே? முகல்‌ நூல்‌ என்பர்‌, ப 
கூத்தா இயற்றிய மற்ஜொரு நால்‌, (அரும்பைத்‌ 
தொள்ளாயிரம்‌”. இது முத்தொள்ளாயிரம்‌, வச்சுத்‌ 
தொள்ளாயிரம்‌, சயங்கொண்டார்‌ பாடிய இசையாயிரம்‌ 
ஆகிய இவைகளைப்போன்ற ல்‌. இலக்சண விளக்‌ 
இப்‌. பாட்டியல்‌ சூக்திரவுளையில்‌ சாணப்படும்‌, *அரும்‌ 
பைத்தொள்ளாயிரம்‌? இதுவே போலும்‌, ₹௪.ரஸ்வ இ 
சம்பலங்‌ கொடுக்சக்‌ சவிகையுண்டாகிய கூத்த முதலி 
யார்‌ அரும்பைத்தொள்ளாயிரம்‌ பாடியபோது, 
விக்கராமசோழன்‌ சேட்டு ஒரு சவியை இட்டார்‌ சொல்‌ 
லென்று சொன்னபோது பாடியது? என்ற தலைப்புடன்‌ 
ஒரு செய்யுள்‌ சமிழ்சாவலர்‌ சரிதையில்‌ உள்ளது, 
அசையால்‌ இக்‌.நால்‌ விக்காமசேோழமன்‌ சாரலதீஇல்‌ 
பாடப்பெற்றது எனத்‌ தெரிகிறது. 


கூத்தரின்‌ இளம்பிராயத்தில்‌ சாங்கேயர்‌ என்ற 
தனவக்கர்‌ இவளை ஆதரித்தார்‌. கூக்கருக்கு அறிவு 
புகட்டி, சவுடப்‌ புலவர்‌ என்ற பட்டதை படத கு, 
செய்தவர்‌ இவரே. சன்‌ நியா சக்‌ கூத்தர்‌, *நாலாயிரர்‌' 
ரான்‌ என்ற நாலைஅவர.மீது பாடி, ஜன்ம று சோம 
மண்டல ௪தகம்‌ கூ௮இன்றது, * 


மூன்‌ கூறப்பட்ட சாரசவதியக்கா இ, காங்சேயன்‌ 
நாலாயிரக்‌ கோவை, அரும்பைக்கொள்ளாயிரம்‌ 
இவை இடைக்தில. எதஇர்நாலும்‌ இடைச்சவில்லை. 

விக்செம சோழன்‌; இரண்டாம்‌ கேூலோத்துங்க 
சோழன்‌, இரண்டாம்‌ இசாசராக சோழன்‌ இவர்கள்‌ 
மீது கூத்தா உலாக்கள்‌ பாடியுள்ளார்‌. 





10-அ.ம்‌ பக்கம்‌ பார்ச்ச, 


ல. 
உலாப்‌ பிரபந்தங்கள்‌ 


இ லா என்பது தமிழ்ப்‌ பிரபக்தங்ளுள்‌ ஒன்றாகும்‌. 
உலா.வென்றால்‌ பவனி என்று பொருள்படும்‌., 
பாட்டுடைத்‌ தலைவன்‌ உலா வருதலைச்‌ இறப்பித்துக்‌ 


கூறுதலால்‌ உலா என்ற பெயர்‌ உண்டஈயிற்று, 


“பேதை ழதலா எழவகை மகளிர்கண்‌ 
தோடங்கிய வகைநீலைக்‌ குரியான்‌ ஒஓநவனைக்‌ 
காதல்செய்‌ தலின்வரங்‌ கலிவேண்‌ பாட்டே” 


என்ற செய்யுளினல்‌ இசன்‌ பொருள்‌ விளங்கும்‌. 
உலா கலிவெண்பாவால்‌ இயற்றப்படும்‌. பழைய சூல்‌ 
சளில்‌ தலைவன்‌ உலா வரும்‌ சம்பவகச்சை அழகாசவும்‌ 
சுருச்சமாகவும்‌ கூறப்பட்டிறாப்பசை ௮ நிஓரோம்‌.. 
சம்பராமாயணம்‌, வக கிரந்காமணி முகலிய நூல்களில்‌ 
இவை விரிவாக வருணிக்கப்பட்டுள்ளன. தலைவன்‌ உலா 
வருவதாகக்‌ காப்பியங்களில்‌ சுருக்கமாக அமைக்கப்‌ 
படும்‌ செய்தியைக்‌ தமக்குரிய பொரு ளாசச்‌ கொண்டு ' 
விரிவுபெற அமைந்த பிரபந்தந்தான்‌ உலா எனப்படும்‌. 


ஒட்டச்கூத்தரின்‌ மூவருலா, விசக்சொாம சோழன்‌ 
மீதும்‌ அவன்‌ மகன்‌ இரண்டாம்‌ குலோத்துங்க 
சோழன்‌ மீதும்‌ ௮வன்‌ மசன்‌ இரண்டாம்‌ இராசராசன்‌ 
மீதும்‌ பாடப்பட்டுள்ள௮. விச்ரெம சேோமனுலா 842 
சண்ணிகளையும்‌ குலோத்துங்க சோழனுலா 887 
சண்ணிகளையும்‌ இராசராச சோழனுலா 891 சண்ணி 
களையும்‌ உடையன. ஒவ்வோர்‌ உலாவின்‌ இறுதியிலும்‌ 
ஒரு வெண்பா அமைந்துள்ள, குலோத்துங்கசோழன்‌ 


10 . தவி ராட்சசன்‌ 


உலாவின்‌ இறுதியில்‌ மட்டும்‌ ஒரு கட்டளைச்கலித்‌ 
அறை சேர்க்கப்பட்டிருக்இன்றது. : 
விச்சொமசோமனுலாவின்‌ இ௮தியிலீ” காணப்படும்‌ 
வெண்பா? ்‌ 
“கையு மலாரடியுங்‌ கண்ணுங்‌ கனிவாயும்‌ 
சேய்ய கரிய தீிநமாலே---வையம்‌ 
அள ந்தா யகளங்கா ஐலிலைமேற்‌ பள்ளி 
வளர்ந்தாய்‌ தளர்நீதாளிம்‌ மான்‌,'” 
வ்வெண்பாவின்‌ முதலி. ரண்டடிசள்‌ தமிழ்காவலர்‌ 
சரிதையில்‌, *விச்சசம சோழனுலாப்‌ பாடிய காலத்தில்‌ 
இரண்டு சண்ணியை ஒரு பாட்டாகப்‌ பாடென்றபோது 
பாடியது என்ற தலைப்பின்கழ்க்‌ . காணப்படுகின்‌ றன. 
(தமிழ்‌ காவலர்‌ சரின்த - 120). 


குலோத்துங்கசேோமனுலாவின்‌ இறுதியில்‌ சாணப்‌ 
படும்‌ வெண்பர: 
“என்றினி மீள்வ தரிதி ஸாணியனை 
அன்றிந கூற யடர்த்தநளிக்‌--கன்றுடனே 
ஆவின்பின்‌ போன வனக னனபாயன்‌ 
மாவின்பின்‌ போன மனம்‌.” 
அதே உலாவின்‌ இற!தியில்‌ காணப்படும்‌ கட்டளைக்‌ 
கலித்துறை : 
*ஆடுங்‌ கடைமணி நாவசை யாம லகிலமேல்லாம்‌ 
நீடுங்‌ தடையிற்‌ றரித்த பிரானென்பர்‌ நித்தநித்தம்‌ 
பாடங்‌ கவிப்பேந மாளோட்டக்‌ கூத்தன்‌ பதாம்புயத்தைச்‌ 
சூடங்‌ குலோத்துங்க சோழனேன்‌ றேயேமைச்‌ 
சோல்லுவமே.”” 
இவ்வடிகள்‌ தமிழ்‌ நாவலர்‌ சரிதையில்‌ 
“ஒட்டக்கூத்தன்‌ பாதி சோழன்‌ பாதி பாடியது” 
என்ற தலைப்பின்‌ £ழ்க்‌ காணப்படுகன்‌ றன. 
இராசராசசோழன்‌ உலாவின்‌ இ தியில்‌ காணப்‌ 
படும்‌ வெண்பா: 
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**அன்று தொழத அரிவை துளவணிவ 
தேன்று துயில்பேறுவ தேக்காலம்‌--தேன்றிசையில்‌ 
நீரதிரா வண்ணம்‌ நேடுஜ்சிலையை கட்க 
விரதரா வீசோ தயா.'” 


இவ்வுலாக்களின்‌ அதனபகில்‌ தலைவனின்‌ வீரத்‌ 
தையும்‌ வெற்றியையும்‌ முன்னோர்களின்‌ பெருமை 
யையும்‌ தலைவன்‌ நீராடல்‌, ஊர்திகளுக்குச்‌ செல்லு தல்‌, 
“உடன்‌ செல்லுவோர்‌, மகளிர்‌ கூட்டம்‌, அவர்களின்‌ 
காமு௮:தல்‌ முதலியவற்றையும்‌ கூ.௮இருர்‌ புலவர்‌. பிற்‌ 
பகுதியில்‌ பேதை, பெதும்பை, மங்கை, மடந்தை, 
அரிவை, தெரிவை, பேரிளம்பெண்‌ அகிய ஏழு 
பருவத்து மாதர்களை வருணிக்ன அவர்களுக்கு ஏற்‌ 
பட்ட சாமவுணர்ச்சியை விவரிக்கிறார்‌. 

வேறு சல செய்திகளையும்‌ வருணித்திருக்கறார்‌ ' 
கூத்தர்‌. விச்செொமசேர்முன்‌ உலாவில்‌ மன்னன்‌ அலக்‌ 
காரம்‌ செய்துகொள்ளுதல்‌, பட்டத்து அ௮யிசாபசம்‌, 
குழாங்களின்‌ கூற்று, கனாக்‌ கூறுதல்‌) மங்கை தன்னையே 
ஐயுறுதல்‌, பக்தாடுதல்‌, தசாங்கம்‌ ஆகிய இவைகளை 
விரிவாக வருணித்துள்ளார்‌. குலோத்துங்கசோழன்‌ 
உலாவில்‌ சோழன்‌ தில்லையில்‌ செய்த திருப்பணிகள்‌ 
வசையப்பட்டிருக்கின்றன. இராசராசசோழன்‌ உலா 
வில்‌ யானையின்‌ பெருமை, நீர்‌ விளையாட்டு, அரிவை 
யின்‌ முறையீடு இவை விசேடமாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. 
காமவுணாச்சகெளை மிசவும்‌ ஈயம்படச்‌ கூறியுள்ளார்‌ சவி. 

குலோத்துங்கசோழன்‌ உலாவுக்கு மட்டும்‌ பழைய 
உசை இருக்கிறது, அது பதவுரையும்‌ விசேட 
உரையுமாக உள்ள. அதன்‌ அரியர்‌ பெயர்‌ தெரிய 
வில்லை. ௮வர்‌ கமது உரையில்‌ தொல்காப்பியம்‌, 
பரிபாடல்‌, பெருங்கதை முதலிய தநால்களிலிருந்து 
மேற்சோள்கள்‌ எடுத்அுச்காட்டியுள்ளார்‌. ௮வர்‌ வட 
மொழி தென்மொழிப்‌ பாண்‌ டி.கதியம்‌ பெற்றவரென்‌ 
பகை அவர்‌ உரையால்‌ அறியலாம்‌. 

குவி, 2 


ப ட... 
மூவேந்தர்‌. 
விக்கிரம சோழுன்‌ 


(ூசத்கு2ல ரத்துங்கன்‌ மைந்தன்‌ விக்கிரம 
சோழன்‌: இவன்‌ அண்டது இ, பி, 1117 
முதல்‌ க. பி. 11884 வரை. கூச்தர்‌ அவனிடத்தில்‌ 
ஆஸ்கான கவிஞராக இருந்தார்‌? அவன்மீது உலாப்‌ 
பாடித்‌ தமது வறுமையைப்‌ போச்சிக்சொண்டார்‌ என்று 
தெரிகிறது. விக்கிரமனும்‌ கூத்தருக்குப்‌ பல விருதுகள்‌ 
அளித்து ஊக்கம்‌ அளித்து வந்தான்‌. சோழன்‌ 
வரிசை விடுக்தபோது கூக்கமுதலி கூறிய வகுப்பு” 
என்ற தலைப்பின்‌£ம்‌ விச்செமன்‌ கொடுத்த விருஅகள்‌ 
பின்வருமாறு கூறப்பட்டுள்ளன: 
.. *படுக்கக்‌ கம்பளம்‌ பாக்கக்‌ குங்குமம்‌ 
பக்க்கக்‌ கங்கணம்‌ பரிக்கக்‌ தஜ்சாம்‌ 
கடூக்கக்‌ கண்டலங்‌ கலிக்கச்‌ சங்கினங்‌ 
கவிக்தப்‌ பஞ்சாங்‌ கவிக்கத்‌ தோங்கலேட” 
( தமிழ்சாலலர்‌ சரிதை: பக்கம்‌ 43). 


உலா மூன்றனுள்‌ முகல்‌ உலாவின்‌ சலைவன்‌ 
விச்சரமசோ மன்‌, இவன்‌ அன்னை யின்‌ பெயர்‌ 
மதுரரக்தகக, இவனுக்கு முக்கோக்கிழொன்‌, தியாக 
பதாகை என்ற இரு மனைவியர்‌ உண்டு. இவனுக்கு 
கேரியன்‌ மாதேவியார்‌ என்ற மூன்றாம்‌ மனைவியும்‌ இருக்‌ 
தாள்‌ என்று திருவிடைமருதூர்ச்‌ சாஸனம்‌ கூறுகிறது. 

கூத்தர்‌ தமது உலாவில்‌ விக்ரொனைப்‌ பலவாறு 
புகழ்ந்து பாடுகிறார்‌; மாப்‌ புகாருக்கும்‌ வஞ்ூக்கும்‌ 
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காஞ்சிக்கும்‌ கூடற்குங்‌ கோழிக்குங்‌ கோமானே?” 
என்ம்‌, ( இஇரி தனை யுருட்டி யோரசேழு பாரும்‌ புரக்‌. 
கும்‌ பசலவனே? என்றம்‌, “எட்டுத்‌ திசைசவிழ்த்த, 
வேத்துக்‌ குலகரியின்‌ மேருவே” என்றும்‌ *ஏனைக்‌ 
கலிங்கங்கள்‌ ஏழனையும்‌ போய்க்கொண்ட தானைத்‌ 
இயாக சமுத்திரமே” என்றம்‌ வாயாரப்‌ புகம்‌இரர்‌, 
(528 - 221.) 


வீரச்‌ செயககைள்‌ 


விஃெமன்‌ விீரமுரசு) நியாய மூர௬ு, தியாக முரசு 
மூன்றும்‌ முழங்கச்‌ செய்து தமிழ்காட்டின்‌, ₹மும்மைப்‌ 
புவனம்‌” தன்‌ இ&ம்ப்படுத்தி, செங்கோலின்‌ நிழலை எண்‌ 
திசைகளிலும்‌ பரப்பி, எட்டுக்‌ தசைகளிலுள்ள *கடவுட்‌ 
களி.ந*களை அடக்கிப்‌ பகைவர்கள்‌ சூடும்‌ மலரையும்‌ 
அடையாளப்‌ பூவையும்‌ நீக்கி, அவர்கள்‌ இவனுக்குத்‌ 
(துணைத்தாள்‌ அபிடேகம்‌? செய்ய அரசுபுரிக்தான்‌. 
நிலஃடந்தை தோள்களில்‌ வீற்றிருப்பகாலும்‌ ௮வன்‌ 
தேவி முக்கோக்கிமான்‌ மருங்கில்‌ இருப்பதாலும்‌ 
சோழனின்‌ புகழ்‌ எங்கும்‌ பரவிற்று, தென்கலிக்க 
நாட்டின்மீது இவன்‌ படையெடுத்துக்‌ தெலுங்கு 
விமனைத்‌ தோற்கடித்த வீரச்செயலை மெய்க்கீர்த்திகள்‌ 
பின்வருமா௮ கூற௮ுஇன் றன ;: 


*ததலுங்க விமன்‌ விலங்கக்மீசை யேறவும்‌ 
கலிங்க பூமியைக்‌ கனலெரி பநகவும்‌ 
ஐம்படைப்‌ பருவத்து வேம்படை தாங்கி 
வேங்கை மண்டலத்‌ தாங்கினி திநந்து 
வடதிசை யடிப்படுத்‌ தரி, 


(மெய்ச்சர்‌ த்திகள்‌) , 


இலவ் வெற்றியைக்‌ கூத்தர்‌ விச்சரமசேோ மன்‌ 
உலாவிலும்‌ இராசராசசோழன்‌ உலாவிலும்‌ கூ.றஇரர்‌, 


௮0 கவி ராட்சசன்‌ 


--போர்த்தோமிலால 
ஏனைக்‌ கலிங்கம்‌ ஏழினையும்‌ போய்க்கோண்ட 
தானைத்‌ தியாக சழத்திரமே,.'? (விக்கிரம: 330:1). 
-- பலவுநீ 


தாணி யோநகவிகை தங்கக்‌ கலிங்கம்‌ 
பாணி புனைந்த பநத்‌---ழாணி 
பாந்தர ளேமீ போருவ வகீல 
துரந்தரன்‌ விக்கிரம சோடின்‌' 
(இராசராச: 27 - 28). 


.  விக்ரெமனிடம்‌ தோற்று ஓடிய கலிங்கரைப்‌ 
பற்றிய செய்தியைக்‌ கூறஇருர்‌ புலவர்‌, 


பொருந்த நினையாத போர்கீகலிங்க ரோடி : 
இரந்த வடவரைக ளெல்லாம்‌?” . 


(விக்கிரம: 290). 
திருப்பணிகள்‌ 
விசசெமன்‌ காலத்தில்‌ திருமழபாடிக்‌ கோவிலில்‌ 


மயா றிக்கப்பட்ட சாஸனத்தில்‌ விக்கிரமன்‌ இல்லை 
தடராசருக்கு நிதிகள்‌ அளித்ததாகக்‌ கூறப்பட்டிருச்‌ 
கிறது, அது பின்கண்டவா௮; 


 (கங்குல) நாயகத்‌ தாண்டவம்‌ பயிலஓுஞ்‌ செம்‌ 
பொன்னம்பலஞ்‌ சூம்‌ திருமாளிகையும்‌ கோபுரவாசல்‌ 
கூடசாலைகளும்‌ உலகு வலங்கொண் டொளிவிளங்கு 
கேமிக்குவட்டிடை உசயகுன்றம்‌ நின்றெனப்‌ பசும்‌ 
பொன்‌ வேய்ந்து இருகிலக்‌. இளைப்ப இமையவா 
களிப்பப்‌ பெரிய திருகாள்‌ பெரும்பெயர்‌ விழாவெனும்‌ 
உயர்‌ புரட்டாதி உத்தாட்டா தியில்‌.” 


சன்‌ சூலகாயகம்‌ என்ற: கூறியிருப்பதால்‌ சோழர்‌ 
'சள்‌ கங்கைகொண்ட சோழபாக்தசைக்‌ தலைநகராகச்‌ 
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கொண்ட. பிறகு கடராசப்பெருமானை க்‌ சங்கள்‌ குல 
தெய்வமாகக்‌ கருதினார்கள்‌ எனக்‌ தெரிகின்றது. 
்‌ (தமிழ்வரலாறு? பக்கம்‌-184), 
இவன்‌ திருமங்கலத்தில்‌ சிவாலயம்‌ எழுப்‌ 
பியகாகவும்‌ வைணவமதகக்கில்‌ . வெறுப்பில்லாதவன்‌ 
என்றும்‌ தெரிகிறது. திருவாங்கக்தில்‌, *இருவிக்காம 
வதி, (அகளங்கன்‌ வீத? என்ற வீ இ௪ள்‌ உள்ளன. 
ப பட்டங்கள்‌ 
விசசெமன்‌, 4அசளங்கன்‌? என்ற பட்டதச்தை 
யுடையவன்‌. 
“அரச னபய னகளங்க னேங்கோன்‌ 
புரசை மதவரைமேற்‌ போத? ப 
ப (விக்இரம: 152) 
இவனுக்குக்‌ *தஇயாக சமுத்திரம்‌? என்ற பட்ட 
மமம்‌ உண்டு. ப 
“செங்கோந்‌ றியாக சழத்தி£ஏ நண்ணுதலும்‌ 
தங்கோ மறுகிற்‌ நலைப்பட்டூ”? ப 
(விச்சிரம: 216. 
தியாகசமுக்திரம்‌ என்ற பெயருடைய ஓர்‌ ஊர்‌ 
கும்பகோணத்தின்‌ அழுகல்‌ உள்ள, இவன்‌ பட்டன்‌ 
சள்‌ சிலாசாலனங்களிலும்‌ பதினாறாம்‌ அட்சியாண்டுச்‌ 
செவிலிமேட்டு வடமொழிச்‌ சாளனகத்திலும்‌ காணம்‌: 
படுகின்றன. 
கூத்தர்‌ சமது உலாவில்‌ விக்செமனைப்‌ பலவாறு 
புதழ்கது கூ௮கிறுர்‌. அவனை முருகக்‌ கடவுளுக்கும்‌ 
திருமாலுக்கும்‌ ஒப்பிடுகளுர்‌. 
ப சேயோன்‌ 
படியின்‌ மதியும்‌ பகலவனுந்‌ தோற்தம்‌ 
மடியில்‌ ஒருகாலும்‌ ழளா?? 
(விக்கிரம: 123). 


மோ; கவி ராட்சசன்‌ 


“...இழியான்‌ 
கூடிய வாரழ மானையஞ்‌ சோணாடம்‌ 
காடூ திரைத்தெறீயுங்‌ காவிரியும்‌ யு ட 

ப ப (விக்ரம: 2742-3), 


என்பவற்றைச்‌ ரசாண்க. 


விக்சரமன்மீ த ஒரு பரணியைச்‌ கூத்தர்‌ இயற்றிய 
காகச்‌ தெரிகிறது. அப்பாரணி கிடைக்கவில்லை. ஒருகால்‌ 
அழிந்துபோயிருக்கலாம்‌. 
்‌ எசசநத்தந்‌ தரித்துக்‌ கலிங்கரோடத்‌ 

தேன்றமிழ்த்‌ தேய்வப்‌ பாணிகோண்டு 

வரத்தநீ தவிர்தீதுல காண்டபிரான்‌ 

மைந்தந்த மைந்தனை வாழ்த்தினவே'” 

( தக்கயாகப்பரணி* 7789. 


இப்பாட்டிற்கு உரையாகிரியர்‌, 4 இப்பாணி 
பாடினா ஓஒட்டசக்கூக்சரான சவிச்சக்காவர்‌ ச்‌. இகள்‌. 
இப்பாணி பாட்டுண்டார்‌ விக்கரமசோம ஜேவர்‌” 
என்ற! சமது உசையில்‌ கூ௮ுஇஞர்‌, இவ்‌ வுரளையினால்‌ 
ஒட்டக்கூத்கா கலிங்கப்‌ போர்வெற்றியைக்‌ கூறித்து 
விக்‌தொமன்‌.மீ.து ஒரு பரணி பரடியிரு: த்தல்‌ கூடுமென்று 
அறிகின்றோம்‌. இதனுடன்‌ கீழே குறிப்பிட்டுள்ளதை 
ஒப்பிடுக. 


“__வேற்றர்‌ 
விரம்பாணில்‌ வேங்களத்த்‌ வேட்டுக்‌ கலிங்கப்‌ 
பேநம்பாணி கோண்ட பேருமான்‌?? 


(குலோத்துங்க: 27 - 28)... 


பலவும்‌ 
தாரணி யோநகவிகை தங்கக்‌ கலிங்கப்‌ 
பாணி புனைந்த பநதி--டரணில்‌ 
புரந்தர னேமீ போரவு மகில 
து. ரந்தான்‌ விக்கிரம சோழன்‌”? 


(இராசராச? ன்ப 26) 
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இரண்டாம்‌ குலோத்துங்க சோழன்‌ 


"கூத்தர்‌ டூ இயற்றிய ப இரண்டாவது உலாவின்‌. 
சலைவன்‌ இரண்டாம்‌ குலோத்த ங்கசோமன்‌. இவன்‌ 
இ. பி. 1133- “ம்‌ அண்டு முசல்‌ இ.பி. 1150- ஆஃ அண்டு 


வசை ஆட்சி புரிக்சான்‌. 


இவன்‌ கரிய நிறமுடையவன்‌ என்று! கூத்தர்‌ 


'தெரிவிக்கிருர்‌. 


கொற்றக்‌ குலோத்துங்க சோழன்‌ துவலயங்கள்‌ 
மற்றப்‌ புரக்கு ழகில்வண்ணன்‌?” 
(குலோத்துங்க: 29), 


கரிய நிறச்ஜதை உடையவனாதலால்‌ புலவர்‌ இவளை 
மேகத்துக்கே அன்றிக்‌ கரிய மலர்க்கும்‌ ஒப்பிடுகிறார்‌: 
“தடழகில்‌ அஞ்‌ சனசைலத்‌ தபிடேகஜ்‌ செய்வதேன 
மஞ்சன மாடி” 
(குலோச்‌.தங்க: 62), 


இவன்‌ நிறத்தை: மிசவும்‌ சாதுரியமாகப்‌ புலவர்‌ 
வருணிக்கும்‌ ஒரு கண்ணி: 
“நீலமே வேய்நீதடுக்க நீலமே பூண்டூடுக்க 
நீலமே யன்றி நீனையாதாள்‌?? 
(குலோத்துங்க? 194). 


குலோத்துங்கனைச்‌ சண்ட மங்கை, *மைம்முஇல்‌ 
வண்ணத்து வானவன்‌? நிறத்திற்கு எற்றவாற: நீல நிறம்‌ 
பொருந்திய அலர்களை அணிய விரும்பினாளா.ம்‌. இக்‌ 
கண்ணி அவன்‌ கரிய நிறக்தை வெளிப்படுத்த ஒரு 
சான்றாகும்‌. 

*இக்து மரபில்‌ இருக்குக்‌ திருச்குல த்தில்‌ வந்து 
மனுகுலத்தை வாம்வித்த? வாரணவாகசி என்ற ௩ங்கை 
இரண்டாம்‌ குலோ தங்களின்‌ துணை வியாவாள்‌. 
பிசாவின்பெயர்‌ சனகளபன்‌. 


24 கவி ராட்சசன்‌ 
பட்டங்கள்‌ 
ப இவன்‌, அனபாயன்‌? என்ற பட்டத்தைப்‌ பெற்றுச்‌ 
சிறப்படைந்தான்‌. 
ஆழிப்‌ பேநமான்‌ அபயன்‌ அனபாயன்‌ 


சூமிக்‌ கடாயானை தோன்றுதலும்‌” ந்‌ 
(குலோத்துங்க: 159). 


“பேநமான்‌ அனபாயன்‌ பெரிய ன்றும்‌ 
தநமா£ லாத்‌ தழங்க”” 
(குலோக்தங்க$ 315). 
சஞ்சையில்‌ இவன்‌ அனிச்ச நிலங்கள்‌, 4௮ 
பாயநல்லூார்‌்‌ என்ற பெயருடன்‌ வழங்கப்படுகின்‌ றன. 
இவனுக்குப்‌ (பெரிய பெருமாள்‌? என்ற பட்ட 
ழா ந உண்டு. 
“பேரிய பேரநமாள்‌ பேரம்பவனி வீதி 
இரிய லெகிரேற்‌ நிழிந்தான்‌?” 
(குலோத்துங்க: 208). 
தச்சயாசப்பாணியில்‌ 
“நீடிய எண்டிசை நீழில்வாய்ப்ப 
நேரிய தேக்கிண மேநவேன்னப்‌ 
பீடிகை தீல்லை வனந்தமைத்த 
பேரிய பேநமாளை வாழ்த்தினவே”? (773) 


என்ற தாழிசையும்‌ இதைக்‌ காட்டும்‌. 
வீரச்‌ செயல்கள்‌ 


இரண்டாம்‌ விலா. கதுக்களைப்பிறிய, செய்திகள்‌ 
ரன்‌ சாலச்அச்‌ சாஸலனங்களில்‌ *புகம்‌ சூழ்ந்த புணரி”, 
'“புகழ்மாது விளங்க”, எடே. துணை? என்ற புகழ்ச்‌ 
சொற்களுடன்‌ தொடங்குகின்றன, முடியிழக்து 
சிறைப்பட்ட மன்னர்களை விடுவித்து, அவர்கள்‌ 
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கப்பங்கட்டுவைக நிறுத்‌ இய செய்தியை உலாக்‌ கூறு 
கின்றது. 
**மறைவிட்‌ட வேற்று முடிமன்னர்‌ தத்தம்‌ 
சிறைவிட்‌ டரசநளிச்‌ சேய்து”? 

(குலோத்து துர்க? கடட 
இவன்‌ வீடுதோறும்‌ தேர்வகுச்சுகாசப்‌ பின்வரும்‌ 
சண்ணி வருணிக்கன்‌ று, ப 

புனையா மணியாலும்‌ போன்னறைம்‌ மீன்ன: 
மனையா லோர்தேர்‌ வதத்து?? 

புலா தி தவ்க 57)... 
இத௫கனை க கச்சயாகப்பாணியிலும்‌ காணலாம்‌. 


ர ரர்தந வார்பேற மாநில்‌ பசும்பொற் 
நேர்தீந மாபர கேசரி வாமீயே”? 
தில? 802) 
நீவிய மாதவியுஜ்‌ சேங்கழ நீரம்‌ ப 
வலம்புரியும்‌ ததகியுங்‌!? 
(குலோத்துங்க: 115) 
கொண்ட மாலைகளை த்‌ சரி தீதுச்கொள்வானாம்‌. 
இருப்பணிகள்‌ 
இரண்டாம்‌ குலோத்துங்கன்‌ செய்த இருப்‌ 
பணிசனள்‌ குலோத்துங்கன்‌ உலாவில்‌ (28 - 598) 
அழகாச வருணிகச்சப்பட்டுள்ளன. கற்பகச்‌ கரா தானம்‌, 
சுவேமாப்‌ பிரதானம்‌, விசுவ ௪க்கரசானம்‌, மகா தானம்‌, 
௬ுரபிதானம்‌ ஆகியா இவைகளை அதுனுவன்ற அடியார்‌ 
களுக்கு எத்துகலைச்‌ தறாம்‌ கடவுள௮, *எல்லையில்‌ அனக்‌ 
சக்‌ கூத்துக்‌ சளிகூரக்‌ கும்பிட்டு த தில்லையம்பல முன்றி 
லின்‌, (இறு தெய்வச்‌ தொல்லக்குறம்பு கொலைக்‌ 
தெடுத்து” அருள்‌ நிறைந்த சிவ பெருமா னுக்குப்‌ 
பசும்பொன்னால்‌ செய்த பூர்ணகும்பம்‌ செய்வித்து, 


26 கவி ராட்சசன்‌ 


குலவச்.கிரப்‌ பலகையை அதனமாகப்‌ ப.இிப்பி.த்‌.அ, “மலர்‌ 
கவிகை காக்குங்‌ கடலேழின்‌ முத்தும்‌, வரகங்கைத்‌ 
தாக்கும்‌: மறாவிற்‌ சூம்போக்டு?, இர ச பமேற்றி, 
பதுமைப்‌ பிடம்‌ சமைத்து, இருப்பேரும்‌ போம்பலழும்‌ 
சோபுரமாடமும்‌ மாளிகையும்‌ கட்டுவிசது, ஏழு 
நிலசகளையுடைய கோபுரங்கள்‌ விளங்க, மசாம்‌ கொள்ளப்‌ 
பட்ட சோபுரங்கள்‌ விமானச்‌ கொங்கள்போல்‌ இக 
மச்‌ செய்து பல திருப்பணிகள்‌ செய்வித்தான்‌, 
இவன்‌ அம்பிகை கோவிலில்‌ உள்ள இருழுற்றத்‌ 
தைச்‌ செம்பொன்னாலாச்சி, பொற்கடாரப்‌ பாத்திரக்‌ 
களில்‌ பனிநீர்‌ நிரப்பிக்‌ இ௱ாச்சாமச்சோட்டம்‌ இறப்பித்‌ 
தானாம்‌, 

(குலோத்துங்க? 38 - 58). 


்‌. இவன்‌ தில்லைக்‌ கோவிந்கராசப்‌ பெருமாளை எடுத்‌ 
ஜெறிர்கதாகச்‌ தெரிகிற த 
௦ ப போத்தின்மேற்‌ 
நி்லேத்‌ இிரம்ன்ற ழன்றிற்‌ சிறுதேய்வத்‌ 
தோலலைக்‌ தறும்பு தொலைத்தேடூத்து??. 
(குலோத்துங்க: 38 - 39) 
என்ற தாவும்‌, 
““பொன்னிநி குயிந்றிப்‌ புறம்பிற்‌ தறும்பனைத்தும்‌ 
மன்னிற்‌ கடலகமின்‌ ழழ்தவித்த'! | 
ப (இராசராச: 33) 
என்றதாலும்‌, 
“ழன்றிற்‌ கிடந்த தடங்கடல்போய்‌ 
முன்னைக்‌ கடலபுகப்‌ பின்னைத்தில்லை 
மன்றிற்‌ கடங்கண்ட கொண்டல்‌? ' 


(தக ரர்‌ 


என்று சாணப்பரினனை னும்‌ இவ்விஷயம்‌ உறுதி பெறு 
இன்று, 
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இவன்‌ செய்த திருப்பணிகள்‌ இிருப்புறம்பியத்தி 


அள்ள இவன௮ எழாம்‌ ஆட்சியொாண்டுச்‌ சாஸன த்தில்‌ 
கூறங்பட்டுள்‌ னீ. இவன்‌ தலைவர்களில்‌ ஒரு 
வன்ன மோகனாட்சொல்லி, குலோ க்‌ அங்சன்‌ சாலத்தில்‌ 
இருசாமகல்லூர்‌, இருவதிசை, விருத்தாசலம்‌ முதலிய 
- இடங்களில்‌ இுப்பணிகள்‌ செய்சதாகச்‌ சாரனைங்கள்‌ 
கூ௮இன்றன. 


இரண்டாம்‌ இராசராச சோழன்‌ 


௯ூடக்கர்‌ கடைசியாகப்‌ பாடிய உலாவின்‌ தலைவன்‌ 
இரண்டாம்‌ இசாசராச சோழன்‌. தக்சயாகப்பரணியி 
௮ம்‌ இவன்‌ வரலாற்றைக்‌ கூத்தர்‌ கூற௮ுகிருா. இவன்‌ 
இ. பி. 1140- ௮ம்‌ அண்டில்‌ அ.ரசுகட்டிலே றினான்‌. 
இவனுக்கு ப்‌ புவனமுழுதுடையாள்‌, தரணிழமுமு அடை 
யாள்‌, உலகுடைய முச்கோக்கிழானடிகள்‌, அவனி 
மூழுதுடையாள்‌, தென்னவன்‌ கிமானடிகள்‌ என்று 
ஐந்து மனைவிகள்‌ இருந்தனர்‌, இவர்களுள்‌ புவன 
முழுதுடையாள்‌ பட்டத்து இளவாகி, இவன்‌ கரிய 
நிறமுடையவன்‌ என்று! தெரிகிறது. 

மட்ட ழயன்ற விறலியர்‌ ழன்னிநப்ப 

இட்ட தவிசின்‌ மிசையிநந்து--பட்‌ டினஜ்சுழ்‌:? 

““போன்னிக்தங்‌ கோதர்‌ விரிக்கும்‌ போரநநைக்தம்‌ 

கன்னிகீதங்‌ கங்கைக்தங்‌ காவலனை”. ப 


(இராசராச: மட 222) 


மேல்‌ கூறப்பட்ட அடிகளினால்‌, சாவிரிப்பூம்பட்டி 
னத்திலுள்ள புகார்‌ வீதியில்‌ இவன்‌ உலாப்போக்த 
சால்‌ காவிரிப்பூம்பட்டினம்‌ இவன்‌ காலத்தில்‌ தலை 
கசரமாச விளங்கெது என்று தெரிகிறது, சீஞ்சை, 
பழையாறை, சங்கைகசொண்டசோழபுரம்‌ இவை 
கறந்த நகரங்களாக விளங்கெ என்ற சரஸனங்கள்‌ 
அட இன்றன. 


98... ப கவி ராட்சசன்‌ 
பட்டங்கள்‌ 


“வாராசராசன்‌” என்ற சிறந்த பட்டத்தையுடைய 
வன்‌ இராசராசன்‌. ்‌ 


உடுத்த திகிரிப்‌ பதி லுலகம்‌ 
அடுத்த வரராச ராசன்‌”? 


(இராசராச: 37) 


என்றும்‌ தக்கயாகப்‌ பரணியில்‌, ₹வாழி வரரரச - 
“ராசனே”? (949, 812) என்றும்‌ கூத்தர்‌ கூறியுள்ளார்‌. 
கண்டன்‌, கோகேரின்மை சொண்டான்‌, சோழேந்திர 
சம்மன்‌ என்ற பட்டங்களையும்‌ இவன்‌ பெற்றவன்‌ 
என்பது பின்வரும்‌ அடிகளால்‌ தெரி௫ன்றது, 

“கண்ணன்‌ கனகளபன்‌ கண்டன்‌ கதிரோனும்‌ 

தண்ணென்‌ கவிகைச்‌ சனநாதன்‌” ப 
(இராசராச: 38). 

'முூதிதமிமுக்குச்‌ தலைவன்‌, ராத பண்டிதன்‌? 
என்ற பெய்க்கீர்த்திரள்‌ -கூற இன்றன, ப மருவிய 
பொழிலேமும்‌, புயல்‌ வாய்த்து வளம்பெருக? என்று 
தொடங்கும்‌ மெய்க்சர்த்திகளும்‌ உண்டு. இவற்ளோடு 
இவனுக்குக்‌ (மெய்வப்‌ பெருமாள்‌? என்ற பட்டமும்‌ 
உணடு. 


““சேனையு மன்னரநீ தேய்வப்‌ பேருமாஞும்‌ 
யானையும்‌ நிற்க எதிர்நின்று”? 
(இராசராச: 303), 


திருப்பணிகள்‌ 


இருப்பனந்தாளிலிருக்து ஸ்ரீ தாடசேச்சரத்து நாய: 
கர்‌ தீர்த்தங்கொடுச்சம்‌ சொள்ளிடம்வரை இசாகரா௪ன்‌ 
ஒரு ௪சரலை அமைக்சான்‌. அச்சாலைக்கு, (ராஜகம்பிரன்‌ 
திருவி இ எல்‌ 
திருவி தி என்ற பெயரைக்‌ சூட்டினான்‌, 
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“அஜ்சன சைலத்‌ தபிடேகஜ்‌ சேய்வதேன 
மஜ்சன மாடி வழிழதந்‌--சேஜ்சடை 
வானவன்‌ போந்றன்‌ வணங்கி மறையவர்க்குத்‌ 
தர்ன மனைத்துந்‌ தகைபேறுத்தி”' ப 
(குலோ தீ.துங்க:. 62-63) 


என்ற அடிகளால மேற்கூறிய செய்தியை அறியலாம்‌. 
இவன்‌ தாராசுரத்தில்‌ சிவாலயம்‌ ஒன்றையும்‌ எழுப்‌ 
பினான்‌. அங்கே அக்காலத்தில்‌ நிறுவப்பட்ட இசாச 
சம்பிர மண்டபம்‌ இன்றும்‌ உள்ளது. 


வெ 


தமிழ்‌ அபிமானம்‌ 


“( த்தமிமுக்குத்‌ தலைவன்‌”, £ராக பண்டிதன்‌” 
என்று! மெய்கோத்திசள்‌ கூற௮வசால்‌ இவனுக்குத்‌ 
சமிழின்பானுள்ள அபிமானம்‌ வெளியாகிற ௮. . இவன்‌ 
பல புலவர்களை ஆதரித்‌.து வக்கான்‌. இவன்‌ காலத்தில்‌ 
ஒட்டக்கூத்தர்‌ ஆஸ்தானக்‌ கவிஞாரக இருக்கரர்‌; மிக 
முதிர்ந்த வயது. முதுமையின்‌ சாரணமாக அவுர்‌ 
எழும்பேரதும்‌ நடக்கும்போதும்‌ சளர்ச்சியு௮வது 
சண்டு இராசராசன்‌ ஒரு முறை கன்‌ சைகொடுத்து 
உசவினானார்‌. இவ்விஷயத்சைக்‌ தெரிவிக்கும்‌ பாட்டு 
ஒன்ற சமிழ்நாவலா சரிதையில்‌ இருக்கின்ற. 

“கொலையைத்‌ தடவிய வைவே லாக்கர்‌ தலமடியச்‌ 

சிலையைத்‌ தடவிய கையே யிதுசேக தண்டத்துள்ள 

மலையைத்‌ தடவிய விந்தத்‌ தடவி மலைநீ்தவொன்னார்‌ 
தலையைத்‌ தடவி நடக்கங்கோல்‌ யானைச்‌ சயதுங்கனே'* 
(பக்கம்‌: 49), 


(இராசராசன்‌ கைகொடுத்தபோது கூத்தர்‌ பாடி 
யது? என்ற தலைப்பின்‌உம்‌ உள்ளது இது. இந்‌ 
கப்‌ பாட்டினால்‌ இராசராசன்‌ புலவரிடம்‌ வைச்‌ திருந்த 
அன்பும்‌ அபிமானம்‌ மரியாதையும்‌ விளங்குகின்றன. 
இவன்மீது பாடிய உலாவை அரங்கேற்றகையில்‌ ஒவ்‌ 
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வொரு சண்ணிக்கும்‌ ஒவ்வோராயிரம்‌ பொன்‌ இரா௪. 
ராசன்‌ வழங்கெசாகச்‌ சங்கா சோழனுலாவில்‌, 
்‌(செள்ளித்தம்‌, முன்னு யகரிலவன்‌ மூஜிலாசக்‌ கண்ணி 
கொறும்‌, பொன்னா யிரஞ்சொரித்த பூபதி” என்று 
கூறப்பட்டுள்ள ௮. இவன்சாலத்தில்‌ தான்‌ கூத்தா 
தக்கயாகப்பாணியைப்‌ பாடினார்‌. ௮தில்‌ கடவுள்‌ வாழ்க்‌ 
திலும்‌ இறுதியிலும்‌ இவனைப்‌ பலவா புகழ்க்இருக்‌ 
இருர்‌, | 

முன்‌ கூறப்பட்ட விச்செமன்‌, இரண்டாம்‌ குலோகத்‌ 
அங்கன்‌, இரண்டாம்‌ இராசராசன்‌ ' ஆகிய இவர்களின்‌ 
வெற்றிகள்‌, திருப்பணிகள்‌, தமிழ்‌ அபிமானம்‌, பட்டங்‌ 
கள்‌, செங்கோல்‌ மற்றும்‌ பல விஷயங்கள்‌ அக்காலத்‌ 
இலும்‌ அ௮வர்களுக்குப்பின்‌ அரசு புரிக்த சோழர்களது 
சாலத்திலும்‌ எமுந்த சாஸனங்களில்‌ பொறிக்கப்பட்டுள்‌ 
ளன. இந்தச்‌ சாஸலனங்களின்‌ விஷயங்களைக்‌ கூத்தர்‌ தம்‌ 
மூவருலாவில்‌ வருணித்த செய்திகளுடன்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ 
பார்த்சால்‌ ௮கேச விஷயங்களில்‌ ஒற்றுமை புலப்படும்‌. 
ஒரு சோழனின்‌ செயலை ஓர்‌ உலாவில்‌ மட்டும்‌ கூழமுது 
மற்ற இரண்டு உலாக்களிலும்‌ வருணிக்கிறார்‌ கூத்தர்‌. 
குலோத்துங்கன்‌ தில்லையில்‌ கோவிகர்தராசப்‌ பெருமாளை 
எடுத்தெறிந்ச விஷயச்தைக்‌ குலோத்துங்கசோழன்‌ 
உலாவில்‌ மட்டும்‌ கூருது இராசராசசோழன்‌ உலாவி 
அம்‌ (990), தச்சயாகப்பரணியி லும்‌ (117) கூ௮!இருர்‌. 
இச்சோழர்கள்‌ திருப்பணிகளை உலாக்களில்‌ நோக்கு 
மிடத்து அவர்களுடைய மதமும்‌ அவர்கள்‌ வழிபட்ட 
குலதெய்வங்களும்‌ மற்ற மதங்களின்பால்‌ இவர்கள்‌ 
வைத்த மதிப்பும்‌ காட்டிய வெறுப்பும்‌ தெரிசன்றன. 
கூச்தர்‌வராணித்த திருப்பணிகளை மெய்ச்சர்‌ ச்திகளுடன்‌ 
ஒப்பிட்டுப்‌ பார்ச்தால்‌ கங்கைகொண்ட சோழபுரத்‌ 
கைக்‌ தலைககாமாசக்‌ கொண்டபிறசே சோழர்கள்‌ இதம்‌ 
பரம்‌ நடராசரைச்‌ முலதெய்வமாசச்‌ கொண்டார்கள்‌ 
என்௮ தெரிகிறது. *அஞ்சன சைலத்‌ சபிடேகஞ்‌ 


்‌்‌ ௩ ஆவ க ன்‌ அதல்‌ * த ௪. 
செய்வதென, மஞ்சன மாடி. வழிமு௪சல்‌ செய்வித்ச 
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இராசராசன்‌ என்று கூறுகிருர்‌ கூத்கார்‌. அவன்‌ 
அமைத்த சாலை, ாராஜசம்பிரன்‌ இரு வீதி என்று 
இண்௮ும்‌ ௮ மக்சப்படுகிற து. இது ஒரு சரித்திரச்‌ 
செய்தியாகும்‌. விக்சரிமசோழன்‌ சென்கலிங்க காட்டின்‌ 
மீது படையெடுத்துத்‌ தெலுங்கவிமனை த்‌ தோத்கடித்து 
வாகைளசூடித்‌ இரும்பியதாகச்‌ சரித்திரம்‌ கூறுகிறது, 
இதனைக்‌ கூத்தர்‌ விக்செொமசோழன்‌ உலாவிலும்‌ (820- 
2௦1), குலோத்துங்க சோழன்‌ உலாவிலும்‌ (27-28), 
இசாசசாச சோழன்‌ உலாவிலும்‌ (27-28) வருணிக்கிறார்‌. 
கூத்தர்‌ கூறிய ௮கேக விஷயங்களையும்‌ சம்பவங்களையும்‌ 


சரஸனைங்கள்‌ ஊர்ஜிதப்படு சகன்‌ றன. * 





முன்னோர்கள்‌ பேருமை 2 ப 


__ “தேேள்ளநவிச்‌ 
சேன்னிப்‌ புலியே நிருத்தீகீ சிரிதரித்துப்‌ 
பொன்னிகீ* கரைகண்ட பூபத்‌'' 


(விக்ரம: 13). 

இரிதிரிகத? என்று கூறியதற்ரூத்‌ தச்சயாகப்‌ 

பரணியின்‌ உரையைக்‌ சவனிக்ச. பொன்மலை 

இவன தாதற்குக்‌ காரணம்‌ மகாமேரறுவின்‌ அடிமுதல்‌ 
மூடிசடை சோழர்களால்‌ எழுதப்பட்ட புலிப்‌, 

பொறியே யாகலாலும்‌ கரிகாலன்‌ சைச்செண்டால்‌ 

இரித்தான்‌ என்னும்‌ சசை உண்டாசலாலு்‌” (தக்க: 


185 உரை) என்று காணப்படுகிறது. 
“மண்கோண்ட போன்னிக்‌ கரைகட்ட வாராதாள்‌ 
கண்கோண்ட சேன்னிக்‌ கரிகாலன்‌” 
(குலோச்துங்க: 18), 
“கன்மலை மார்புப்‌ கடவுள்‌ வடமேநப்‌ 
போன்மலை மார்பும்‌ புவிபோறித்தோன்‌?? 
(இராசராச: 17), 
இக்தக்‌ கண்ணிகளில்‌ கரிகாலன்‌ வீரச்‌ செயல்‌ 
சளையும்‌ காட்டின்‌ வளத்திற்காச அவன்‌ செய்த 
அரிய தொண்டையும்‌ விவரித்துள்ளார்‌ புலவர்‌. 


பெருந்தன்மையையே உருவாசச்சொண்ட கோச்‌ 
செங்கட்‌ சோழனின்‌ அரிய செயலைப்‌ பார்ப்போம்‌. 
இத ஒரு சரித்திரச்‌ செய்தியாகும்‌. 
“மமேதக்க போய்கை கவிகோண்டு வில்லவனைப்‌ 
பாதத்‌ தளைவீட்ட பார்த்தி வனும்‌?? 

(விக்ரம3 14), 

பொய்கையார்‌. தாம்‌ பாடிய கனவி நாற்ப 
தைச்கொண்டு சேரமான்‌ கணைச்கசாலிரும்பொறளையை 
விடுவிக து அவன்‌ கால்களில்‌ பொருத்தப்பட்ட 
தளைகளை நீக்கிய கோச்செங்கட்‌ சோழனின்‌ பெருக்‌ 
கின்மையை இவ்வடிகள்‌ கூறுஇன்றன, 

கவி, 9 


௬ 


௦4. கவி ராட்சசன்‌ 


படுத்துப்‌ போொறையனைப்‌ போய்கைக்தப்‌ பண்டு 
கோடூத்துக்‌ களவமீப்பாக்‌ கொண்டோன்‌?” . 
பய்‌ தலாதிக்‌ (குலோத்துங்க? 20), 
“நல்லவன்‌. போய்கை களவமிீ நாற்பதுக்கு 
"வில்லவன்‌ காற்றளையை விட்டகோன்‌!' ப 
. ்‌..... (இராசரரச: 18). 


்‌. புறநானூற்றில்‌ இந்தச்‌ சரித்திர விஷயம்‌ இருப்ப 
தால்‌: அதை அடி.ப்படையாகக்‌ கொண்டு இிறிது 
மசற்றத்துடன்‌ . இவர்‌ கதையை ஆண்டிருப்பதாகத்‌ 
தெரிஇற.து. 


போர்க்கள த்தில்‌ புறங்காட்டி ஓடாது பளைவன்‌ 
அம்புகளை அஞ்சா கெஞ்சத்துடன்‌ தன்‌ மார்பில்‌ 
வாங்கிக்கொள்ளும்‌ விசயாலய சோழனை இவர்‌ வருணித்‌ 
இருப்பதைச்‌ கவனிப்போம்‌. | 
:எண்கோண்ட தோண்ணூற்றின்‌ மேலும்‌ இருழன்று 
புண்கோண்ட வேன்றிப்‌ புர வலனும்‌'' 
4 (விக்ரெம: 13) ; 
“:தீறுஷ்‌ செருவிற்‌ றிநமார்பிற்‌ றேண்ணூறும்‌ ்‌ 
ஆறும்‌ படுதழம்பி எகத்தோன்‌'' ' 
(குலோத்துங்க: 21) ; 
. .. 44புல்லார்‌ 
தொழம்புடைய இகத்துத்‌ தொண்ணூறும்‌ இறும்‌ 
தடிம்புடைய சண்டப்‌ £ சண்டன்‌”? 


(இராசராச? 19) த்‌ 


புரவலன்‌ தன்‌ மார்பில்‌ தொண்ணூற்றாறு கழும்பூ 
கள்சொண்ட வீரச்‌ செய்கை கூறப்பட்டுள்ள து. 


யாவரும்‌ வணங்கும்படி.யான அகன்ற மார்பில்‌ 
தொண்ணூறு தழும்புகள்‌ இருந்தகால்‌ அவன்‌ வீரர்‌ 
கஞக்குூள்‌ இறந்த வீரன்‌ என்ற! கருஇிச்‌ *சண்டப்‌ரசண்‌ 
உன்‌? என்று கூறினார்‌ புலவர்‌. 
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சோணாட்டை வியாபித்தவனும்‌, *௬ங்கக்‌ தவிர்த்த 
சோழன்‌? என்”ஐ புகழ்‌ பெற்றவனுமான முதலாம்‌ 
குலோகத்துங்கனைப்பற்றிக்‌ கூறுவது பின்வருமாறு: 
“தடல்கோண்டு கோங்கணழம்‌ கன்னடழம்‌ கைக்கோண்‌ 
டடல்கோண்ட மாராட்‌ டாசை---உடலை?? 
இறக்சி வடவரையே யேல்லையாத்‌ தோல்லை 
மறக்கலியுஞ்‌ சுங்கழம்‌ மாற்றி?” ப 
(விக்கிரம: 25 - 26). 
இவ்வடி. களால்‌ குலோ த்‌. அங்கன்‌ , கைப்பற்றில 
நாடுகள்‌ புலப்படுகின்றன. 
புவிராச ராசர்‌ மனுழதலோர்‌ நாளில்‌ 
தவிராத சுங்கந்‌ தவிர்த்தோன்‌”? ! 
(குலோத்துங்க: 26) 3 
மனுவேக்கன்‌ காலம்‌ முதலாக வந்த சுங்கத்தைத்‌ 
தவிர்த்துத்‌ தருமத்தை வளர்க்கும்‌ ஆக்ஞாசக்கர க்க 
யுடைய சோழன்‌ என்று புகழ்கிறார்‌ புலவர்‌. 
அவன்‌ காலத்தில்‌ சோணுட்டில்‌ ஏற்பட்ட 
குடிகளின்‌ சலகத்தைச்‌ கூறுகிறார்‌. இது ஒரு சரித்செ 
சம்பவமாகும்‌ ? 
“தலகழஞஜ்‌ சுங்கழங்‌ காய்கலியும்‌ மாற்றி 
உலகைழன்‌ காத்த உரவோன்‌'? 
(இராசராச: 26) 
கலகம்‌ என்றஅ சோணுட்டில்‌ ஏற்பட்ட குடிகளின்‌ 
சலகஜ்தைக்‌ குதிக்கும்‌. இச்சலகத்தை முதந்குலோக்‌ 
துங்கன்‌ ஈசுக்கி அமைதியை நிலைகாட்டினான்‌. ப 
இவர்களை ச்‌ தவிர மற்ற அரசர்களின்‌ சிறப்புக்களை 
யும்‌ வருணிக்கிறார்‌ : 
*கரையின்‌ 
பெநமகளைத்‌ தீவேட்ட பின்னநஜ்‌ சேடன்‌ 
திநுமகளைக்‌ கல்யாணஜ்‌ கெய்தோன்‌? 


(இசாச.ராச: 16) 
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'இவ்வடி.சனில்‌: கள்‌ ளிவளவன்‌ பூமிதேவியை. 

கெருப்பின்‌ முன்‌ மணம்‌ புரிந்த பிறகு நாசகன்னியை 

மணக்க செய்தியை மிக ஈயமாகவும்‌ எடடா. 
கூறுகிறார்‌, 

(வஞ்சப்‌ பர்துலு புக்க புகழோன்‌" என்ற! கடச 
௪க்கரவர்‌ த்தியின்‌ தியாகத்தையும்‌, ்‌ சுரஈதிகன்‌ பெயரா 
சச்சுருதி, வசன சாபத்தை மாய்த்தோன்‌?. என்று! 
பசரதனையும்‌, “தூங்கும்‌ புரிசை தஅுணித்தகோன்‌” 
என்ற: தூங்கெயில்‌ எறிந்த தொடித்தோட்‌ செம்பியளை 
யும்‌ புசழ்ரந்துள்ளார. 


5. 
பவணி வருதல்‌ 


இ$ மூன்று.உலாச்சளிலும்‌ பாட்டுடைத்‌ தலைவர்கள்‌ 
பவனிவரும்‌ காட்சிகளை மிகவும்‌ அழகாகத்‌ 
தீட்டியுள்ளார்‌ கூத்தர்‌. உலாவின்‌ முதலில்‌ முன்னோர்‌ 
சளின்‌ பெருமையை வருணித்தபின்‌ : தலைவனுடைய 
சிறப்பைக்‌ கூறி முடி. க்துவிட்டு அவன்‌ பவனி -வரும்‌ 
காட்சியைச்‌ கூ.௮இரர்‌, 
விக்கிரமசோழன்‌ உலாவில்‌ விக்ரெமன்‌ உலாவருசல்‌ 
மிக்க எழிலுடன்‌ வருணிக்கப்பட்டுள்ள௮. உலாப்‌ புறப்‌ 
படுவகற்குமுன்‌ விக்காமன்‌ தன்னை அலங்கரித்துக்‌ 
கொள்ளுகிருன்‌. தானத்தின்‌ குறைபாடுகளை முடித்துக்‌ 
கொண்டு, கலைமகள்‌ வசனக்கின்சண்‌ விளங்க, மகரச்‌ 
குழைகள்‌. கரதுகளில்‌ ஒளிர, சோள்சளில்‌ சய 
மாஅம்‌ சேயூரமும்‌ பொலியகையில்‌ இர்‌. ததிமகளும்‌ ச௪டக 
மூம்‌ விளங்க; மார்பில்‌ திருமகளும்‌ கெள த்‌ அுபருக்‌ ஒளி 
வீச; அர்ச்சை வீற்றிருக்கும்‌ உடைவாள்‌ இடையில்‌ 
தொங்க, அளவிலா நிறங்களையுடைய பேரழகு பொலிய, 
காமன்‌ சிலைவணக்க வாங்கிய சட்டழகு”டன்‌ அலங்கார 
மண்டபத்தை விட்டு நீங்க, அயிராபகத்தின்மீது ஏறி, 
கொற்றக்‌ சவிசை நிழற்றச்‌ குளிர்க்தரட்டைச்‌ கற்றைக்‌ 
கவரியினங்‌ சாலசைப்ப, வலம்புரி ஊத, சிலம்பும்‌ 
'மூரசுர்‌ முழங்க, வாளேந்திய சானை சுற்றிவரச்‌” செம்‌ 
'பினான்‌. அமைச்சர்களும்‌ தானை ச்‌ தலைவரும்‌ இற்றர 
சரும்‌ புடைசூழ ௮வன்‌ வெளிவக்கதான்‌. 
குலோத்துங்கசோழன்‌ உலாவில்‌ குலோச்துங்கள்‌ 
உலாக்‌ கிளம்பும்‌ காட்சியைப்‌ புலவர்‌ வருணித்‌இருப்‌ 
பதை கோக்குவோம்‌: வெண்கொற்றக்‌ குடை யானையின்‌ 
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து விளங்க, ஒற்றை வலம்புரி முன்னாக, அகன்‌ 
பின்‌ மற்றச்‌ சங்குகள்‌ ஒன்றாக ஒலிக்க, முரசுகள்‌ மாறி 
காறி முழங்க,  *அவிர்வாளும்‌ சங்குந்‌ இஇரியுஞ்‌ 
சார்ங்கமுந்‌ தண்டமும்‌ எங்குஞ்‌ சுடர்விட்‌ டிருள்களைய” 
கன்னன்‌ முன்செல்ல, பின்னால்‌ விற்கொடிச்‌ சேரனும்‌ 
மீன்கொடிப்‌ பாண்டியனும்‌ மண்டலிகரும்‌ சோழன்‌ 
யகமைச்‌ சொல்லிப்‌ புரவிமிசை கொண்டு போத, 
அருவிபோல்‌ விட்டு மசம்பொழியும்‌ களிறுகள்‌ 
எண்‌ திசைகளிலும்‌ செல்ல, மாகதரும்‌ மங்கலப்‌ 
வாடகரும்‌ புடை சூழ, செல்வத்தைச்‌ சந்தியவண்ணர்‌ 
மாடத்தை அடைந்தான்‌ குலோத்துங்கன்‌. அவனை த்‌ 
தரிசிக்க எண்ணிய மச்சள்‌, சாலைதோறபம்‌ இரள்வார்‌, 
சரளரங்கள்‌ மைக்கொள்வார்‌”, மற்றும்‌ பலர்‌, *நெற்றி 


சுருங்க நெருங்குவார்‌”, (குலோத்துங்க: 84 - 110). 


இணி மூன்றாம்‌ உலாவின்‌ கலைவன்‌ உலா வரும்‌ 
சாட்சியின்‌ வருணனை பின்வருமாறு: 


இரண்டாம்‌ இராசராசன்‌ குலரதனதக்‌ சோகையுடன்‌ 
கடம்ச்சிமிகக்‌ அயிலெழுந்து, பல முரசற்கள்‌ 
ஒலிக்க, சாவிரித்‌ தீர்த்தத்‌ கபிடேகங்‌ செய்‌ 
கருளி, தம்‌. முன்னோர்க்கும்‌ விண்ணவர்க்கும்‌ வேதி 
பாக்கும்‌ காலையில்‌ செய்ய வேண்டிய கோதானம்‌ 
ம சுலிய கடன்களைச்‌ செய்துவிட்டு, “பிதாமகன்‌ 
காலை வரும்‌ பேரணி” என்று சொல்லும்படியான 
கர்டத்கைச்‌ சூடிச்கொண்டு, வலம்புரியும்‌ முரசு 
சளும்‌ மாறி மாறி ஒலிக்க, தவளகத்திரிபுண்டர த்தை 
கெற்றியில்‌ சாத்திக்கொண்டு, இல்லைக்‌ இருகடன கதை 
னை த்தில்‌ கிர்இத்தச்சொண்டு, வல்லவர்‌ சூழப்‌ 
பட்டத்து யாளையின்மீது அமாந்து, மயிற்பிலிக்க 
குடைறிழலில்‌ புலிக்கொடி. விளங்க, 4*தென்னரும்‌ 
சே ரலரும்‌ இற்களரும்‌ கொங்கண த்து மன்னரும்‌ மாள 
வரும்‌ மாகதரும்‌ பின்னும்‌ காக்தாரர்‌,காலிங்கர்‌,கெளசலர்‌ 
உள்ளிட்ட பும்௱ரர்‌ கஈரபாலரும்‌? புடைசூழப்‌ 
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னென்றும்‌ வைதஇிகனென்றம்‌ புலப்படுகிறது. சிங்கள 
சையும்‌ மாசதரையும்‌ சலிங்கரையும்‌ கோசலரையும்‌ 
இவன்‌ வென்றதாகத்‌ தெரிகிறது. அல்கயால்‌ வட 
நாட்டு வேரந்தாகளாம்‌ கடல கடந்த அரசர்களும்‌ இவ 
னுக்குப்‌ பணிர்திருக்கார்களென்பது வெளிப்படையா 
றது. குழாங்களின்‌,. வாயிலாகச்‌ சோழனுடைய 
கருணையையும்‌ புகழையம்‌ புலவா வ.ருணிக்கிறா. 


ஓ 
எழுவகை மகளிர்‌ 


னி இவ்வுலாக்களில்‌ கூறப்பட்ட எழுவகை மாதர்‌ 
கள்‌ வருணனை யைப்‌ பார்ப்போம்‌. அவர்கள்‌ 
மேறையே பேசை, பெதும்பை, மங்கை, மடந்தை, 


அரிவை, செரிவை, பேரிளம்பெண்‌. 


பேதை 


விசெமன்‌ உலாவருகலை முரசுகள்‌ முழங்கித்‌ 
தெரிவித்ததும்‌ பேதை மனையை விட்டு வெளியே 
வருகிறாள்‌. (வளரும்‌ இளந்திங்கள்‌? போன்ற அவள்‌ 
ஒரு, (சொழுங்‌ கொழுக்கு”£; முடிக்கக்‌ கூக்தலில்லாச 
பருவச்தையுடையவள்‌? கோடலைக்தின்‌ பிள்ளை”) 
.*இளவன்னப்பேடை.?; *₹கள்ளம்‌ தெரியாப்‌ பெருங்கட்‌ 
சிதறல்‌; தாயர்ப்‌ பிரியாப்‌ பமுவச்ப பேதை? 
:சென்னிகன்‌ கொற்சைச்‌ குளிர்முத்த வல்இகயுடன்‌ 
சோறடுகை” கற்பதற்கு வீதியில்‌ புகுந்து விளையாடும்‌ 
போது விக்செமன்‌ சாட்டு அளிதக்கான்‌. பேசையின்‌ 
கண்ணும்‌ மனமும்‌ மன்னன்‌ மாலையினிட கதே : 
செல்ல உள்ள த்தில்‌ மகிழ்ச்சியடைகிருள்‌. 
“வம்மின்கன்‌, அன்னைமீர்‌, மாலையிது வாங்கத்‌ தம்‌ 
மின்கள்‌” என்ற! உரைக்க மருங்கில்‌ நின்ற தாயர்‌ 
கழுநீர்‌ மாலையை வாங்கி அப்பேையை மற்ற 
மகளிருடன்‌ ஒன்றாக இருக்கச்‌ செய்தார்கள்‌. 
(விக்கிரம: 131 - 134). 
குலோத்துந்களைச்‌ சந்தித்த பேதை முத்சாற்‌ 
செய்த சறுதொடியை அணிக்தவள்‌;) ₹*முதஇில்‌ 
முழங்கினும்‌ ஆடாக தோசை*; (பலராக௪ புண்டரிகம்‌?; 
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பாடிப்‌ பயிலாத பசுங்கள்ளை”; வளராத கற்பகவல்லி?) 
குறு வளர்ச்சியையுடைய , குழலுடைய பேதை; 
முலைத்‌ தாயரும்‌ கைத்தாயரமும்‌ சேரமுனை வணங்க 
அவாரசகளைப்போல்‌ தானும்‌ வணங்கினாள்‌? எங்கினாள்‌, 
தலைவனுடைய முத்துமாலையைச்‌ தன்னுடன்‌ விளையாடும்‌ 
அன்னங்கள்‌ நீந்தும்‌ நீரோடையென்றும்‌ திருப்‌ 
பள்ளித்‌ தொங்கலைத்‌ என்கிள்ளைக்கும்‌ பூவைக்‌ 
கும்‌ விளையாடுவதற்கு நல்ல பொழிலென்றும்‌ அயிரா 
பதத்தை மலையென்றம்‌ .தெய்வச்‌ சவிசையைத்‌ தனது. 
“மான்‌ வாழும்‌ நல்ல மதியென்றும்‌ கற்பனை 
செய்வாள்‌. சோழனது குவளை மாலை, கற்பக மாலை 
சளைத்‌ சனச்குப்‌ புனையும் படி. கூறுவாள்‌. இவள்‌ செய்கை 
களால்‌ சோழனிடத்தில்‌ அவளுக்கு உழுவலன்பு 
ஏற்பட்டது என்பது தெரிகிறது. 
ன (குலோத்துங்க: 123 - 140). 
. இரண்டாம்‌ இராசசாசனைக்‌ சண்ட பேதை 
முதிர்ந்த அன்பு நிறைந்த செவிலித்‌ தாயாரிடம்‌ 
அடைக்கலமடைந்தவள்‌ ; “தோகை கொடா மஞ்ஞை:யின்‌ 
தகோற்றத்சை யுடையவள்‌ ;சுற்றத்தாருக்கு ஒரு கரும்பு? 
வளைக்க கேசதக்சையடையவள்‌, *எம்பாவை மெக்‌ 
கொல்லிப்‌ பாவை யெனப்படும்‌, ௮ம்பாவை பாடும்‌ 
படியறியாள்‌?. .பொன்னியன்றி வே௮ு அஆ!(தளில்‌ 
நீராடாள்‌. (ஞாலத்து இறைவனை? ஓவியம்‌ தீட்டுவாள்‌. 
செல்விய சண்களையுடைய அவள்‌ முழுமுதக்துக்களால்‌ 
சறுமனை களைக்‌ கட்டுவாள்‌. சோழனைச்‌ காணவேண்டும்‌ 
என்ற வேட்ளை சொண்டு, 'சாகம்‌ சணியத்‌ கணியத்‌ சம 
ரும்‌ பிறரும்‌, பணியப்‌ பணியப்‌ பணிந்தாள்‌,” சோழனது 
அயிராபசதக்சையம்‌ கோரத்தையும்‌ கும்பிட்டாள்‌. 
, (இராசராச: 115 - 132).- 
பேகதகின்‌.. அறியாப்பருவத்தை . ஊடுருல்‌ 
ஆசாய்ந்துவிட்டார்‌ கூத்தர்‌. அவள்‌ மாசற்ற மனத்‌ 
. தன்சண்‌ வழுவில்லாக எண்ணங்கள்‌ அலை அலைகளாக 
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எழுந்து அடங்குவதைச்‌ சித்திரமாகத்‌ தீட்டிவிட்டார்‌. 
சோழனுடைய அணிகள்‌ தனவென்றம்‌ சீனக்குச்‌ 
சொந்சமான உட, பொருள்களுக்கு உரியவை சான்றும்‌ 
பேதை நினைக்தமைச்‌ ' கூத்தர்‌ ஒறாவர்கான்‌ அறிய 
முடியம்‌ என்பதைச்‌ வி எடுத்துச்‌ கூறி 
விட்டன. 'முற்றிலெடுத்‌௮க்‌ கொழித்து மூழுமுத்தால்‌ 
சிற்றில்‌ இழைக்கன்ற” பேதையின்‌ செயல்களைக்‌ 
கூச்சரைவிட மிச்ச எழிலுடன்‌ வழுணிக்கும்‌ புலவர்‌ 
இருப்பசோ 'என்௮ சந்சேகங்கொள்ள வேண்டிய 


நிலைமையில்‌ காம்‌ இருக்கின்றோம்‌. 


பெதும்பை 


பேசைப்‌ பருவ கத்தை அன்‌ என்ன அவதன 
பைப்‌ பருவம்‌. 
விக்சொமனைசக்‌ சண்ட பெதும்பை முன்பு பேசிய 
மழலைச்‌ சொற்களை விட்டுவிட்டுக்‌ குழலின்‌ "இசை 
. போன்ற மொழியைப்‌ பேசுகிறாள்‌. பின்னர்‌ நகை 
சொண்ட பெற்றியாள்‌.” விடம்‌ போன்ற பார்வை 
யுடையவள்‌. வானுடைய மின்னுடக்கம்‌ வாங்கெயெவள்‌. 
இளைய பெண்யானையின்‌ நடையையுடையவள்‌. பவளம்‌ 
போன்ற பாதங்களில்‌ பொன்‌ அணிகளை அணிக்‌ தவள்‌. 
உச்சிச்சொண்டையை யுடையவள்‌. வேல்யுடைய 
முருகன்‌ போன்ற ஆடவரும்‌ தவ௫களும்‌ மயங்கும்படி 
வாய்‌ சிவப்பாள்‌. சோழனைக்‌ கண்டவுடன்‌, *₹காமவ்‌ 
கலக்கக்‌ கலங்கிக்‌ குழல்சரியத்‌ தாமஞ்‌ சரியத்‌ சனி 
நின்ராள்‌.' 
(விக்ரம: 135 - 143), 


குலோச்துங்கனைச்‌ சந்தித்த பெதும்பை, “கொற்ற 
முடியனய கொண்டையாள்‌? பருக்க முக்துச்கள்‌ 
கோச்துத்‌ சாரழவிடப்பட்ட தலைப்பாளையாள்‌? கொலை 
யுங்‌ கண்ணாள்‌. இவ்வல்லி, ₹நல்கூர்க்சார்‌ செல்வ 


மகள்‌”? என்று பரர்ப்போர்‌ அணியும்படியான 
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கன்மையை உடையவன்‌, தான்‌ வளர்கீகும்‌ இள்ளைக்கு 
வரயினால்‌ முத்தமருளி, மணிவரயற்‌ சொல்‌ ௮வாய?” 
என்ன அதனிடம்‌ கூற, அது கூறதைக்‌ கூறும்‌ 
கஇிளியாதலின்‌ மெளனம்‌ சாதிச்ச, (யான்‌ கேட்ப 
தற்கு நீதான்‌ சொல்லும்‌ திறமை வரய்க்தவள்‌” என்று 
கெஞ்சுச்‌ சகோமனின்‌ காரத்திகளை. வினவுவாள்‌. சோழ 
ட்‌ ன்‌ - ள்‌ ல்‌ ்‌ ம ம்‌ 
ர ண்ட்‌ தத பது அர்த்‌ 
.சென்றற்கும்‌ முல்லையம்‌ சேமாவும்‌ தழைத்து வாழு 
வதுபோல்‌ நின்றாள்‌. அவள்‌ உருவக்தின்‌ அளவன்‌ ற 
அவள்‌ ஒனளியினது மிகசூஇயும்‌ வளர்ச்சியும்‌, மந்தா 
கினிகச்கோனின்‌ இருப்பு வ வாரர்சிலையும்‌ செக்தாமரைச்‌ 
சண ணும்‌, சையலிடத்தல்‌ சாமரளுத்திாரத்தின்‌ மெய்ப்‌ 
பாடுசள்‌ உண்டாகச்‌ காரணமாயின; அவள்‌ மயக்க 
முற்றாள்‌. அவளை, வளைதளிரம்‌. செங்கை மடுத்‌ 
செடுக்து வாசக்‌ இளை க்களிர்‌ பாயில்‌ படுச்சவை த்துக்‌ 
ட அ இருந்தோர்‌ பின்ருமாற கூறினர்‌? நி கூறு 
வதுபோல்‌ எழும்‌ சூரல்‌ ஆயா கூழலல்ல்‌$ழ; அது நம்‌ 
தலைவன்‌ வாக்கர்‌ இருளன்‌, ஒளிக்கும்‌ வஸ்து நிலா 
வலல$? அது! நர்‌ சல்வனின்‌ புகழாகிய நிலாவாசும்‌. 
முழங்குவது வாத்தியமல்ல 3 அது பரரர௪சேசரி ட்‌ 
கருதி ஒலிக்கும்‌ ஒலி. நீ்‌ ககட்ளும்‌ முழக்கம்‌ புலிச்‌ 
'கரடியினது? என்றனர்‌, பிறகுதான்‌ அ௮௨:ன்‌, நல்லார்‌ 


திருக்திவிட கிடாம்‌ 2 தீர்ர்காள்‌.” 
(குலோச்கு௩்ச: 141-176). 


இசாசராசனைக்‌ ஈண்ட பெதும்பை, “லலம்புரி 
ஆயிரம்‌ சற்றம்‌ ரசலஞ்சலம்போலத்‌ கோன்றுவாள்‌ £? 
அன்ன நடையாள்‌; இளியைப்போல்‌ பேசுவாள்‌ ; 
இன்னிசை யாஜ்வாசிச்கப்‌ பாடுவாள்‌ 7; மஞ்ஞையுடன்‌ 
ஆடுவாள்‌; விரிக்க மல்லை பேரன்ற நசையுடையவள்‌ ) 
பெருஞ்‌ சோற்றுப்‌ பேரணியாள்‌?! மின்னலைப்‌ போன்ற 
ம்களிர் திரள்‌ தன்னை :. 2 ஙரம்படியான எிலையு/டைய 
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வள்‌? கூந்தலை முடிப்பகசால்‌ சோழனது கிரீடத்தை 
அணிவதத்குூ ஏற்றவள்‌; இலங்கையில்‌ . கிடைக்கும்‌ 
தெய்வ ச்சன்னிஉயையுடையஅம்‌ ஒளி பொருந்தியது 
மான மணியைத்‌ தன்‌ ' விளையாட்டுப்பாவை பூணும்படி 
சட்டளையிடுவாள்‌. காமன்‌ பெருகோன்பு: கைவந்த 
தென்று இவள்‌ எதிசே கூறுஇனான்‌. 

ர்‌ கி கடு மட னை 132 - 173). 


மங்கை 
1॥ச்கைப்‌ பருவ வருணனை இது. மங்கை” 
யானவன்‌ தன்‌ பெதும்பைப்‌ பருவத்தில்‌ சண்ட 


விக்கிரமனை மனத்தில்‌ வரைந்தாள்‌; கன்‌ சையினால்‌ 
எழுதிய சோழனுடைய படத்தைப்‌ பசலில்‌ பார்த்‌ 
அப்‌ பார்த்து உவகைகொண்டாள்‌ சயதுக்சன்‌ 
வீதியில்‌ வந்தபோது, மணியணிகள்‌ யாவும்‌ 
த்ருசூ என்ற! வாரங்இத்‌ தரித்காள்‌; மலாந்த 
மாலை சூடினான்‌; பொன்னாடை உடுத்தினாள்‌ ; சக்கனக்‌ 
குழம்பை மார்பில்‌ சாத்தினாள்‌? முத்துக்களால்‌ 
செய்யப்பட்ட வளையை அணிக்சு அவள்‌ தோள்கள்‌ 
விளங்க, முன்‌ பருவங்களில்‌ இல்லாசு புதிய அழகு 
வந்து சேர, பவனி காணவச்த அவள்‌, *மூன்னை வடிவும்‌ 
இழக்தேன்‌, முசகோசக்சி என்னை அறியலன்‌ என்‌ 
செய்கேன்‌ ?? என்ன: கலங்க விச்சரமனை வணங்கினாள்‌. 
சோழனின்‌ மேனியை மன த்தின்சண்‌ கொண்டு, (மனமும்‌: 
உயிருங்‌ களிப்பளவிற்‌ கொண்டு பெயாக்கது தொல்‌ . 
யானை? என்று நினைத்துக்‌ இழியில்‌ கான்‌ வரைந்த 
௮வனதஅு சித்ர த்தைச்‌ சண்டு மஇழ்வாள்‌. 
(விக்கிரம: 163 - 192). 
குலோத்துங்கனைக்‌ சண்ட மங்கை சோமன்மீது 
வேட்கை வரவர ஆற்ற முடியாத சன்மையை அடைக்‌ 
தாள்‌. நீரர மகளாகவும்‌ வனதேவதையாகவும்‌ வசையச 
மகளாகவும்‌ 'விளங்கனொள்‌. (கொகத்தின்‌ அணங்களைய 


சோலத்தாள்‌', கச்சை நிலமகள்போற்‌ தாட்டியாள்‌”, 
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(வசகமலை யன்ன வனப்பாள்‌*. மைம்முகில்‌ வண்ண த்துச்‌ 
சோழன்‌ வருதலைக்‌ சண்டு தலைவனுடைய நிறத்‌இற்கு ஏற்ற 
வாறு மங்கை, *நீலமே வேய்ந்சடுக்க, நீலமே பூண்டுடுக்க, 
நீலமே யன்றி நினையாதாள்‌.” பிறகு கொஞ்சுவாள்‌ மருங்‌ 
இல்‌ உள்ளேோரிடம்‌. உள்ளோர்‌ யார்‌? கிளி முதலிய 
பிராணிகளே. 'எ௫ளியே! அத்தி மாலை சருவேன்‌. என்‌ 
நரயகனைச்‌ சென்ற கேளாய்‌. வண்டே! தாது கடிகமழ்‌ 
தாதகித்‌ தாமத்தின்‌, போதுகொழுசப்‌ புறப்படுவாய்‌” 
“என்று பலவாறு, (6 சொள்ளைகொள்‌ சாமன்‌ கொடும்‌ . 
பகைக்குச்‌ கூசித்தன்‌ பிள்ளைக ளோடிருக்து பேசுவாள்‌.” 

_ (குலோக்‌.தம்க: 178 - 201). 


இராசராசனைகச்‌ சண்ட மங்கை முத்துக்களை இரகு 
வரிசைகளாசக்‌ சொண்டு அலங்கரித்துச்சொண்டவள்‌ 
மேருமலையிற்‌ பிறந்த சலஞ்சலமென்ற சங்கு ஈன்ற 
முத்துப்போன்றவள்‌ ; புவி முழுவதும்‌ விலையாகத்‌ தரக்‌ 
கூடிய மன்னன்‌ அபிடேசு மாணிக்கம்‌. திருமகளையும்‌ 
சதையையும்‌ ஒப்பாள்‌ ; ஆண்‌ அன்ன த்தின்‌ குரலென்‌.ற: 
-ஐயு௮ம்படியாசக ஒலிக்கும்‌ லெம்புகளை அணிந்தவள்‌. 
வெண்மையானதும்‌ இவெக்த நிறத்தை உடையதுமான 
ஆடைகளைக்‌ தரித்தவள்‌; அரைப்பட்டிகை இடுப்பிலும்‌ 
உதாரபந்தம்‌ வயிற்றிலும்‌ அணிந்திருந்தாள்‌ ; நவரத்தின த்‌ 
தோள்வளையாள்‌; மகர குண்டலம்‌ அணிக்‌ தவள்‌ ; 
சோழன்‌ புலிக்கொடி தீட்டப்பட்ட மேருவின்‌ வாடை 
தென்றலக்‌ காட்டிலும்‌ இனிமை வாய்ந்தது. கார்பாடும்‌ 
வானம்பாடி. இறைவன்‌ புகம்பாடும்‌ புள்ளாயிற்று, 
ஏழில்ப்‌ பாலையின்‌ மான்மதம்போன்ற காற்றமுடைத்து 
அயிராபதத்தின்‌ மகம்‌ என்னு பலவாறு சோழனைப்‌ 
்‌ புகழ்க்து தேற்றிக்கொள்வாள்‌ ; எல்லாப்‌ பருவங்களிலூர்‌ 
்‌்‌ உண்டான மலர்களை ஒசே பருவத்‌இல்‌ ஏந்திய மங்கை 
யின்‌ _ தன்மைக்குப்‌ பரிசாகச்‌ சோமன்‌ மங்கையின்‌ 
வடிவத்தைக்‌ தன்‌ உள்ளத்தால்‌ கவர்க்‌தரனாம்‌ ! ப 
(இ.சாசராச: 174 - 190). 
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மடத்தை 
ப விஃசெொமளைச்‌ சண்ட மடக்தை எழு கடலகளும்‌ . 
ஒன்றாகச்‌: கூடி இப்புவியை அழித்து யுகத்தின்‌ 
முடிவைச்‌ செய்யும்படியான சக்தி வாயந்த விழிகளை: 
உடையவள்‌; சேன்பாகைப்‌ போன்ற சொல்லை. . 
யுடையவள்‌$) அவள்‌ சேடியருடன்‌ . பக்தாடும்போது 
பந்துகள்‌ அவளைச்‌ சூழ அவைகளுக்கு நடுவில்‌ . இம்‌: 
மடகச்தை .பாற்கடலில்‌ விளங்கும்‌ திருமகளைப்போல்‌ 
தோன்றவாள்‌ ; விளையாடுவதனால்‌  ௮வள்‌ சிவக்க கைகள்‌” 
இன்னும்‌ சிவக்கும்‌; கொடியைப்‌ போன்ற ௮வள்‌ இடை 
யில்‌ முன்னிருந்த சன்மை கெடும்‌; இதுவரை ஓசை 
யின்‌.நியிருந்த மேகலைகள்‌ ஒலிப்பதால்‌ எழும்‌ மெல்லிய 
குரலுக்கு. ஏற்றவாறு கலம்புகள்‌ பதைக்க அருகே 
சென்று சோழனின்‌ மாலையை விரும்பிச்‌ சேட்பாள்‌) 
ஆனால்‌, 'செங்கோற்‌ றியாசக சமுத்திர ஈண்ணுதலும்‌”, 
தன்‌, (தோள்வளையும்‌ கட்டிய மேகலையும்‌ தழமுவ” 
கடுக்கமுற்றாள்‌; காண்‌ முதலிய குணங்கள்‌ நீங்கத்‌ 
,தமியளானாள்‌; பச்சத்திலிருப்போர்‌ தோள்மீது சாய்க்‌ 
தான்‌. பாவையர்‌ கூடச்‌ சந்தனமும்‌ பனிநீரும்‌ குழைத்‌ 
அப்‌ பூகி அடையினால்‌, வீசினார்கள்‌. உயிரையும்‌ உள்ளச்‌ 
தையும்‌ உடன்கொண்டு வள்ளல்பின்‌ ஓதை முதில்‌ 
உடன்போன மடந்தை நடுவே பிழைத்தொழிக்தாள்‌. 
(விக்செம: 198 - 227). 
குலோத்துங்களைச்‌ ௪நஇக்ச மடச்தையைப்‌ பார்ப்‌ 
போம்‌. 
இம்‌ மடந்தை உருவாலும்‌ திருவாலும்‌ நலத்தா 
அம்‌ குலதக்தாலும்‌ உலஇற்‌ கூறும்‌ பெராமைக்கு அர 
மகளிர்‌ கொழத்தக்க இக்திராணியைப்‌ பேரன்றவள்‌ ; 
முதீதாற்‌ செய்த தலைச்கோலமும்‌ கழுத்தில்‌ முத்தரற்‌ 
செய்த கடடுவடமும்‌ முத்தாற்‌ செய்த சூழ்தொடியும்‌ 
கச்சம்‌ மேகலையுடன்‌ காட்டு அளிக்‌ன்றவள்‌. அதற்கு 
ஏற்றாற்போல்‌ சோழேசனும்‌ ஆறு கொடிகளையுடைய 
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சமச்கசமென்.லும்‌ செய்வமணியின்‌ ஒளி கேயூசத்‌ 
அடன்‌ ஒளிக்க, அகன்ற மார்பில்‌ கவுத்‌. துப மாணியின்‌ 
ஒளி வீசு, அ௮னக்தபணா மெளலிமணி ஆயிரம்‌ ஊறு 
பட்டு ஏசபணாமவுலியான சொல்லணிக்கு காணமுற; 
வந்தனன்‌. ஆய வெள்ளமும்‌ ௮7௪ வெள்ளமும்‌ இரு 
பாலும்‌ லந்து தலைவியை வணங்கின. அபயன்‌ நசை 
புரிந்தசாகக்‌ கருதி மடந்தை அவன்‌ ககையையும்‌ 
கோள்களையும்‌ வணங்கினாள. மெய்ப்பாட்டில்‌ கருணை 
யென்ற மெய்ப்பாடு சோன்ற அழுதாள்‌. அணைவியர்‌ 
சோள்மீது சாய்த்தான்‌. தனது நாயகனாகக்‌ கருதிய 
சகேரமனின்‌ மாலையை உள்ளத்தின்கண்‌ கொண்டு 
ம(பங்கஇச்‌ சேராந்தாள்‌. 
(குலோத்துங்க: 228 - 241). 
இராசராசனைக்‌ கண்ட மடந்தை, (உரடியான்‌. 
முூவுலகுங்‌. கொண்டானை யெப்பிறப்பும்‌, ஓரடிய 
நீங்சாதாள்‌ ஒரணங்கு?; மானும்‌ கலையும்‌ வரைவுடன்‌ 
வளர்ந்த மங்கை; பகரமீன்‌ சகா சணிகளை அணிக்‌ தவள்‌ 
கயல்களை ப்போன்ற விழிசளை யுடையவன்‌ $; இருள்‌ : 
கோற்காம்படியான ஒளியையுடைய ரூடிகையை அணிக 
தவன்‌ ; பாப்புச்‌ சுருளையுடைய தோளாள? சோழுனைக்‌ 
சண்டதும்‌. சண்ணப்பொடிகள்‌ வீச நறநீர்‌ தெளிப்‌ 
பாள்‌... (பொன்னிக்குங்‌ கோதா விரிக்கும்‌ பொரு 
கைக்கும்‌, கன்னிக்குங்‌ கங்கைக்குவ்‌ காரவல”னின்‌ 
அயிராபதத்தைக்‌ சண்டவுடன்‌ சகோடயாழைக்‌ , 
சொண்டு புகழைப்‌ பாடத்‌ தொடங்குவாள்‌. சுவர்க்கத்தி 
லுள்ள கற்பகம்‌ முதலிய ஐந்துவகை அலர்களைச்‌ சோழ 
னுக்குச்‌ சாற்றினாள்‌. மேசலையம்‌ தோள்வளையும்‌ 
றெப்புப்‌ பெற்றாள்‌. 
(இராசராச: 216 - 274). 


அரிவை 


விஃரெமனைச்‌ சண்ட அரிவையைப்‌ பார்ப்போம்‌. 
இவள்‌ மடக்ஜைப்‌ பருவத்தைக்‌ கடந்து நின்றவள்‌. தான்‌ 
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கட்டிய பட்டும்‌ அகிலும்‌ . மறையும்படி பச்சை 
யொளியைப்‌ பரவச்‌ செய்யும்‌ மரககதக்கால்‌ பொருத்தப்‌ 
ப.ட்ட£ மேகலை “ஆஅணிக்தவள்‌ ; அழகிய பரந்த மார்பினை 
யுடையவள்‌ ; கடையால்‌ அன்னத்தை ஒப்பாள்‌ ; கழுநீர்‌ 
பேரன்ற கண்களையுடையவள்‌; பக்கம்‌ சுருண்டு 
எண்ணெய்‌ பூசப்பட்ட கூர்தலில்‌ மாந்தளிரைச்‌ 
சூடியவள்‌. “கேவி என்ற அணியை அணிந்தவள்‌. வண்டு 
களுக்கு விருந்தளிக்கும்‌ மலர்களைச்‌ சூடிய நீலமணி 
போன்ற கூந்சலையுடையவள்‌. சோழனைச்‌ சண்டதும்‌ 
மார்பும்‌ தோளும்‌ பணைத்தாள்‌. தன்னைக்‌ தவிர 
வே! மகளிர்‌ வீரனுக்குக்‌ இடையாதெனச்‌ சாஇத்தாள்‌. 
வரரா விருப்பு வருவித்தாள்‌. 

ப (விக்ரம: 228 - 202). 


குலோத்துங்களைக்‌ சண்ட அரிவை அரவிக்தச்‌ 
சாதி தலை வணங்கும்படியான தன்மையையுடையவள்‌ : 
மங்கலம்‌ பாடி விறலியர்‌ வந்து,;*வளவர்பெருமான்‌ பவனி 
வரும்‌ காளை'ச்‌ கூற அதைக்‌ சேட்டு இன்‌ புற்றாள்‌ ; இவ்‌ 
விரவு பேரிரவின்‌ ௮அளலையுடைத்து என்று வெறுப்புத்‌ 
றூள்‌ ; *விடியும்வரை சுடும்போலிருக்கின்றது. என்ற விடி. 
யங்சொல்‌ $: என்‌! ஏங்கினாள்‌? எசச்இரகரந்தக்‌ ' 
சிலயாற்‌ செய்த நிலாழுற்றச்தில்‌ ஈஉடக்து போந்தாள்‌? 
பவனி முரசொலியைக்‌ கேட்டதும்‌ வேர்வை சமு.ச்‌இல்‌ 
தங்க, முத்துக்களும்‌ சங்கும்‌ சேர்க்க காட்சியை 
ஒத்தாள்‌! மாணிச்சத்சொடி கையினின்௮ : சொரி 
சன்றபோது மாணிக்கச்‌ செம்பொற்றொடி வழங்கும்‌ 
பதுமநிதியை ஓத்தாள்‌; . சொரிசளிர்‌ மாங்கொம்ப 
சென்ன வருவாள்‌. பூங்கொம்பரென்னப்‌ புறங்கொடுத்‌ 
தான்‌. 

இவள்‌ நிலைமையைக்‌ சண்டு ௮வனள்‌ அருகில்‌ நின்ற 
பாவையர்‌, கொற்றவை சோமன்‌ உடைவாளில்‌ விற்‌ 
றிருப்பசால்‌ மறு பக்கம்‌ இவள்‌ வீற்றிருக்க இட 
மில்லையே! தரணியாள்‌ வீற்றிருக்கும்‌ சோழனது 
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தோளுக்கு எதிரான ஆசத்‌ திருத்‌? தாளில்‌ இடம்‌ 
இல்லையே! நேரொத்த பூர்தா மரையாள்‌ எதிேயிப்‌ 
பொ.ற்ஜொடிக்கும்‌. எந்தார மார்பம்‌ * இசைகங்கலன்‌* 
என்று பலவாறு! கூறினர்‌. “அன்னங்காள்‌! சுபோதங்‌ 
காள்‌! கறிய தலையுடைய பாவைகாள்‌! பூவைகாள்‌ 1 
மஅகாரங்காள்‌! சோழனிடம்‌ எம்‌ அரிவையின்‌ 
"பொருட்டுக்‌ தூது செல்அங்கள்‌!? என்௮ கெஞ்ச 
லாயினர்‌. 


(குலோத்துங்க: 263 - 299), 


இரசாசராசனைக்‌ சண்டு அவனிடம்‌ .முறையிட்ட 
அரிவையைப்‌ புலவர்‌ வருணிப்பைகத்‌ தெரிக்துகொள்‌ 
வோம்‌: இவ்வரிவை படுசுடர்ச்‌ செம்பொற்‌ படியாள்‌. 
முச்தின்‌ படி அணிந்தவள்‌. சமலம்‌ பேரன்ற வகனபம்‌ 
உடையவன்‌, நீரில்‌ பாங்கியருடன்‌ நீராடுகையில்‌ 
சேோழமனைசக்‌ சண்டதும்‌ கலையும்‌ மேகலையும்‌ தாமா 
சவே நீங்க, மற்றவர்கள்‌ அவளுடைய அலங்கரிக்சப்‌ 
படாத இயற்கையழகு திருவ்டிப்படாமல்‌ இருக்க; 
விரைந்து சென்று பொன்னாபரணங்களால்‌ அவள்‌ 
மேனியை மறைக்கனர்‌. *தகொன்மையான புவியைச்‌ 
காக்கும்‌ முதுதகண்டம்‌ என்ற அயுகம்‌ மன்மதன்‌ 
வில்லாக சரும்பின்‌ சாற்றைக்‌ கொள்ளாதோ? 
தடாகத்தில்‌ கஜேக்நானைக்‌ அன்புறுத்திய முதலை 


யைக்‌ கொன்ற சக்கரம்‌, மன்மதனுடைய சுரு 
மீன்‌ 'கொடியை எறியாதோ? குன்றாத என்‌ 
காமமயக்கம்‌ சணியும்படி என்னை ஏற்றுக்கொள்‌ 


வாய்‌!” என்ன அரிவை ச்வனிட்டம்‌ மூறையிடுகருள்‌. 
“இவள்‌ முறையீட்டைக்‌ கேட்ட சோழன்‌, *செய்வப்‌ 
புவனி விலையாய பொற்றுஇற்‌ கெல்லாம்‌, அவனி முழு. 
வதும்‌ அளித்தான்‌”, தவிர அடி.மூ.கல்‌ முடிவரை 
அணிகள்‌ அளித்தான்‌. இசைக்‌ கண்ட பாணரும்‌ 
விறலியரும்‌ பாடியும்‌ குழலூதியும்‌ பாம்பின்‌ படச்‌ 
- கூத்து அடினர்‌. (இராசராச: 275 - 347)... 


எழுவகை மகளிர்‌ ்‌ ட்ட 
தெரிவை ப 
,விசெக்ளைச்‌ சண்ட தெரிவை தளிரை ஈனுகின்‌ ந, 


மலர்கள்‌ வாடாத பொன்கொம்பு போன்றவள்‌ ; ஓவியச்‌ 
களும்‌ வரைய முடியாத எழிலையுடையவள்‌ ந) தோகை 
பொலியும்‌ மஞ்ஜை போன்றவள்‌. பொருளால்‌ 
வருந்தச்‌ கஇடையாச மாணிச்கம்‌. யார்க்கும்‌ அருக்தத்‌ 
"தெவிட்டாத அமுதம்‌. யாமுடன்‌ பாடும்‌ பாணனின்‌ 
இசையைக்‌ கேட்டதும்‌ இசையினாலோ அன்றி ம௯ 
மசன்‌ அன்பின்‌ காரணத்தாலோ மயக்கி வீழ்க்தாள்‌. 
ஊரெல்லாம்‌ கரக்கும்‌ உடுக்கையை, மன்மசன்‌ அடிக்கும்‌ 
பறை என்றாள்‌. வெண்ணிலாவின்‌ குளிர்ச்சியை வெயி 
லென்றாள்‌. கோழிக்கோவின்‌ செங்கோலைக்‌ கொடுக்‌ 
கோலென்முள்‌. இவ்வாறு இரவு முடிந்து பொழுது 
புலரும்வரைக்கும்‌ புலம்பினாள்‌. கடாயானையைச்‌ கண்ட 
தும்‌ புலம்பினாள்‌. விடை மணியோசையைக்‌ கேட்டு 
௮கத்தின்உசண்‌ தைரியம்‌ சொண்டு மஇஒழ்வுற்றாள்‌. 
(பனித்திவலை என்‌ உயிரை வாட்ட, வீசு மதத்திவலை 
யான்மீட்டேன்‌? என்றாள்‌. *மேசங்கள்‌ சவழ, கடன்‌ 
சள்‌ ஒலிக்க, எனக்கு ஏற்பட்ட துயரைக்‌ களிற(!சளின்‌ 
முழக்கச்ரசைக்‌ கேட்டு நீக்கினேன்‌. மன்மகனால்‌ ஏற்‌ 
பட்ட துன்பக்கைச்‌ சோழன்‌ வரவரல்‌ நீச்சனேன்‌? 
என்று மனச்தை அற்றிக்கொண்டாளாம்‌. 
(விக்கிரம: 228 - 299). 
குலோத்துங்களை விதியில்‌ : சந்தித்த தெரிவை 
சூசாடுவாள்‌. பாடற்‌ பாணரமுடனும்‌ ௮டற்‌ கோடிய 
ர;டனும்‌ பந்தாடுகின்றாள்‌. அணி, அடை முதலியவை 
களைப்‌ பல மாதர்‌ ஏந்தி நிற்ப, மும்முரசு முழங்குசலைக 
கேட்டதும்‌ ஒரு பெண்‌ ஏந்தின துலை வாக்கி உடுக்‌ 
சாளேோ இல்லையோ என்று சண்டார்‌ கூறும்படி. விசை 
வுடன்‌ மண்டபச்தை விட்டு மறுகிலே புகுக்தொழிக்‌ 
காள்‌: சோழன்‌ அயிரரபதத்கின்மீது வருவதைக்‌ 
சண்ட தெரிவை காம மிகுதியினால்‌ மயச்சமடைய 


று - தவி ராட்சசன்‌ 


அவளைத்‌ காயர்‌ பலரால்‌ செய்த ௮ணைமேல்‌ இட்டனர்‌. 
“கொய்யாக கற்பகப்‌. பூமால்‌ .கொண்டைச்கும்‌,. கெய்‌ 
யாத பொன்னாற்‌ செய்த அதில்‌ அடைக்கும்‌ பாப்புச்‌ 
சுருள்‌ தோளிற்கும்‌ காவிரியாற்றின்‌ ௮இலும்‌ சந்தன 
மும்‌ கலக்த குழம்பு மார்பிற்கும்‌ வல்லத்தில்‌ 'செய்த 
பனைக்குறுத்துத்தோடு காதிற்கும்‌ சோமேசன்‌ அளிக்க ' 
யாங்கள்‌ வழிபாடு கூறிக்கொண்டு வந்தோம்‌? என்று! 
பாணரும்‌ சேடியரும்‌ தெரிவிச்சக்‌ தெரிவை இறிது 
தெளிந்து எழுந்தாள்‌. 


இராசராசளக்‌ சண்ட தெெரிவையைப்பற்றிக்‌ 
கூத்தர்‌ கூறியது 'கஇடைக்சவில்லை. ஒருகால்‌ அுச்சுவடி. 
கள்‌ அழிந்துபோயிருக்கலாம்‌. அல்லது புலவர்கள்‌ 
சண்ணில்‌ படாமல்‌ எவரிடமேனும்‌ இருக்கலாம்‌. தமிழ்‌ 
அன்பர்கள்‌ இதனைச்‌ சவனிப்பாராக. 


பேரிளம்‌ பெண்‌ 


கூத்தரால்‌ வருணிக்கப்பட்ட எழுவகை மாதர்‌ 
களுள்‌ இறுதி வகையைச்‌ சார்ந்தவள்‌ பேரிளம்பெண்‌. 

விச்சொமனைசக்‌ சண்ட பேரிளம்பெண்‌, (சொற்சை 
யர்கோன்‌ மல்யானைக்‌ கைபோலச்‌ திரண்ட துடை 
களையும்‌, விரிந்த மார்பினயும்‌ உடையாள்‌”; 
தன்‌ எழிலுக்குத்‌ தோல்வியுடாக இருமகளின்‌ 
இடத்தைச்‌ சைச்சொள்வதுபோல்‌ தாமரைப்‌ பூலைப்‌ 
பறிப்பாள்‌; தேன்துளிக்கும்‌ மாலையும்‌ சஸ்‌ தாரிக்‌ குழம்‌ 
பும்‌ முததுமாலைகளும்‌ அணிவாள்‌ ; மருண்ட 
பார்வையால்‌ மானையும்‌ சரயலால்‌ மஞ்ஜஞஜையையும்‌ ஒப்‌ 
பாள்‌? இளம்பனையின்‌ உச்இயில்‌ உண்டாகும்‌ 
கடுப்பையுடைய மதுவை மடலில்‌ வார்ன்னு நகத்‌ 
தால்‌. தெறித்சச்‌ சோர்ந்து விழுவான்‌; மயச்‌ 
கம்‌ : காரணமாகப்‌ பல கனவுகளைக்‌ சாண்பாள்‌ ; 


யில நீங்கிய்போது, சள்ளுண்ட ம.இழ்ச்‌சயினால்‌ 
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மேசலையையுடைய ஆடை நீங்க, சூடிய மாலை நீங்க, 
சந்தனத்தால்‌ செய்த அலங்காரம்‌ சிதைய, சிவந்த 
வாய்‌ வெண்மையாக மாறச்‌ கருகிய சண்கள்‌ வக்க, 
இ.தலில்‌ வேர்வை சொட்ட, இவ்வா! எண்டு மஅழ்ந்த 
சனவை நனவாசச்கொண்டு பலருடன்‌ குலாவக்‌ தான்‌ 
அடைந்த மூழ்ச்ச பொய்யாகும்படி சயதுங்கன்‌ காமக்‌ 
கடாக்சளிற! நண்ணுதலும்‌, (சோழனைச்‌ கண்டவுடன்‌ 
கெட்டேன்‌; நனவாரயிற்று” என்றனள்‌. அவள்‌ மயக்க 
மடைந்து தோழியர்‌ தோள்கள்மீது சரய, அவர்கள்‌ 
சோழனிடம்‌ ஓடி, (கோமானே, பேரிளம்‌ பெண்ணினிட 
மிருகஅ கொங்கசைக்‌ கொழுஞ்‌ சுணக்கும்‌. தண்டா 
நிறையுக்‌ தளிர்‌ நிறமும்‌ கொண்டாய்‌, குன்றேயெனத்‌ 
தகுநின்‌ கோபுரத்திற்‌ மாங்குமணி ஓன்றே யுலகுக்‌ 
கொழியுமே” என்றலும்‌, :குத்துவ்‌ சடாச்சளிற்றப்‌ 
போக்தான்‌ கொடைச்‌ சென்னி உத்துங்க அுங்கனுலா.” 


. (விக்கிரம: 306 - 342) . 


இனிக்‌ குலோத்துங்கனைக்‌ சண்ட பேரிளம்பெண்‌ 
ணைப்பற்றி அறிவோம்‌. 

உலகப்‌ பெண்‌ தன்மைக்கு ஒப்பில்லான்‌ ஒருத்தி 
என்று! கூறும்‌ இருமகள்‌ என்னு பெண்‌ தன்‌ சன்மையை 
உணர்ந்து கமலத்தில்‌ வீற்றிருந்து யாது பயன்‌ 
என்று வெறுப்புற்ற வாழும்படியான எழிலையுடையவள்‌ 
பேரிளம்பெண்‌, சென்னம்பாளைச்‌ கள்ளை வயிர மட 
லொன்றில்‌ வாங்கி அருந்தாத, ககத்தால்‌ தெறித்து 
வண்டுகளை ஓட்டிய மதிவதனி .முகமன்‌ கூறிச்‌ 
கொடுக்க : வரங்கி அருந்தி, மதுமயச்ச த தினால்‌ 
மொழி சூழறிக்‌ சூயிற்மும்‌ கிளிச்சூம்‌ கற்கவேண்டு 
மென்ற விருப்பத்தினை விளைவிச்து வேர்வையாலே 
நுதலை அலங்கரித்தவள்‌. கா௮ம்‌ சையும்‌ மாக 
மாணிக்கங்களால்‌ ஒளிபட, குமுத மலர்‌ புருவ நடுவே 
சாம, சருவிளம்பூப்‌ போன்ற கண்கள்‌ மலா, கழுத்துக்‌ 


கும்‌ சண்களுக்கும்‌ நடுவில்‌ முருக்ககெம்‌ போன்ற அதரம்‌ 


௦4 ப ... தவி ராட்சசன்‌ 


மலர, பெருந்‌ தெங்கிளநீர்‌ தாழ்ந்து பிறங்க, 
இளஞுூங்கல்‌ போன்ற தோள்கள்‌ விளங்க, அன்ன 
மும்‌ மானும்‌ மழூரத்திளும்‌ தொடரச்‌ சோழுனைச்‌ 
கரணச்‌ சென்றான்‌. சோமனைக்‌ கண்டதும்‌ கண்ணும்‌ 
உள்ளமும்‌ களிப்ப 4மலைசளில்‌ சென்று விசய 
மடர்தைய/ போல்‌ தவஞ்செய்யேன்‌ 3; திருவின்‌ செல்வி 
போல்‌ ஏழுகடஅஞ்‌ சென்ற நீராடேன்‌; நின்‌ மாலை 
எனக்கு வாய்த்தால்‌ யான்‌ எதற்கும்‌ சம்மதிக்க 
மாட்டேன்‌. பதினெண்‌ மலையரசனான சேரனின்‌ கொடி. 
ஸில்‌ விளங்கும்‌ வில்லை முறித்துவிட்டாய்‌; ஆனால்‌ 
என்னை வருக்அும்‌ பாரன்‌ சிலையைத்‌ சாழ்விக்சச்‌ செய்ய 
வில்லை. பரண்டி.யனை வென்ஞுய்‌? எம்மை வருத்தும்‌ 


காமச்கடலை மாய்த்சரூள மறக்சன்றாய்‌. இதற்குக்‌ 
சகரரணம்‌ யாதோ? சிங்கள சேசத்துச்‌ இெர்த செம்மணி 
மின்‌ சிவக்க சோதியைக்‌ கொண்டு சண்டோர்‌ 


உயிருண்டலை மாற்றினய்‌; செகச்கரிடத்து வெஞ்சோதி 
எம்மைக்‌ கொல்செய்தால்‌ நீ விலக்சாசதன்‌ சாரணம்‌ 
யாதோ? போர்ச்சள ச்திலே பல்லலர்‌ சொடியில்‌ விளங்‌ 
கும்‌ விடையை வென்ராய்‌; எம்மை விளை செய்கின்ற 
வி திவிடையை ஒடுக்சாசதகன்‌ காரணம்‌ என்னவோ? 
மைச்சோல. வண்ணா, வளர்ந்த மகசரலயம்‌ மறந்த 
சண்ணா, அகங்கன்‌ போர்‌ காவாயேல்‌ மண்ணுலஇல்‌ 
பங்கையா எப்படிக்தான்‌ அவிபுரந்து இவ்வினைக்கு 
சடே௮ுவார்‌?” என்‌ ற! சோழனின்‌ சொடுமையை நினைந்து 
புலம்பினாள்‌. பிறகு தையலார்‌, பெரற்றோகைச்‌ சாய 
லார, கையகலா மையலார்‌ ஊர்ப்‌ பொதுவிடத்திற்குச்‌ 
சென்றார்கள்‌. பெருகுடையா நீரேமும்‌ பரரேழும்‌ 
பேணும்‌, ஒருகூடை யான்‌ போக்தான்‌ உலர. 


(குலோத்துங்க? 341 - 365). 
இராசராசனைக்‌ சண்ட பேரிளம்பெண்‌ வெந்த சந்‌ 


கனம்‌ சமழும்‌ தேடிள்களைப்‌ போன்ற இரு:மகளை ஒத்த 


வள; பாம்பைப்‌ போன்ற வரகுவலயத்கைச்‌ கட்டிய 
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கோளாள்‌; பாற்கடல்‌ போன்ற வதனம்‌; சுறவுச்‌ 
கொடியேோனை கோச்குவாள்‌; அதலில்‌ வேர்வை உஇரத்‌ 
தல்‌ நருவக்‌ கூந்தலாக மேகம்‌ அவிழ்ந்து 
இடைக்குக்‌ துன்பம்‌ தர அ௫ூலழும்‌ சேனையும்‌ மன்னருக்‌ 
தெய்வப்‌ பெருமாளும்‌ யானையும்‌ நிற்ச எஇர்நின்று 
கோக்கிப்‌ பரத்தையர்‌ கூறுவர்‌. (உதயத்தைப்‌ போன்ற 
ஒளியினை யுடையவனே 1உன்‌ தோள்களை ப்பேரிளம்பெண்‌ 
நீங்கரள்‌. கொற்றவை தான்‌ வீற்றிருக்கும்‌ உன்‌ தோள்‌ 
அளை வேறொருவருக்கு ஈயாக பெருாமையுடையவள்‌. 
கலைமகள்‌ உன்‌ ஈண்களில்‌ குடியிருப்பாள்‌. பூமிதேவி 
மகளிர்க்கு த சீனித்தகனியே உரிய உறுப்புகளை உடைய 
வள்‌. முடிவடையாத இரவு வருகின்றது. நீ கருணை 
அருளினால்‌ வேட்சை தீரப்போம்‌. பள்ளியறை பாற்‌ 
கடலே பண்டு இருத்துயில்‌ கூர்‌, பள்ளி யறையின்று 
பாரசறையே”, £மாணிச்சச்‌ கொத்துக்‌ ஒடையவனோ முத்து 
மரலைக்குடையலனே, கருணை காட்டுவாய்‌.” 


பேரிளம்‌ பெண்‌ சாமமயக்கமடைக்து பரத்தையர்‌ 
கோள்கள்‌ மீது சாய்ந்தாள்‌. *இலகுடையான்‌ கொற்றச்‌ 
குடைறிழற்அம்‌ ஈரேழ்‌ உலகுடையான்‌ போக்தா னுலா.” 
(இராசராச: 350 - 391), 


இக்க எழுவ்கை மாதர்களின்‌ வருணனையிலிருக்து 
விச்சொ மன்‌, குலோத்அல்கன்‌, இராசராசன்‌ இவர்கள்‌ 
ஆட்சி புரிந்த சுமார்‌ ஐம்பத்தாறு வருஷங்களில்‌ கலை 
யிலும்‌ நாகரிகத்திலும்‌ விசேஷமாச ௮திக மரறபாடு 
சன்‌ உண்டாகவில்லை என்பதைக்‌ கூத்தரின்‌ வாக்கால்‌ 
அ நிஇன்றோம்‌. அக்காலதக்‌.து மகளிர்‌ அணியும்‌ அணிகளை 
இவர்‌ மிசவும்‌ விரிவாகக்‌ கூறியுள்ளார்‌. உத்தம இலக்‌ 
சணத்தின்‌ உள்ளருத்தத்தை மிகவும்‌ அழகாகச்‌ ம 
பிட்டுள்ளார்‌. மகளிர்‌ ௮௫௧ அந்சப்‌ பருவத்திற்கு ஏற்‌ 
போல்‌ 'வெவ்வேறு விளையாட்டுக்களை - னம ட ஸு, ர்‌ ப 
விளையாட்டு, சூகாட்டம்‌, மதுவாட்டம்‌ - அடுகன்றனர்‌ 


56 கவி ராட்சசன்‌ 


என்பது செரிசன்றத. சோழனிடம்‌ ' மாதர்களின்‌ 
மூறையிட்டினால்‌ அவர்களுக்கு ஏற்படும்‌ காமவுணர்ச்சி 
யும்‌ வேட்கையும்‌ சாமவேட்சை மிகு தயால்‌ தேிடும்‌ . 
பரிதாப நிலையும்‌ புலப்படுகின்றன. ஒவ்வொரு பருவத்து 
மகளிளையும்‌ மிகவும்‌ நட்பமாசச்‌ இத்திரித் துள்ளார்‌ 
கூச்சர்‌. எடுத்துக்கொண்ட வேலை மிகக்‌ கடினமானது 
என்பது அவர்‌ இயற்றிய செய்யுட்களினால்‌ நன்கு 
விளங்குகின்றது. மகளிர்‌ விளையாட்டுக்களை ராய்‌ 
"வோம்‌. 
பத்தாட்டம்‌ 

விஃரெமசோழன்‌ உலாவிலும்‌ குலோச்துங்க 
சோழன்‌ உலாவிலும்‌ மகளிர்‌ பந்தாடுதலை மிக்க எழி: 
அடன்‌ வருணித்துள்ளார்‌ கூத்தா. சேன்பாகைப்‌ 
போன்ற சொற்களையடைய மடச்சை தன்‌ சோழியைத்‌ 
தழமுவிச்சொண்டு நிலாழுற்றத்திற்குச்‌ சென்ற, வல்லி) 
நாம்‌ சேடியர்களை இரண்டு கஇறத்கிலும்‌ சமமாகப்‌ 
பிரித்துக்கொண்டு விளையாடுவோம்‌. நீ வென்றால்‌ 
என்‌ மாலையை நீ கொள்‌? நான்‌ வென்றால்‌ கொள்வது 
எங்கேோரமான்சன்‌ மாலை; அசனை வாங்கத்‌ தருக” 
என்று கூறினாள்‌. அதன்‌' பின்‌ ௪பதம்‌ செய்து ௪னது 
கூக்சலையும்‌ மேலாடையையும்‌ இற(கக்‌ கட்டிக்கொண்டு. 
பந்து விளையாடத்‌ சயாரானாள்‌ மடர்சை. தான்‌ ஒருத்தி 
யாகவே இரண்டு வகையாருடைய பந்அகளையும்‌ எக்இக்‌ 
கொண்டாள்‌. முத்துக்கள்‌ பதித்த அப்பந்துகள்‌ 
அவளைச்‌ சூழ்ந்தும்‌ ழே விம்ர்தும்‌ மேலே எழுத்தும்‌ 
நெருங்க, மடந்தை பாற்கடலுக்கு நடுவில்‌ இகழும்‌ 
திருமகள்போல்‌ காட்‌இயளித்தாள்‌. ௮வள்‌ பந்து. 
சளைக்‌ சைகளினால்‌ கரையில்‌ அடிப்பதால்‌ செங்காக்கள்‌ 
அங்கை இவக்கும்‌; தோள்வளைசள்‌ தலிக்சூம்‌; சலா 
பங்கள்‌... அசையும்‌? கொடியைப்‌ போன்ற இடையின்‌ 
முன்னிருந்த தன்மை செடும்‌; மேகலைகளும்‌ சிலம்பும்‌ 
ப ஒலிக்கும்‌ $ மடந்தை பந்தாடி. வெற்றியடைந்து பருதி 
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அசளங்கன்‌ சக்தாடு தோள்மாலை தாவென்ன௮ மஇஒழ்‌ 
ர கூறுவாள்‌... (விக்கிரம: 198 - 209): 
6 

குலோத்‌.தக்கசோழன்‌ உலாவில்‌ அரிவை பந்தாடும்‌ 
வருணனை மிக்க எழிலையுடைத்து. 6சூதாடேம்‌, பந்தாடு 
ஐம்‌ தரம்‌? என்று சேடியர்‌ கூற அரிவை பந்தைக்‌ 
கொண்டுவரும்படி கூறுவாள்‌. *தம்முடனே அரு 
இருந்த பாணருரி கோடியரும்‌, கண்டார்‌ எவருவ 
கடுஇனொர்‌.” பல பந்துகளை ஒன்றாகச்‌ சேர்த்து அரிவை 
ஆடலானாள்‌. உயர மலர்ந்த கமலம்‌ இரண்டிலும்‌ 
தாம மலர்க்த தாமரை யிரண்டி௮ம்‌ அன்னங்கள 
ஒழுங்காகப்‌ படியும்‌ சன்மையோல அரிவை 
கையெல்லையும்‌ காலெல்லையும்‌ கடவாமல்‌ ஆடத்‌ 
தொடங்கொள்‌. சழைய முடிக்க கழுநீர்ப்பூர்தொடை 
இடையிடையே சரல்போலக்‌ தூங்க, பவுரியிற்‌ சுழலும்‌ 
கூர்தல்‌ பர்கரையொப்ப, குழுலெல்லையுஞ்‌ சென்ற. 
முத்தின்‌ அம்மனையும்‌ பந்தும்‌ பந்தர்க்கு இடையே 
முத்தின்‌ சால்‌ கொடுச்சை சயொப்பச்‌ கலந்து சோன்ற, 
விடுத்த பத்து அடைய விழுக்சனவாம்‌. சன்ன அழகிய 
வருணனை 1 இவ்வரிய காட்சியைப்‌ பாணர்‌ போற்ற, 
“அடற்‌ பொருகர்‌, கொழுவிய தளிராலே அரிதாகச்‌ 
செய்க கையோ பதயுகமோ சண்ணோே தம்மில்‌ விரைக 

தவை இன்னவென்ற! செரியாது அயிர ததன்‌. 
(குலோத்துமட்க: 302 - 313). 


பந்தாடும்போது பாணரும்‌ போற்றியகாகக்‌ கூறப்‌ 
பட்டதால்‌, பாணரும்‌, இசையுடன்‌ விளங்கினா 
என்ற! அறிகின்றோம்‌. முத்துக்கள்‌ பதித்த பந்துகள்‌ 
விளையாட்டில்‌ ஈடுபட்டன என்பு தெரிகிறது. பர 
-தாடும்போது மகளிர்‌ இரு கட்சியாகத்‌ தங்களைப்‌ 
பிரித்துக்கொண்டு விளையாடுவார்களாம்‌. அவர்கள்‌ 
அப சணங்கள்‌ ஒலிப்பதாலும்‌ கூந்தல்‌ அவிழ்வதாலுப்‌ 
மாதர்சள்‌ தங்களையே மறந்து மகிழ்ச்சியுடன்‌ விளை 
. யரடுவரென்பது புலப்படுகின்‌ ற. 


58. கவி ராட்சசன்‌. 
நட விளையாடும்‌ மற்றொரு ிட்டைன்‌' 
புலவர்‌ வருணிக்கிரார, அது நீர்விளையாட்டாகும்‌. 
ட நீர்விளயாட்டு 
அரிவை (அண்ணல்‌ வருமளவும்‌ குளிரந்த 


கழுத தடப்பொய்கையில்‌ ஆடுவோம்‌” என்று! 
கூறிச்‌ சேடியருடன்‌ கிளம்பிக்‌ தடாகம்‌ நீர்‌ குறை 


யும்படி படியவே, வாவியிலள்ள வரால்களும்‌ சேல்களும்‌ 
தாவி விழுந்து தடுமாறினவாம்‌. மசளிரையும்‌ சங்கள்‌ 


இன த்தவர்‌ என்௮ கரு தின போலும்‌! அந்த அக்சரியக 
இலை சடுமாறின போலும்‌! நீரில்‌ விளையாடின தால்‌ 
நங்சையின்‌ செவ்வாயும்‌ செவிகளும்‌ செயிர்ச்சன. நீர்‌ 
உறைக்தசனால்‌ அவள்‌ சண்சன்‌, வள்ளப்‌ பசுந்தேன்‌ 


வடிய வருஞ்வெப்பு? நிறத்தை அடைக்சனவாம்‌, 


-அரிவையின்‌ பேரழகு வருணிக்ச முடியாக தன்மை 


யுடன்‌ விளங்யெதால்‌ இருஷ்டி ஜோஷத்தை நீக்கச்‌ 
சேடியர்‌ பொன்னாபரணங்களை விரைவில்‌ கொணர்ந்து 


௮வள்‌ இயற்சையமகை மறைக்தார்சளாம்‌. என்ன 


௮ருணனை ! என்ன கற்பனை 


(இராசராசன்‌! 280 -. 290)... 


1௦ 
_ பிற செய்திகள்‌ 
ஆபரணங்கள்‌ 


($ரஈ௰ரகள்‌ காலத்தில்‌ மகளிர்‌ மித விலையுயர்ந்த 
அணிகளை அணித்து வக்‌.கார்கள்‌. கவா க்தினங்‌ 
கள்‌ பதித்ததும்‌ சிங்கள தேசத்து மாணிக்கங்கள்‌ 
சேர்ச்சப்பட்டதும்‌ ெத்துக்கள்‌ பதஇித்கதுமான அணி 
ஈளை: அணிந்து வந்தனர்‌. சுவாமி விபுலானக்கர்‌ 
சமிழ்ப்பொழில்‌ சஞ்சிகையில்‌ லெைப்பதிகார த்தில்‌ 
கூறப்பட்ட பேரியாழைச்‌ இத்த ரூபமாகக்‌ காட்டி 
யுள்ளார்‌. அந்த யாழை வாசிக்கும்‌ மகளிரிட இல்‌ . 
சாணப்படும்‌ அணிகள்‌ பண்டைக்காலத்தில்‌ வழங்கி 
வந்தவைகளாகும்‌. மேகலை, லலைம்பு, சூடகம்‌, 
பட்டிகை, சாறை முூசலிய அணிகளை அச்ூத்திர த்தில்‌ 
காணலாம்‌. அ௮வ்வணிகள்‌ சோழர்‌ காலத்தில்‌ வழங்கி 
வந்தன என்று! ஞமூவருலாக்‌ கூறஇன்றது. விக்கிரமன்‌, 
குலோத்துங்கன்‌, இராசராசன்‌ காலங்களில்‌ ௮பரணவங்‌ 
களில்‌ ௮௫௪ மா௮!தல்கள்‌ ஏற்படவில்லை என்பது இம்‌ 
மூன்று உலாச்களினாலும்‌ செரிகசன்றது. மாதர்கள்‌ 
பருவத்திற்கு எற்டுற்போல்‌ அணிகள்‌ அணிந்து 
வந்தனர்‌ என்பதைக்‌ கூத்தரின்‌ எழுவகை மகளிரின்‌ 
வருணனையிலிருந்து- ௮ றிகின்றோம்‌. 
ப _- கொணர்ந்தணிந்த 

சூடா மணியும்‌ பணிவளையுஷ்‌ சூட கழம்‌ 

கோடா மணிமகா தண்டலழம்‌--ஆடிய 

சச்சையும்‌ மாலையும்‌ ஐரறம்‌ தாமழம்‌ 

கச்சையும்‌ மேகலையும்‌ காஷ்சியும்‌--பச்சேன்ற 
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பட்டூம்‌ தறங்கணியும்‌ பட்டிகையும்‌ நாபுரழம்‌ 

கட்டும்‌ கனவயிரக்‌ காறையும்‌'' 

ப (இராசரச்ச்‌; 321-324). 
மேற்கூறிய அடிசளால்‌ பலவகை ஆபரணங்கள்‌ 


அச்சால த்தில்‌ வழங்கி வந்தது தெரிகிறது. 
யானகள்‌ 


இம்‌ மூவருலாவில்‌ கூத்தர்‌ யரனையைப்பற்றி 
மிச்ச விரிவாகச்‌ கூறியுள்ளார்‌. களி.றகளுக்குச்‌ செய்யும்‌ 
அலங்காரக்களையும்‌ பவனி வரும்போது அவைகளின்‌ 
சாட்சியையும்‌ சமர்புரிவதில்‌ அவைகளின்‌ வீரத்தை 
யும்‌ புகழ்க்திருக்கிறார்‌. க 

அயிராபகம்‌ என்ற மதயானை தந்தத்திலிடும்‌ 
கோளகையைக்‌ சொண்ட கோச்களிற!; “கரணி சவர்ந்து 
வேந்தர்‌ பாடும்‌ பரணி புனைந்த பகடு”. (வாடா மதுர 
யாழ்வாங்கி மடவரல்‌, பாடா விருந்த பருவத்து, 
நீடாப்‌ பரிசில்‌ உடனே பணிப்பதுபோல்‌” களிற குரிச 
அடன்‌ வந்து கூடும்‌. ₹காலத்‌ சதிருங்‌ கடாக்களிற: 
தானே முழங்கும்‌. தனகச்செதிசே வானம்‌ முழங்‌ 
கினால்‌ அதைக்‌ தடவி மேகத்துக்கு மருப்பும்‌ ௮டற்‌ 
கையும்‌ இன்மையறிந்து சனம்‌ தணியுமாம்‌, பகைவர்‌ 
தப்பித்து ஓடமுடியாதபடி. செய்யும்‌ தீரம்‌ மிகுந்தது 
௮௮, அசன்‌ வெங்கால கோபம்‌ மலச்சேரங்களைப்‌ 
பொடியாகடவிடும்‌. வே௱! யானைகளின்‌ மசக்கைப்‌ 
பொறுக்காத சினத்தால்‌ தன்‌ மதக்தை௮௮ு ஆ௱போல்‌ 
வெளிப்படு க்‌ தமாம்‌. இக்கு யாளகள்‌ சுமந்த புவியைகத்‌ 
தானொருவன்‌ அயிராபதத்தின்மீது அமர்ந்து தாங்கி 
அகளங்கன்‌ அவற்றின்‌ வருச்சக்தைத்‌ தீர்த்கானாம்‌. ௮க்‌ 
சளி௮! பகைவாது காட்டை மிஜித்தப்‌ பகையரசர்‌ உயிர்‌ 
களைக்‌ கூற்றுக்கு ௮ளிக்கும்படியான: பல த்தையுடையு. : 

யான விதியில்‌ பவனி செல்கையில்‌ அசன்‌ முன்‌ 
முரசுகள்‌ அடித்துக்கொண்டு செல்ல௮வார்களாம்‌. 
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போர்க்கள த்தில்‌ ஈடுபடும்‌ யாண்களைப்பற்றிக்‌ கூறு 
இருர்‌ கூத்தர்‌: சோழர்கள்‌ , சங்கள்‌ யானைகளால்‌ பகைவர்‌ 
கடன்‌ சடா ங்களைக்‌ கலக்குவாரகளாம்‌. யானைகள்‌ 
னெமிகுதியால்‌ பகைவர்களு£றடைய மலைகளைக்‌ சம்‌ கோட்‌ 
டால்‌ குத்துமாம்‌. மதவெறியைச்‌ கொண்ட 'சளிறுகள்‌ 
விறலியம்‌ வாசிக்கும்‌ வீணையின்‌ நாதத்திற்கு அடங்கு 


ரம்‌, 


யாணகளில்‌ வனசரம்‌, இரிசரம்‌, ஈதிசரம்‌ என்ற 
மூன்று வகைகள்‌ உண்டு என்று! கூத்தா கூறுகிறார்‌. 
வங்காளத்து யானை மிகச்‌ ச சிறக்தது சான்று புலவர்‌ கூறு 
கருர்‌. வங்காளம்‌ என்று கூறப்பட்டதால்‌ அஸ்ஸாம்‌ 
அருகில்‌ காணும்‌ யானகளாகலாம்‌. சோமார்கள்‌ 
கங்கைவரைக்கும்‌ படையெடுத்து வெற்றியுடன்‌ திரும்‌ 
பியதகால்‌ ஒருவேளை அ௮த்தேசத்து யானைகளைக்‌ தங்க 
ளுடன்‌ கொண்டுவக்திருச்சலாம்‌ என்று. ஊஇூக்க இது : 
இடக்சருகன்றது. 


முரசுகள்‌ 


தோசகள்‌ மூன்்‌௮! விதம்‌ என்று கூறுகிருர்‌ கூத்‌ 
தர்‌, “கோன்‌ றியகோன்‌ விக்கிரம சோழன்‌ கொடைத்‌ ' 
தும்பை, ஞான்று ழசசு முகில்முழக்க” ... கோழி 
யும்‌ வேள்கையுள்‌ முட்பணையுங்‌ கோரமும்‌” (விக்செம; 
அவல என்ற அடிகளால்‌ மூன்‌ ௮ ௱ா வித மாசுகள்‌ 
என்ற! தெரிகின்றன. அவைகள்‌ முறையே வீரமுரசு, 
ரணை ரசு, இயாச முரசு. இவை இடியைப்‌ 
பேரல்‌ ஒலிக்கன்றனவாம்‌. அநத ஓலி சடல்‌ ஒலி 
யைப்போல்‌. இருக்குதாம்‌. “சவரி யிரட்டக்‌ கடவுண்‌ 
முரசார்து, துவரி யுவாவாடி ஒப்ப” (குலோத்துங்க; 
85) என்ற ௮டி. இசை விளக்கும்‌. (வலம்புரி ஊது 
வளைக்குலம்‌ ஆர்ப்பச்‌, சிலம்பு முூரசஞ்‌ இலம்ப” 
(விச்சரம: 06) என்ற அடியும்‌ இதைப்‌ புலப்படுத்த 
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இறு. இம்மூரசகளுக்குகி தும்பைமாலை சூட்டு 


வார்களாம்‌, 
பாடப்பெற்ற தலைவர்கள்‌ 


சோணுட்டில்‌ இகழ்ந்த பல வீரர்களைப்பற்றிப்‌ 
புலவா கூறியுள்ளார்‌. இவ்வி ரர்சள்‌ சோழர்களிடம்‌ 
நிறந்த சலைவர்களாச விளங்கி வக்கார்கள்‌. சமர்‌ புரிவ 
இலும்‌ திருப்பணிகள்‌ புரிவ திலும்‌ வரணடரு சிறந்த. 
புகழைப்‌ பெற்றவரகள்‌. 


விக்ராரமசோழன்‌ காலச்தில்‌ விளங்கிய சல சலை 
வர்களை அறிவோம்‌. இவரகளில்‌ முனையதரையன்‌ 
என்ற மூனளையர்கோன்‌ என்பவனும்‌ வாணகோவசையன்‌ 
என்பவலும்‌ புகழ்‌ பெற்றவர்கள்‌. 
-- “போர்க்குத்‌ 
தோடுக்தங்‌ கமழ்தும்பை தாசீனெடுஜ்‌ கடக 
கோடுக்கும்‌ புகழ்ழனையர்‌ கோனும்‌'? 
(விக்கிரம: 71). 
₹தாங்கு மடமகளிர்‌ தத்தங்‌ தழைவாங்க 
வாங்க வரிசிலைக்கை வாணனும்‌”' 
(விக்ரம: 77). 


தக்சயாகப்பரணியில்‌ திருச்சிற்றம்பலமுடையான்‌ 
பெருமான்‌ ஈம்பி என்ற ஒரு தலைவனைப்பற்றிக்‌ கூறப்‌ 


பட்டுள்ள௮. 


“விவலவனைத்‌ க்றைகோண்ட வேற்றண்ட காபதியைப்‌ 
பலலவனைப்‌ பாடாதார்‌ பசியனைய பசியினமே”” 


(சக்க? 2360). 

த்ண்‌ டகாபதி கான்‌ றது கொண்டைகாட்டுக்‌ 

குள த்தூரக்‌ குடிப்பிறந்த பலலவராயனான, 'குளததூரகு 
டையான்‌ ஜின ததான்‌ திருச்சற்றம்பலமுடையான்‌ 
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பெருமான்‌: கம்பி. இவன்‌ இராசராசன்‌ . காலத்‌இல்‌. 
பெரி இகொரியாகவும்‌ படைத்தலைவனாகவும்‌ ந்‌ 
ன்‌ நை னை புள்‌. கல்‌ அனல்‌ ன 
சோவில்‌ .எழுப்பினன்‌. இவன்‌ வேளாண்மாரபில்‌ 
தோன்‌ நியவனென்றும்‌ சிறந்த .கொடையாளியாச 
இருக்தானென்ற௮ம்‌ சேரனை வென்றவனென்றம்‌ தெரி 
இறது. ப 

தவிர இராசராசன்‌ காலத்தில்‌ திருமந்திர ஓலை 
யாக இருந்தவன்‌ இராசாூரயப்‌ பல்லவ. ரரயன்‌ ' 
என்பவன்‌. 


- கூத்தரும்‌ பெண்களும்‌ 


மூன்௮ உலாக்களில்‌ எழுவகை மகளிசை விவரிக்‌ 
கையில்‌ அவர்களுடைய எழில்‌ உடை, குணங்களை 
மிக்ச அழகுடன்‌ வருணித்துள்ளார்‌ கூத்தர்‌. 

மகளிர்‌ வெவ்வேறு வகை. விளையாடல்களில்‌ 
ஈடுபடுவார்கள்‌. விளையாடும்போது பாட்டுப்‌ பாடுவார்‌ 
கள்‌. தம்முடைய காதல்‌ புறத்தாருக்குப்‌ புலனாகாமல்‌ 
மறைக்க முயல்வார்கள்‌. 

பொதுமகளிர்‌ சூதாடுவார்கள்‌ என்௮! தெரிகிறது. 
குலோத்துங்கசோழன்‌ உலாவில்‌ தெரிவையை வருணிக்‌ 
கையில்‌ மசளிர்‌ 6இருவுலாப்‌ போதும்‌ பெருமான்‌ 
நம்மறுகு புகுதுமளவும்‌ இவ்விடத்து யாதென்று 
டனே பொழுது போக்காமல்‌ இருக்கக்‌ கடவேமேர?? 
என்று வினவத்‌ தெரிவை, *சூதாடேம்‌” என்று வினா 
விற்கு உத்தரம்‌ கொடுத்ததாகச்‌ கூறுஇருர்‌, | 

சோணுட்டு மகளிர்‌ உண்மையிலே காட்டிற்கு 
அணிகலன்களாக விளங்கினர்‌ என்‌௮ கூறலாம்‌. அவர்‌ 


கள்‌ அணிந்த ஆபரணங்களினாலும்‌ உடையினா௮ம்‌ 
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விளையாடிய விளையாட்டுச்களினாலும்‌ காகரிகத்‌ துறையில்‌ 
அவர்களின்‌ முன்னேற்றத்தை அதிய முடிளெ௧௮. 
அக்கால க்கச்‌ கலாசாசம்‌ ..' விவரிச்கி முடியாத 
தன்மையுடைய௫. 'அ௮தன்‌ மேன்மையைக்‌ ததன்‌ 
பொன்னடி.கள்‌ மிக்க எழிலுடன்‌ ஈமக்கு ௮றிவிக்னெறன. 
கூத்தரின்‌ அடிகளில்‌ குறிப்பிட்ட அடை, அணிகளை 
அக்காலத்தில்‌ திட்டிய ஓவியங்களில்‌ இன்றுகூட காம்‌ 
காண்கின்றோம்‌. 


173 
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அஆடக்தர்‌ தமது மூவருலாவில்‌ இராமாயணம்‌, பாரதம்‌ 
முதலிய காவியங்களில்‌ .௮டங்‌இயுள்ள செய்து 
களை ச்‌ தெரிவிக்கிறார்‌. இசனால்‌ அவருடைய அழ்க்து , 
ஆசசய்ச்சியும்‌ நுண்ணறிவும்‌ வெளிப்படுகின்றன. 
இராமன்‌ மிதிலையில்‌ வில்லை உடைச்த சம்பவத்தை, 
₹$மாதை, ஓறுக்கும்‌ மிதிலை யொருவில்லைச்‌ தொல்லை 
இக்கு மவனிவ னென்பார்‌? (குலோத்துங்க? 116), 
என்ற சண்ணியிற்‌ காணலாம்‌. இசாமன்‌ கடலின்மீு 
அம்பெய்க சம்பவத்தைப்‌ பின்வரும்‌ ௮டிசளால குறிப்‌ 
பிடுகிராா. ப 
__ பழற்கோலி 
வட்ட மகோததி வேவ வோருவாளி 
விட்ட திநக்கோற்ற விற்காணீர்‌” 
ப (இராசராச: 84), 
_-மாதண்ட 
முற்றக்‌ கடல்கிடநீது வேவ மனிந்தின்னம்‌ 
கொற்றத்‌ தனிவிற்‌ கனியாதோ?” 
(இராசராச: 310). 
்‌ _. “போந்து 
சிலையால்‌ வழிபடு தெண்டிரையைப்‌ பண்டு 
மலையால்‌ வழிபட வைத்தோன்‌”' 
(இராச.ராச$ 12) 
ப _- “தென்திசையில்‌ 
நீரதிரா வண்ணம்‌ நேடுஞ்சிலையை நாணெறிந்த 
வீரதரா வீரோ தயா: 
(இராசராச$ இறுதி வெண்பா). 
கவி, 5 ்‌ 
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என்ற கண்ணியில்‌ இசாவண சங்காரத்திற்குரிய 
காரியங்களைப்பற்றித்‌ தன்னைச்‌ சூழ்ந்து நிற்போரிடம்‌ 
ஆலோ ிக்கையில்‌ கடல்‌ முழச்கம்‌ ஒருவர்‌ பேசுவது 
மற்றவருக்குக்‌ கேளாதபடி செய்ததால்‌ சினங்கொண்டு 
வாளியை விட்ட இராமனைப்‌ போன்ற வீரத்தை 
யுடைய சோழன்‌ என்ற! கூறுகிருர்‌. 


இசாமபிரான்‌ இராவணனின்‌ பத்.அச்‌ சரங்களையும்‌ 

வெட்டிய சரத்சோன்‌ என்று பின்வரும்‌ அடிகள்‌ 
்‌. கூறும்‌? 
மலைபத்தும்‌ வெட்டும்‌ உநமீக்‌ மறவோன்‌ 

தலைபத்தும்‌ வேட்டும்‌ சரத்தோன்‌'' 

(குலோத்துங்க? 10). 

ஒட்டக்கூத்தர்‌ பாரதத்திலிருக்து எடுத்துக்‌ கூறிய 

அரிய செய்திகளைக்‌ கவனிப்போம்‌. இச்செய்திகளால்‌ 

புலவரது நுண்ணிய ஆசாய்ச்சி புலனாகிறது. 


கண்ணபிரான்‌ விடைப்பேரினம்‌ தழுவிப்‌ பின்னை 


என்ற மாதை மணந்தசைப்‌ புலவர்‌ கூறுகிறுர்‌. 


-*விடைப்பே 
ரினந்தழவிப்‌ பின்னையைக்‌ கொள்வாய்‌”? 
(குலோத்துங்க! 253). 


காளியன்‌ என்ற பாம்பினுடைய படத்தில்‌ 
கண்ணன்‌ ஆடிய கூத்தையும்‌ ஆயர்‌ சேரியில்‌ ஆடிய 
குடக்கூத்தையும்‌ கூறுகரார்‌. 


“பாடிக்‌ தழலூதிப்‌ பாம்பின்‌ படக்கூத்தும்‌ 
ஆடி& தடக்கூத்தும்‌ ஆடினார்‌”? ப 
(இராசராச: 338). 


கண்ணன்‌ அய்ச்சிெயரது தூல்களைச்‌ கொண்ட 


செய்தியை, 
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-- “தோகையர்‌ 
“நற்றுகில்‌ கோண்ட நறுந்துமாய மார்பாநின்‌ 
பொற்றுசீஷ தந்தருளிப்‌ பொணதென்யார்‌. 

- (குலோத்துங்க : 216). 
என்ற்‌, சண்ணபிரான்‌ காரதருக்குப்‌ பதினாயிரம்‌ 
இருவிளை யாடல்களைச்‌ காட்டிய சம்பவ சைத, 

__ “மாதவத்தோன்‌ 
சார்ந்த போழதனகன்‌ தண்னை அறிவித்த 
பூநீதுவசை யநீதப்‌ புரம்போன்றும்‌”? 

ப (விக்கிரம: 0௮1 
என்றும்‌, சண்ணன்‌ இரு: மருதமரங்களை வீழ்த்த 
மையை, 

(ஒருதன்‌ அடியின்‌ மடிய வுபய 
மருது பெர்நுத வயவன்‌'? ப 
ப (குலோத்துங்க? 125). 
என்றும்‌ கூறுஇரூர்‌.. 
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சூலிச சக்கரவர்த்தி தட்டிய வருணனை சளை ஆராய்வோம்‌. 


அரிவைக்குச்‌ சுடர்ச்சததிரோன்‌ காட்சி அளித்த 
-அம்‌ அவன்‌ அருளைப்‌ பெற நில த்தில்‌ நிகழ்ந்த 
சாட்சிகளையும்‌ வராணிக்களுர்‌ கூத்தர்‌. 

சுடர்க்ககிரோன்‌ எழுக்கதும்‌ ஆயவெள்ளமும்‌ 
தலைவியும்‌ சோலையில்‌ வருதலைக்‌ சண்டு மானினம்‌ 
மருண்டு ஓடின. அன்னமும்‌ சேவலும்‌ விழிச்தெழுக்து 
அஆரவாரிக்கன. மஞ்ஜைகள்‌ அசையோடு ' அடின. 
அவற்றின்‌ ஆட்டத்திற்குக்‌ ககுக்காற்போல்‌ இளிக்குலம்‌ . 
கான மழை பொழிதந்தனவாம்‌. நாசணவாய்ப்‌ புள்ளும்‌ 
சேவ௮ம்‌ நசைக்து மொழி கூறவும்‌ உழவர்‌ அவற்றின்‌ 
மூகம்‌ பாராமல்‌ புறத்திலே முகத்தைச்‌ சாய்த்துக்‌ தங்‌ 
கள்‌ வேலையில்‌ கவனம்‌ செலுத்தினார்கள்‌. தேனுண்டு 
மயங்கிக்‌ கடந்த வண்டு, சோவை செய்யும்‌ களியாட்டம்‌ 
கண்டு விரும்பி, அதற்கேற்பச்‌  கபோசப்‌ பேடும்‌ 
சேவ௮ம்‌ தம்மிலே விளிக்கும்‌ சன்மை சுண்டு வியந்தன 
வாம்‌. இவ்வாறு இயற்கைக்‌ சாட்டு ஒன்றை மிகவும்‌ 
தயமாக வருணித்துள்ளார்‌ புலவர்‌. 


(குலோத்துங்க : 272 - 276). 


குயில்களைப்பற்றிக்‌ கூறுகையில்‌, முற்றாத சொற்‌ 
குதலைக்‌ கோகுலங்கள்‌? (இசாசராகு 165) என்று 
அழகாகக்‌ கூறுகிருர்‌, ப 


மகளிர்‌ நீராடுதல்‌ வருணிப்பதைப்‌ பாருங்கள்‌. 
அவர்கள்‌ நெடுநோம்‌ நீரிலே விளை யாடின தால்‌ 
ஏற்பட்ட நிலையைப்‌ பின்வரும்‌ அடிகளில்‌ காணலாம்‌? 
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_.- “வேள்ளம்‌ 
ங்டிய வநஜ்சிவப்பு வள்ளப்‌ பசுந்தேன்‌ 
வடிய வரல்சிவப்பின்‌ வாய்ப்ப!” 

(இராச: 293). 

நீரரடிய மகளிரத சண்கள்‌ நீர்‌ படி.ந்சசனால்‌ சிவ௩.து 
விட்டனவாம்‌. அவற்றிலிருக்‌அ நீர்‌ வழிக்‌ த சாட்சி கண்‌ 
ண த்திலிருந்து வடியும்‌ செல்விக்தேனை ஓத்திருக்ததாம்‌. 


கற்பனை 
- ஓட்டக்கூத்தரின்‌ கற்பனா சக்தி மிக்க ஆச்சரி 
யத்தை அளிக்கெறது. ஒவ்வோர்‌ அடியும்‌ மேன்மை 
யான நயத்தை உடையதரயிருக்கன்றது. இவர்‌ கற்பனா 
சக்தியை அறிவசற்குச்‌ சல அடிகளை கோக்குவோம்‌: 
_ சுடர்‌ நோக்கும்‌ 
தானுடைய மெய்நீநுடக்கம்‌ தன்மா தவிக்களித்து 
வானுடைய மீன்னுடக்கம்‌ வாங்கினாள்‌”? 


(விக்கிரம: 138). 


பெதும்பை மிக்க காணமுடையவள்‌ என்ற 
கூ 3 வானத்தில்‌ தோன்றும்‌ மின்னலின 3 
துவளு தலை - 4 வானுடைய மின்னுடக்கம்‌”--- வாகப்‌ 


இனாள்‌ என்று கூறுஇருர்‌. 
“திநவிநந்து தாமரையாய்ச்‌ சென்றடைந்த வண்டின்‌ 
பேநவீரந்து பேணுங்‌ குழலாள்‌!” 
(விக்ரம: 240). 
இவ்வடி.களில்‌ அரிவையை அறிமுகப்படுத்தும்‌ 
பேரது, $பெருவிருநது பேணுங்‌ குழலாள்‌? என்று 
நயமாகச்‌ கூறுஇஜொர்‌. ௮வள்‌ 'கேசத்தில்‌ மலர்கள்‌ விளங்‌ 
இயதரல்‌ வண்டுகளுக்கு விருந்தளிக்கும்‌ கூந்தலையுடைய 

வள்‌ என்ற கூ௮இருர்‌. 

ஒரு பேரிளஎம்பெண்ணின்‌ செய்கையை எவ்வளவு 
அழகாகச்‌ கூறுஇறார்‌ பாருங்கள்‌. பின்வரும்‌ அடிகளின்‌ 
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்‌ இரவிக்கு நிற்பன வேழமு மொழிய” மற்றப்‌ 
பரிசச்‌ சேோழமனுடன்‌ சென்றபோது. அவை 
எழுப்பிய தூடியானது அ௮ண்டகோளமளவும்‌ உருவ 
எறி விண்ணுலசக்சை மண்ணுலகமாச விளங்கச்‌ செய்த 
தாம்‌. உடன்வருவோர்‌ இந்திய பொற்சுண்ணம்‌ 
பூமியின்மீது' பரந்து இடந்ததால்‌ மண்ணுலகு பொன்‌ 
னுலகமாகதக்‌ தோற்றமஸித்ச தார்‌. என்ன கற்பனா சக்தி! 
கதிரவனின்‌ காட்டியின்‌ வருணனையைப்‌ பாருங்கள்‌ : 


“'அடுந்தடுத்‌ தேந்திய தில்யா பரணம்‌ 
எடூத்தேடுத்‌ தோப்பித்‌ தேழந்து - சுடர்க்கதிரோன்‌ 
“மாலைப்‌ பகைவியைப்‌ போக்கி வரவித்த 
காலைத்‌ துணைவியைக்‌ கண்டெழந்தாள்‌.?? 
ப ... (குலோத்துங்க: 267- 268). 


கதிரோன்‌ தலைவனது மரபோனாதலின்‌ அரிவையின்‌ 
சலக்ஈச்சைக்‌ ௪ண்டு, அவள்‌ மெலிவோடு வைகல்‌ 
அமையாதெனச்‌ கருதி ௮வளுக்கு (அரிவைக்கு) மாலை 
யாகிய பசைவியைப்‌ போச்கித்‌ தனது துணையான 
காலையை வருவிச்ச அவளைக்‌ துணைவியாசக்‌ சண்டு 
எழுந்தாள்‌. என்ன கற்பனை சாலம்‌! சுடர்ச்சதிரோன்‌ 
எழும்‌ கரட்சி இவ்வாறு எழிலுடன்‌ வருணிச்சப்‌ 
பட்டுள்ள. | 

இனி இசாசசாசனின்‌ வீரத்தை எவ்வாறு கற்பனா 
சாலததுடன்‌ வர்ணிச்திருக்கிருர்‌, பாருங்கள்‌ ! 

--போர்ப்பூவில்‌ 

மேதத கோற்றவைக்கு வேந்தர்‌ பிரானுவந்த 

தாதகி யோன்றுமே சார்‌ பென்பார்‌'? 
/ (இசாசராச: 102). . 

"இசாசராசனால்‌ வெல்லப்பட்ட அரசர்கள்‌ வீரம்‌ 
இஜக்தசனால்‌ அவவரசர்களுடைய போர்ப்பூச்களை 
ப அணிவகசை விட்டுவிட்டுச்‌ சோழனுடைய ஆத்திமாலை 
யைப்‌ பரமேசுவரி சூடிச்சொண்டாளாம்‌, இசரராகரா௪ 
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னுடைய வெற்றிகளால்‌ சேவியும்‌ ஆனந்திச்தாள்‌ என்‌ று 
கயமாகக்‌ கூறுஇரா கூத்தர்‌. 


உவமைகள்‌ 


ஒட்டக்கூ. ஸ்‌ கமத நால்சளில்‌ கையாணா 

ட.ருக்கும்‌ மற்ஜோ அம்சம்‌ உவமைகள்‌. மிச 

ஆய்க்து ஓய்ந்து ஆசாய்க்கி செய்து ௮வர்‌ அவைகளை 
உபயோ௫இத்திராப்பதை தாம்‌ அறியலாம்‌. 


“அரியன நித்திலத்தின்‌ ஆம்போற்‌ றெடித்தோள்‌ 
பரியன காம்பிற்‌ பத்தும்‌? 
(விக்ரம: 175). 
முச்கினாலாகிய வளையை அணிந்து தோளை ங்க 
அக்கு ஒப்பிடுகமு. மூங்கிலும்‌ முத்தப்‌ பிறக்கும்‌ 
இ.டஉ.ங்களில்‌ ஒன்றா தலி ன்‌ அதை ஓர்‌ ஏற்ற பொருளாக 
எண்ணி முத்துக்கள்‌ விளங்கம்‌ காணும்‌ உவமை 
யாக்கிச்‌ கூறியுள்ளார்‌. 
_.**தி நமார்பிற்‌ 
கார்க்கடன்‌ மீதே கதீர்ழத்தத்‌ தாமங்கள்‌ 
- பாற்கடல்‌ போர்த்த தேனப்பாப்பி”? 
(குலோத்துங்க? 08). 


கரிய. நிறச்தையுடைய குலோத்றுங்கனின்‌ மாம்‌ 
பிற்குக்‌ சார்க்கடலும்‌ தோளின்மீது அணியப்பட்ட 
முச்தஅுமானகளுக்ருப்‌ பார்சடலும்‌ உவமையரசக்‌ கூறப்‌ 
பட்டுள்ளன. இரு கடல்களைய/ம்‌ ஒருங்கே சேர்த்து 
விடுகிரூர்‌ எவிஞா ! 


“திருத்தநீ நநமோர்‌ நிதிப்போருப்பைக்‌ கண்ணு ற 
றேநத்தந்‌ திருக்கஸின வேறி:? 
(குலோத்துங்க? 82). 
மலைக்கு அடும்‌ தொழில்‌ கூறப்பட்டிருப்பதால்‌ 
இது இல்பொருள்‌ உவமையாகும்‌. 


வருணனைகள்‌ முதலியன (ம. 
416அடற்கா 
ஃயிர்ப்பான்‌ மறலி மகளுநுக்கோல்‌ ஈதேன்‌ 
றயிரீப்பார்‌. அயிர்கீதம்‌ அடிகாள்‌'? 
(குலோத்துங்க : 144). 
மறலி அடங்காத வயிர்ப்புடையானென்‌ ௮, அவன்‌ 
வினையைச்‌ குறித்து ஐயப்படுவார, 
உறவாய்‌ 
அடர்ந்த போலன்கேம்‌ அடிச்‌ சிலம்புக்‌ கன்னம்‌ 
தொடர்ந்து மறுமாற்றஜ்‌ சோல”! 
(குலோத்‌ துங்க: ௫௮2]. 
சிலம்பின்‌ ஓசைக்கு அன்னத்தின்‌ சூரலை உவமை 
யாகக்‌ கூறினார்‌. 
“விட்சோகி குழ்கச்சு மேரு கிரிச்சிகரம்‌ 
கும்சோகீச்‌ சக்கரம்‌ தோலைவிப்ப”? 
(குலோத்தும்க? 262) . 


சூரியனையும்‌ ஏனைனம்‌ கோள்களையும்‌ கச்லுள்ள 
முகமணியும்‌ அதனைச்‌ ரசூழ்க்துள்ள பன்மணியும்‌ விடு 
கின்ற சோதி வென்றன என்ற! கூற௮ுஇஞர்‌ புலவர்‌. 
“ஒன்று புனைந்த தோநசங்க மாணிக்கம்‌ 
இன்று பயந்த தேனவிளங்க?? 
(குலோத்துங்க? 320). 
மாணிக்க ௮ணி ௮ணிக்துள்ள சமுத்து, ஒப்பில்‌ 
லாக சலஞ்சலமென்ற சங்கம்‌ சனக்கூ. இயல்பாஇய 
முதிரைப்‌ பயலாமல்‌ புதுமையான ஒரு மாணிக்கச்தை 
அன்௮! ஈன்றதகென விளங்‌இிற்றாம்‌. 
ப _-“பருஞ்சுடர்க 
கோல்‌ வயிறுதர பந்தனக்‌ கோணீங்கி 
ஆலின்‌ வளர்தவிரின்‌ ஐதாகி”” 
(குலோச்‌ தமக: 323). 


குலோசத்தல்களின்‌ அழகிய வயிறு! உதரபந்தன 
மென்னும்‌ குற்றம்‌ நீங்கப்‌ பஞ்சுடர்ச்கோலமுடைய 
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- வரய அலமரச்தின்‌ தளிரிலும்‌ மல்லிக்‌ இரு*ச௮ 
என்௮ கூறுகிருர்‌. 
சோலையின்‌ மான்மதஜ்‌ சும்வர வேழிலைப்‌ 
பாலையின்‌ மான்மதம்‌ பாரிப்ப'? 
ப .... (இராசராச: 205). 
யானையின்‌ மதகாற்றத்தை ஏழிலைப்‌ பாலையின்‌ 


மலரது மணத்துடன்‌ ஒப்பிட்டுள்ளார்‌. 


13 
வேறு நூல்கள்‌ 
குலோத்துங்க சோழன்‌ பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


ட்டச்கூத்தர்‌ இயற்றிய மற்றொரு நால்‌ குலோத்‌ 
துங்சன்‌ பிள்ளைத்கமிழாஞும்‌. இந்நூல்‌ இரண்‌ 

டாம்‌ குலோத்துங்கன்மீது பாடப்பெற்றது. சரித்திர 
அரரய்ச்சிக்கு இன்றியமையாத குறிப்புக்களும்‌ சொற்‌ 
பொலிவும்‌ பொருட்பொலிவும்‌ இதில்‌ விளங்குகின்‌ றன. : 

“கூடிய சீர்தந்த வெள்றேடுத்த கூத்தனுலாச்‌ ப 

சூடிய விக்சரம சோமனும்‌--பாடிய 

வேள்ளைக்‌ கவியுலா மாலையோடு மீண்டுமவன்‌ 

பிள்ளைத்‌ தமிழ்மாலை பெற்றேனும்‌'' 


--சம்சர சோழனுலா. 


இக்‌.நாலினால்‌ குலோத்துங்கன்‌ சிவபச்தனென்‌ 
பதும்‌, சிற்றம்பலம்‌ பேரம்பலம்‌ இருக்காமக்‌ கோட்டம்‌ 
முதலிய சோயில இிருப்பணிகள்‌ செய்தவனென்பதும்‌ 
தெரிகின்றன. காப்புப்‌ பருவம்‌, செங்களைப்‌ பருவம்‌, 
தாலப்பருவம்‌, ௪ப்பாணிப்‌ பருவம்‌, அம்புலிப்‌ பருவம்‌, 
சிற்றிற்பருவம்‌, சிறுபறைப்‌ பழுவம்‌, சிறுதேர்ப்பருவம்‌ 
என்ற பகுதிசளைய/டையது இந்தூல்‌. 

பூமன்னு போம்லேழங்‌ கடலேழங்‌ கடவுட்‌ 
போருப்பேழம்‌ எனநீலவு மதுரைக்தம்‌ புகார்க்தங்‌ 

கேரமன்னன்‌ புவனதான்‌ விக்கிரம சோழன்‌ 
தலமதலை தலோத்துங்க சோழனைக்‌ காத்தளிக்க?? 
(குலோச்‌. பிள்ளை: 1), 
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இவவாழ்கத்துப்‌ பாட்டிலை குலோத்தங்களிடம்‌ 
கூககர்‌ கொண்ட விசுவாசம்‌ விளங்குகின்றது. ப 
““வலவரை வென்றுபோர மனுழதல்‌ ஆகவரு 
நிலவரை ஏழடைய நின்கடல்‌ ஏமழடையாய 
புலவரை யேறவிடாப்‌ புகர்ழக மாபொழியும்‌ 
கலவரை ஏழடையாய கொட்டூக சிறுபறையே,?? 
(குலோத்‌. பிள்ளை: 82) 
இவவடிகளால்‌ சோழன்‌ புலவர்களிடம்‌ காட்டிய 
மதிப்பு விளங்குது, 
“பாடற்‌ பேரம்பரணி தேடற்‌ கநங்கவி 
கவிச்சக்‌ர வர்த்தி பாவச்‌”? 
(குலோச்‌. பிள்ளை: 14). 
கூததரின்‌ பட்டம்‌, சக்கரவர்த்தி என்று இவ்வடி. 
சள்‌ தெரிவிச்சன்றன. தவிர அவர்‌ ஒரு பாணியும்‌ 
பாடியசாசக்‌ செரிகற௮, இப்பரணி விச்சொமன்‌ மீது 


பாடப்பட்டது. இது இடைக்கவில்லை. 


ப கதுக்கயாகப்பரணி 
ஒட்டக்கூச்சர்‌ இயற்நிய மற்றொரு இறந்த நால்‌ 
சீச்சயாசப்பாணியாரும்‌. பரணி என்பது தமிழ்‌ 


மொழியில்‌ விளக்கும்‌ பிரபந்தங்களில்‌ ஒன்றாகும்‌. சடுஞ்‌ 
சமர்புரிக்து வெற்றிபெற்ற வீரளைப்‌ புகழ்க்அ பாடு 
வசளைப்‌ பரணியென்று கூறுவர்‌. ஆனுல்‌ உண்மையில்‌ 
அசன்‌ இலக்சணச்சை வேற: விதமாச விளக்குவர்‌ இலர்‌. 
போர்க்கள க்தில்‌ ஆயிரம்‌ சளிறசளைச்‌ சொன்ற வீரன்‌ 
௮, கடவுள்வாழ்த்‌. ஆ, கடைஇறப்பு மூ.சலிய உறப்புக் 
களைச்‌ சேர்த்து, வீரனுடைய சிறப்புச்களைப்‌ பலவாறு 
கூறியமைக்த, கலிக்காஜிசையிற்‌ பாடப்படுவகைப்‌ 
பரணி என்று கூறுவர்‌. காளியையும்‌ யமளையும்‌ தன்‌ 
தெய்வமாகப்‌ பெற்ற பரணியென்னும்‌ காண்மீனால்‌ 
வரத பெயர்‌ பொருத்தமுடையது என்று டாக்டர்‌ 
௨. வே. சாமிநாசையரவர்கள்‌ கூறு இருர்‌. இதுவே 
சிற்த பொருளாகும்‌. 


வேறு நூல்கள்‌ ... ப நக 


கலிங்கத்துப்‌ பாணி, சக்கயாகப்‌ பரணி, இரணிய 
வஜைப்‌ பரணி, மோகவசைப்‌ பரணி முதலிய பரணி 
களும்‌ உண்டு இப்பரணிகளில்‌ சில அரசர்சள்‌ மீ.தும்‌ சல 
 தெய்வங்களின்மீ தும்‌ மற்றம்‌ சில ஆரியர்களின்‌ மீ தும்‌ 
இயற்றப்பட்டுள்ள ன- 


சக்கன்‌ சிவபெருமானை அவமதித்து ஒரு யாகத்தை 
கடத்தத அதுணிந்தபோது ஸ்ரீ வீரபக்திக்‌ கடவுள்‌ 
௮௪ யாகத்தை அழித்துத்‌ தச்சனுக்குத்‌ துணையாக 
நின்ற தேவர்களை வென்று! தச்கனைத்‌ அண்டித்த வர” 
லாற்றைசத்‌ தக்சயாசப்பரணி கூற௮ுஇன்றது. இக்நால்‌ 
இரண்டாம்‌ இராசராசன்‌ வேண்டுகோளின்படி ஒட்டக்‌ 
கூத்கரால்‌ இயற்றப்பட்டது. இராசராசன்‌ இ. பி, 
1145-ல்‌ சிங்காசனம்‌ எறினதால்‌ இக்நால்‌ அவ்வருடத்‌ 
தற்குப்‌ பிறசே- ௮சாவது இ. பி. 1146 முதல்‌ ௫. பி. 
14162 - ஆம்‌ வருஷத்திற்குள்‌ - இயற்றப்பட்டிறாக்க 
வேண்டும்‌. இசாசராசனுடைய . வீரச்செயல்களை 
உவகை முகத்தகரலும்‌ வேறு! வகையாலும்‌ இக்‌நாலில்‌ 
கூதசா பாராட்டியிருக்கருர்‌. 

இப்பரணியில்‌ வைரவச்‌ சடவுள்‌ காப்பும்‌' உமா 
பாகர்‌ வாழ்த்தும்‌ அளுடையபிள்ளையார்‌ வாழ்த்தும்‌ 
அவர்‌ சமணரை வாசத்தில்‌ வென்ற சதையும்‌ கூறப்‌ 
பட்டிருப்பதால்‌ இச்‌.நாலைச்‌ சிர்காழியில்‌ கூத்தர்‌ இயத்‌ 
நியதாக அறிஞர்‌ கூறுவர்‌. 


தக்கயாகப்பரணியும்‌ மற்றப்‌ பரணிகளும்‌ 


பரணிசள்‌ பாட்டுடைத்‌ தலைவனுக்கு நன்மை 
உண்டாகும்படி. வாழ்த்துசன்றன. தச்சயாகப்பாணி 
அக்குவிக்தோனுக்கு நன்மை உண்டாகும்படி வாழ்த்தி 
யிருக்கிறது. தவிர இது உமாபரகர்‌, முருகன்‌, இரு 
ஞானசம்பந்தர்‌ இவர்களை மட்டும்‌ வாழ்ச்இியிருச்ற௮. 
ஆளுடையபிள்ளையார்‌ சமணரை வென்ற சதையைக்‌ 
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கூறிச்‌ சைவமசத்தின்‌ மகமையைப்‌ புலவர்‌ இப்பரணி 
யில்‌ வருணித்துள்ளார்‌. கூழுடுதல்‌ என்ற பளுதியில்‌ 
பேய்கள்‌ பிணங்களைக்‌ கூழாக்கிச்‌ காடிச்அவிட்டுப்‌ 
பரட்டுடைக்‌ தலைகளைப்‌ புகழாமல்‌ இக்‌. நாலை ஆக்கு 
வித்த இராசராசனையும்‌ அவனது முன்னோர்களையும்‌ 
வாழ்க்‌ அன்றன. காளி பிசாசுகளாக்குக்‌ சளங்காட்டிய 
தாகக்‌ கூறியது போலன்றிக்‌ சதை மறைமுகமாகப்‌ 
புலப்படும்படி சேவிக்குச்‌ சிவபெருமான்‌ கரட்டியதாகக்‌ 
கூறியுள்ளார்‌ புலவர்‌. ல இடங்களில்‌ யாமளசாஸ்‌ 
இரத்ததை அடிப்படையாகச்கொண்டு சல செய்திகளைக்‌ 
கூறியுள்ளார்‌. இக்நாலை அச்சூவித்த இராசரரசனை இறுதி 
யில்‌ ஒரு சனிப்‌ பகுதியில்‌ கவிஞர்‌ வாழ்த்தியுள்ளார்‌. 

தீக்சயாகப்ப.ரணியில்‌ மொக்தம்‌ எண்ணூற்றுப்‌ 
பதினான்கு சாழிசைசள்‌ உள்ளன. இவைகளை உரைப்‌ 
பகுதியில்‌ சாண்டுன்றோம்‌. இக்‌.நூல்‌ வை£வக்‌ கடவுள்‌ 
காப்பை முதலில்‌ கூறி, கடவுள்‌ வாழ்த்து முதல்‌ 
பதினோர்‌ உறப்புக்களால்‌ முடிகின்‌ றது. 


பதினோர்‌ உறுப்புக்கள்‌ 
1. கடவுள்‌ வாழ்த்து (1-9) 


ஒட்டக்கூத்தர்‌ முசலில்‌ உமாபாகரை வரழ்த்து 
கரூர்‌. பிறகு விநாயகர்‌, முருசன்‌, அளுடையபிள்ளை 
யார்‌ இவர்களை வாழ்க்திவிட்டுச்‌ சோழனுக்கு வெற்றி 
"யுண்டாகும்படி வாம்த்துஇரூர்‌, 
2. கடை திறப்பு (104 47) 
ட்ஸ்ரீ விரபத்திதேவருடைய வெற்றியைப்‌ போற்‌ 
றிப்‌ பாடிக்‌ கதவுகளைத்‌ இறச்கும்படி பல மகளிர்‌ 
கூறுகிறார்கள்‌. இப்பகுதியில்‌ தேவி, இசாசசாச புரீசர்‌, 
அகத்தியர்‌, செய்வமகளிர்‌, சோழன்‌ அூயெவர்க 
ளுடைய வீரத்தையும்‌ சிறப்பையும்‌ புகழ்கிறார்‌. இறுதி 
யிலுள்ள கரன்ரூ தாழிசைகளில்‌ தேவர்கள்‌ தோற்ற 
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செய்தியைப்‌ பாடுவதற்குக்‌ கடை திறமின்‌ என்று கூற 
முகத்தால்‌, சடைதிறப்பு இத்தன்மையது என்று 
விளக்குனொர்‌* கூத்தர்‌. 
3. காடீ பாடியது (48 - 102) 
இப்பகுதியில்‌ தேவியின்‌ இருப்பிடமாகிய பாலை 
வனம்‌, வாமமார்ச்சத்தாருடைய செயல்கள்‌, கரளி 
கோவிலைச்‌ சூழ்ந்த சோலையின்‌ வருணனை, யோகினிகள்‌, 
பை. ரவர்சளன்‌ ஆகிய இவர்களின்‌ செயல்கள்‌ முதலியன 
அழகாகச்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. 
4. தேவியைப்‌ பாடியது (103 - 119) 
இதில்‌ காளியின்‌ இறப்பும்‌ அவளுக்கு நடக்கும்‌ 
பூஜையின்போது உபயோகப்படுத்தும்‌ இ.ரவியங்களும்‌ 
கூறப்பட்டுள்ளன. 
5. பேய்களைப்‌ பாடியது (120 - 135) 
இப்பகுதியில்‌ பேய்களின்‌ வருணனையும்‌ அவை 
பசியினால்‌ அடையும்‌ தன்மையும்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. 
6௨ கோயிலைப்‌ பாடியது (136 - 221) 
இதில்‌ சகாளிகோயில்‌, ஆதிசேடன்‌, பஞ்சாயு தங்கள்‌ 
இவை விரிவாக வருணிச்கப்பட்டுள்ளன. இதில்‌ ஒரு 
கதையும்‌ ௮டங்கியுள்ளஅ. காளி காமகளை வரவழைத்து 
மூருகக்கடவுள்‌ ஆளுடையபிள்ளையாராச. உதித்துச்‌ 
சமணசை வாதத்தில்‌ வென்ற சதையைக்‌ கூறும்படி கட்‌ 
டளையிட அவ்வாறே சலைமசள்‌ அக்கதையைச்‌ கூறுஇராள்‌. 
7. பேய்‌ ழறைப்பாடூ ; (222 - 244) 
காளி நராமகளுடன்‌ ம.ழ்ந்திருத்தலை அறிந்து 
பேய்கள்‌ அத்தருணம்‌ ஏற்றது என்று எண்ணிக்‌ தம்‌ 
குறைகளைச்‌ காளியிடம்‌ கூ.றுன்றன: *பண்டைக்‌ சாலக்‌ 
தில்‌ ஈடைபெற்ற சமர்களில்‌ நா.ங்கள்‌ பதர உண்டு 


மகிழ்க்தோம்‌, இப்பொ.முது பசியின்‌ கொடுமையினால்‌ 
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வருக்‌.துன்றோம்‌” என்று கூறி அவை முறையிட்ட 
பின்‌ தாங்கள்‌ கண்ட சனாச்சகளை அவளிடம்‌ கூறும்‌ 
போது தக்சன்‌ யாசச்தை அழிக்கச்‌ சென்ற பூதசணங்க 
ளோடு மூன்‌ சென்ற ஒரு பேய்‌ முன்வந்து, *ப௫தீர 
என்னுடன்‌ வாரீர்‌”? என்று அவைகளை அமைத்துச்‌ 
செல்ல, தேவி அப்பேயைப்‌ பிடிச்துவரச்‌ செய்து, 
தேவர்கள்‌ தக்கன்‌ யாகத்‌ இனால்‌ அழித்த வாலாற்றைக்‌ 
கூறும்படி. கட்டளையிட ௮து அவ்வாறே கூற௮ுஇன்றது. 

8. கர்ளிக்குக்‌ கூவி கூறியது (245 - 727) 

எல்லாப்‌ பகுதிகளிலும்‌ இப்பகுஇிசான்‌ மிகப்‌ பெரி 
தாகும்‌. இதில்‌ ௪ச்சன்‌ வபெராமானை ௮வமஇத்து 
யாகம்‌ செய்ய அதில்‌ சலக்அகொள்ள வந்த தாட்சா 
யணி தக்கனால்‌ அவமதிக்கப்பட, தேவி சின செல்ல) 
அதை அறிந்து கவெபெருமான்‌ விரபத்திரக்‌ கடவுளை 
அமைச்துச்‌ சக்கனுடைய வேள்‌ வியை அழிக்கும்படி 
கட்டளையிட, வீரபத்திரர்‌ பூசசணங்களுடன்‌ சென்று 
தக்சனையும்‌ அவளைச்‌ சார்க்த சேவர்களையும்‌ அழிக்க, 
இறந்த தேவர்கள்‌ பேய்களாக மாறினது முதலிய சம்ப 
வங்களை விரிவாகச்‌ கூறியுள்ளார்‌ கூத்தர்‌, இப்‌ 
பகுதியில்‌ தச்சனுடைய யாகம்‌, சக்கனுடன்‌ சேர்ந்த 
சேவர்கள்‌, தேர்கள்‌, சளி௮களின்‌ பெருமை உமா 
சேவியாரின்‌ செயல்கள்‌; தேவியின்‌ சனெச்தின்‌ தன்மை, 
வி ரபச்‌ தாருடைய தோற்றம்‌, .பூசசணங்களின்‌ பயப்‌ 
சரச்‌ செயல்கள்‌, சமர்க்களம்‌, தேவர்கள்‌ மடிந்த காட்டு, 
பத்திர காளியின்‌ படையெழுச்சு, புட்களின்‌ வீரச்‌ 
செயல்கள்‌ முதலிய அரிய விடயங்கள்‌ வருணிக்கப்பட்‌ 
டுள்ளன. ப 

9, கூழ்‌ அடுதலும்‌ இடுதலும்‌ .(728 - 777) 

கதையைச்‌ கேட்ட தேவி யாகசாலைக்குச்‌ சென்று 
கூழடும்படி. பேய்களுக்கு அநுமதி அளிகச்ச), அவை 
களும்‌ சென்று பிணங்களைசக்‌ கூமாகளச்‌ சமைத்றுக்‌ 
காளிக்குப்‌ படைத்து, பிறகு தாழும்‌ உண்டு, இசாச 
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ராசனையும்‌ ௮வன்‌ முன்னோர்களையும்‌ வாழ்த்தின. இவ்‌ 
விஷயத்தில்‌ இப்பாணி மற்றப்‌. பரணிகளில்‌ வேறபட்‌ 
டுள்ளது. பாட்டுடைச்‌ தலைவனை வாழ்த்காமல்‌ ஆக்கு 
வித்தோனையும்‌ அவன்‌ முன்னோர்களையும்‌ பேய்கள்‌ 
வாம்த்தியிருக்கன்றன என்பதை அறிக. 


10. களங்காட்டல்‌: (778 - 799) 
இப்பகுதியில்‌ சிவபெருமான்‌ அம்பிகையோடு 


போர்க்சகளத்துக்குச்‌ சென்௮! அங்கே மாண்டு கடந்த 
தேவர்களை அவளுக்கு அறிமுகப்படுத்ச, அம்பிகை 
கருணை கொண்டு செந்சணிந்து தேவர்களுக்கு அருள்‌ 
புரியும்படி சவபெழுமானை வேண்ட, அவரும்‌ மன 
மிரங்கக்‌ தம்மை இகழ்ந்த சக்கனுக்கு ஆட்டுக்கடாத்‌ 
கலையையும்‌ மற்றவர்களுக்கு உயிரையும்‌ அ௮ருளிஞர்‌. 
உயிர்பெற்ற தேவர்கள்‌ வீ ரபச்திரசக்‌ கடவுளைப்‌ 
புகழ்ந்து தச்தம்‌ இடங்களுக்குச்‌ சென்றனர்‌ என்று 
கூறப்பட்டுள்ளது. ்‌ 


11. வாழ்த்து (800- 814) 


இதில்‌ தம்மை ஆசரித்த இராசசாசனையும்‌ 
பிறரையும்‌ சவிஞர்‌ வாழ்த்துஇறார்‌. உறையூரையும்‌ 
பொன்னியையம்‌ கலைமகளையும்‌ தமிழ்மொழியையும்‌ 
புகழ்கிறார்‌. அ௮க்குவித்தோனிடக்திலுள்ள பேரன்பால்‌ 
இப்பகுதியைச்‌ கூத்தர்‌ இயற்றியுள்ள தால்‌ மற்நப்‌ பரணி 
களுக்கு இது வேறுபட்டதாகும்‌. 


ஆளுடையபிள்ளையாரின்‌ சரித்திரம்‌ 


நச்சயாகப்பரணியில்‌ அளுடைய பிள்ளையார்‌ 
சமணரை வாதத்தில்‌ வென்ற சசை மிகவும்‌ விரிவாகக்‌ 
கூறப்பட்டுள்ளது. கோயிலைப்‌ பாடி.ய பகு இயில்‌ இதைக்‌ 
சரண்கின்றோம்‌. காளி காமகளை விளித்து முருகக்‌ 
கடவுள்‌ அஆளுடையபிள்ளையாரசாகி வந்து சமணரை 
வாதத்தில்‌ வென்ற சசையைக்‌ கூறும்படி. கட்டளையிட, 
கவி, 6 
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அவ்வாறே ஈலைமகள்‌ கூறுகிறாள்‌ என்று கயத்துடன்‌ 

சதையை ஆரம்பிக்கிறார்‌ புலவர்‌. 

.... *வநகதை தேய்வமகளேன்‌ மநமகள்‌ வள்ளிவதுவை 
மனமகிம்‌ பிள்ளைழநகள்‌ மதுரையில்‌ வேலலுமீனிய 
தோநகதை சோலஜு ?* 


என்று! தேவி கட்டளையிட காமகள்‌ கூ௮ இருள்‌: 


அளுடையபிளளையாச்‌ மதுரையை அடைந்து ஒரு 
மடத்தில்‌ தங்கியிருக்க, அதை அறிந்த சமணர்கள்‌ அவர்‌ 
கோயில்கொண்ட மடத்தை வெங்கனல்‌ கொண்டு 
கொளுத்தவே அவர்‌ அத்தி பாண்டியனை வெதுப்பு 
மாறு ஏவினார்‌. அ௮ச்சனல்‌ னளென்னர்பிரான்‌ உயிர்‌ 
கொள்ளைகொண்டு உடலக்கெர்க்.து கொதிப்ப வந்து 
கொளுத்தவே சமணர்கள்‌ தங்கள்‌ மந்தி யந்திரங்களைக்‌ 
கொண்டு நீச்ச முயன்றும்‌ கணியாது அதிகரித்தது. 
இசனை அறிந்த பாண்டியன்‌ தேவி மங்கசையர்ச்சரயார்‌ 
௮ஞ்சி, மந்திரியை அனுப்பி ஆளுடையபிள்‌ளையாரை 
வசவழைத்தாள்‌. அவர்‌ வக்ததும்‌ சேவி, சென்னற்கருகே 
ஒரு பிடிசையிட்டு, *இனிசேநறியிருக்து அருள்‌ செய்க” 
என வேண்டினார்‌. *சோணாட்டில்‌ பிறக்க ஓர்‌ ௮க்கணச்‌ 
த. ஐவன்‌ பரண்டியனை தீ தொடுவதா !? என்று 
சமணர்‌ ஆளுடைய பிள்ளையாசை இகழ்க்து பேனர்‌. 
ஆலை குல?தவியின்‌ வேண்டுகோட்படி. திருநீறிட்டார்‌ 
பிள்‌ யார்‌. இருநீ௮ு நெற்றியில்‌ இட்டதுமே வெப்பம்‌ 
கணிக்தது. பிறகு அதிகாரிகளும்‌ பெருமான்மகளாரும்‌ 
அவரை வணவங்‌இனர்கள்‌. சமணர்கள்‌ பொருமை 
யோடு பாண்டியனை நோச்‌ூ), நாங்கள்‌ நீச்ச முடியாத 
வெப்பத்தை இச்சி௮வனா நீக்கினான்‌ $” என்று வினவ, 
மன்னன்‌, 

“நீர்வந்து தோடத்தொட வெநீதுநகா 

நேடூவேனில்‌ சுடச்சுட நீன்றுலறிகீ 

கார்வநீத) தோடத்தொட வுய்நீதிளதங்‌ 

காடோத்தனேன்‌ யானிவர்‌ கைப்படவே'? 
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என்றனன்‌. சமணர்‌ பாண்டியன்‌ வார்‌. த்தைகளை நம்‌ க்கத்‌ 
அரசே ! இவ்வந்சணச்‌ சிற வ.னுடைய மந்திர கரக பலகிலான்‌ 
களின்‌ ஆற்றல்களை நீராலும்‌ நெருப்பாலும்‌ அ நிலோம்‌. 
மக்தங்கள்‌ எழுசப்பட்ட எடுகள்‌ தியிலிடும்போதும்‌ 
வைகைநீரில்‌ இடும்போதும்‌ முறையே எரியாமதும்‌.. 
எதிரோடுவனவுமாகியவற்றை உடையாரே வென்றவர்‌. 
ஆவர்‌. இப்பரீட்சையில்‌ தோற்றவரசைக்‌ சழுவிஸ்‌ 
ஏற்றுக? என்றனர்‌. இசைகீ கேட்ட சுலதேவி மங்கை 
யாரச்சாசியார்‌, சமணர்கள்‌ மந்திரங்களில்‌ வல்லவ ரென்று 
கூறி அஞ்சி, ப 
“மலைகோண்டேழ வார்கடல்‌ கோண்டேழவாக்‌ 
மீரைவநீது சிலாவந டஜ்சோரிவார்‌ 
நிலைகோண்டேடி வார்கோலை கோண்டேழதந்‌ 
கிவரிற்பிறர்‌ யாவரீநீ சாசரரே?? 
என்று! சமணர்களைப்பற்றிக்‌ கூறி அவர்களுடன்‌ 
வர௫௪ம்‌ செய்யாது சிர்காழி போகும்படி. ஆளுடைய 
பிள்ளையாரை: வேண்டினர்‌. அவர்‌ வார்ச்ரைகளைக்‌ 
கேட்ட ஆளுடையபிள்ளையார்‌, உலகத்திலுள்ள 
அக்கினிசளெல்லாம்‌. எங்கள்‌ அக்கினி. அல்வக்கினியால்‌ 
விளவன மழை. அம்மழை வந்து சொரியும்‌ 
ஆற்றுநீர்‌ எங்கள்‌ நீர்‌. ௮ஆசலால்‌ தான்‌ இடும்‌ ஏடுகளை 
அக்னி சுடாது; உடன்சொண்டுபோகா சலமும்‌? 
,என்௮! கூறித்‌ தைரியஞாட்டினா. பின்பு பரீட்சை 
கடைபெற்ற து. சமணர்கள்‌ விட்ட எடுகள்‌ தீயில்‌ எரிந்து 
விட்டன. வைசையில்‌ இட்டவை கடலில்‌ சேர்ந்தன. 
ஆளுடைய பிள்ளையாருடைய ஏடுகளோ, 


்‌போற்பங்கன விற்புக மேநறவும்‌ 
புனலிற்புத மேடேகிர்‌ போகவுமேழ்‌ 
வேற்பும்பிள வோட வோலித்தன.'? 


இக்நிகழ்ச்சியைக்‌ சண்ட யாவரும்‌ மகிழ்ச்சியினால்‌ 
ஆரவாரித்தனர்‌. பின்னர்‌ பிள்ளையார்‌ பாண்டிய. 
அடைய உடம்பில்‌ திருக்கை வைத்தவுடன்‌, *இருகூனு: 
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நிமிர்க்தன தென்னவாகோன்‌, முதுகுந்தட மார்புமிடம்‌? 
பெற்றன. சமணர்கள்‌ தோல்வியுற்றகால்‌ அவர்களைச்‌ 
கழுவிலேற்ற உச்சரவிட்டான்‌ பரண்டியன்‌, ₹ஈு 
ஆசாது என்ற! சீடுகசார்‌. பிள்ளையார்‌. 'ஆனால்‌ 
சமணர்‌, தரம்‌ கூறிய சபசத்தை நிறைவேற்றினார்கள்‌. 
இக்கதையைச்‌ கூறிய காமகளை ச்‌ தன்முன்‌ இருக்கும்படி 
பரமேசுவரி அருளினாள்‌. 

நாமகளின்‌ சிறப்பையும்‌ அவள்பால்‌ தமக்குள்ள 
பேரன்பையும்‌ இப்பகுதியில்‌ பல இடக்களில்‌ தெரிவிக்‌ 
இருார்‌ புலவர்‌. இக்கதையை கோக்குமிடத்து இவருக்‌ 
குச்‌ சைவமதத்தின்பால்‌ நிறையப்‌ பற்றுசல்‌ இருக்கது 
என்ப வெளிப்படையாகின்‌ றது. சமணர்களுடைய 
மக்திர சந்திர வேலைகளை மறைமுகமாகச்‌ கூறியுள்ளார்‌. 
பெண்‌ இனத்தின்‌ மாசற்ற உள்ளக்தை ஈன்ரூ அறிந்தவ 
ரரதலால்‌ மங்சையர்க்கரசியார்‌ அளுடையபிள்்‌ ளையாரைச்‌ 
சர்காழிச்குப்‌ போகும்படி கெஞ்சிக்‌ கூறிய செய்தியை 
மிசவும்‌ உண்மையாகவும்‌ அழகாகவும்‌ பாவம்‌ பொலிய 
எழுதியுள்ளார்‌. சவிஞர்‌. இக்களையை சேரச்‌ 
கூரூது ஒருவர்‌ கேட்க மற்றவர்‌ கூறவதுபோல்‌ இக்‌ 
லில்‌ கூறியிருப்பது ஒரு விசேஷ அம்சமாகும்‌, இவ்‌ 
வளவு நீண்ட சதையை மிச்ச விரிவாக எளிய கடையில்‌ 
கூறியிருப்பது போற்றதக்தக்கதாகும்‌. *காளிக்குச்‌ கூளி 
கூறியது என்ற இப்பகுதி எல்லா உறுப்புக்களை. 
யும்விடப்‌ பெரியது. 482 தகாழிசைகளால்‌ முடிச்கப்பட்‌ 
டத. மிச்ச சடினமான வேலப்பாடாகும்‌ என்பதை 
நாம்‌ மறக்கக்‌ கூடாது. 


சமணர்கள்‌ 
ச்சகயாகப்பாணியில்‌ சமணர்களைப்பற்றிக்‌ கூத்தர்‌ 
மிகவும்‌ விரிவாகச்‌ கூறியுள்ளார்‌, 


சமணர்கள்‌ தாங்கள்‌ கூறிய வார்த்தைகளை மீறமாட்‌ 
டார்களென்பதை, அவர்கள்‌ தாமாகவே சழுவிலேறிய 
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சம்பவ க்இினால்‌ ௮ நின்றோம்‌. அவர்கள்‌ பொய்‌ 
சொல்லா விரகத்தைச்‌ சொண்டவர்கள்‌ ; ? மந்திர தந்திரக்‌ 
சளில்‌ ' வல்லவர்கள்‌, அவர்கள்‌ தங்கள்‌ மந்தாரச்‌ 
செயல்களினால்‌ பாண்டியனுக்குத்‌ தங்கள்‌ மத்தில்‌ : 
பற்று உண்டாகும்படி. செய்துவந்தார்களன்‌ என்பது 
புலனாகின்றது. ஆளா டையபிள்ளையார்‌ தங்யெ 
மடத்தை அவர்கள்‌ கொளுத்திய செய்கை, அவர்கள்‌. 
மற்ற மதத்தினரிடம்‌ கொண்ட வெறுப்பைக்‌ காட்டு 
கிறது. அவர்கள்‌ உறையூரில்‌ சல்மழையும்‌ மண்‌ 
மழையும்‌ பெய்வித்த சம்பவம்‌ அவர்களின்‌ அபாச 
மந்தா சக்தியின்‌ தன்மையை வெளிப்படுக்‌ அன்ற ௮, 


தேவியின்‌ வர்ணனை 
இ நாலில்‌ சேவியைப்பற்றிக்‌ சாடு பாடியது, 
தேவியைப்‌ பாடியது, கோவிலைப்‌ பாடியது, கூழடு ௪ 


௮ம்‌ இடுதலும்‌ அகிய இவ்வுறப்புக்களில்‌ கூறப்பட்‌ 
டுள்ளது. சேவி அகில லோகச்தையும்‌ அமுஅசெய்யும்‌ 


வன்மை வாய்க்தவள்‌ கரிய நிறத்‌ை தியுடையவள்‌ ; 
சச்சராயுகம்‌, தண்டாயுகர்‌, கட்காயுதகம்‌, வில்‌, சங்கம்‌ 
என்ற பஞ்சாயு சங்களையு டையவன்‌. மரசதச்சோதி 


பொலியும்‌ திருமேனியுடையவள்‌ ) ஈசுவரன்‌ அவள்‌ 
திருமார்பில்‌ வ்‌ ற்றிருக்கிறார்‌ என்பவற்றை அ நிரம்‌, 
௮௨.ள்‌ ஈசனுக்குத்‌ தாயாவாள்‌ (சக்க: 1.7). உலக 
மூழுவச௫ற்ரும்‌ காயாலாள்‌. ₹*மானித்துலனென்னை 
யராள்‌ செய்வாள்‌?” (தக்க 294) . 
்‌வனமலரோ பூமாரி வானக்கற்‌ பகமலரே 
கனசலமோ வபிடேகங்‌ கடவுட்கங்‌ காசலமே,?” 

(சக்க3 1௮3 
என்றதால்‌ தேவிக்குக்‌ கங்கைநீர்சான்‌ இருமஞ்சனம்‌; 
சந்திர சூரியரே' அவளுடைய குழைகள்‌ ; தேவியின்‌ 
படுக்கை ௮ரவரசு; அவளுக்குப்‌ பொன்னாடை சரத்து 
வார்சள்‌. *பணிமகாணி மார்பாளே? என்ற தனால்‌ 
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பாம்பே பசச்சமென்பது தெரிகிறது. சூட்டு முல்லையோ 
மூதற்கற்பு மூல்லையோ” (தச்ச: 119) என்றதால 
இவள்‌ சூடுவது முல்லைப்‌ பூவாரும்‌. 

தேவியின்‌ சோவிலில்‌ விண்ணுலகத்திலுள்ள 
கின்னரரிதுனங்களான அபேச்ப்புட்கள்‌ சஞ்சரிக்கும்‌... 
இக்திராதியர்‌ அவ்விடததில்‌ ௮க்தரதுந்துபி மூழங்குவா 
(தச்சு; 112). (நிரு. சர்‌. பூதம்‌ வாரவலகை யோட 
டுமே”. என்றகால்‌ அவள்‌ கோவிலில்‌ நிருதாகள்‌ ௨ர 
வொட்டாமல்‌ பிசாசுகள்‌ ௪டுக்குமாம்‌. அச்சே பிரமாக்‌. 
சணாம்‌ இந்இிரர்களும்‌ ஆகமங்களை ஓதுவார்கள்‌. 
சோவிலில்‌ இங்கள்‌ கூடையாக நிழல்‌ புரியும்‌. 
“புரிசை காலொரு சூலமே”? என்றதால்‌ கோவிலின த! 
திருமதில்‌ சக்கரவாளம்‌, *சூரியர்சள்‌ பன்னிருவர்‌ 
பன்னிரண்டாயிரஞ்‌ சுடசொடுஞ்‌ சூழ்உருவே?, 
*எளிகளி ச்சன சுரரசருக்தகொகை இரவிபுற்கிட 
வெழிலியுந்‌, சளிதளித்திரு கனுகெடுக்சன சகன 
மற்றது சசனமே”? என்றசனால்‌ கோவிலின்‌ கற்பசங்கள்‌ 
நிழலையும்‌ ஒளியையும்‌ அளித்துச்‌ சோதியை விடுமாம்‌. 
கோயிலிலுள்ள, $வேசகாயசி விமானபிடிகை யகேக 
கோடிபட மேருவே” என்ன! கூ௮இருா கவிஞர்‌. 


தேவி சன்‌ கையில்‌ தெய்வச்சிளியை யுடையவன்‌ ; 
மற்றொரு கையில்‌ சூலக்ஜை யுடையகள்‌. அவளுக்கு 
யாளி வாகனமாக அமைக்க. கேவி தன்‌ இருச்சக்கரா 
புதச்தினால்‌ ஒன்பது கோடி. இரணியர்களருடைய உடல்‌ 
களைப்‌ பிளந்தாள்‌. *மேலாய வுவணஷர்தி யூர்வாளே்‌ 
என்றதால்‌ சேவி கருடபசவான்மீது அமர்ந்து 
பதினான்கு உலகங்களையும்‌ சுற்றித்‌ திரிவாளாம்‌. தேவி 
யின்‌ வாள்‌ வடிந்த குருதி படிந்து பொலியுமாம்‌, 
_ சேவியைப்பற்றிக்‌ கூறிய வஒருணனையினால்‌ இப்‌ 
புலவர்‌ அவளிடம்‌ மிச்ச பக்தி கொண்டவசென்பது 
தெரிகிறது, ஈசுவானுக்கு க்‌ தாயாவாள்‌ என்று 
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கூறியதால்‌, அவளை ஓர்‌ உயர்ந்த ஸ்தானத்தில்‌ 
வைத்துச்‌ சவிஞர்‌ போற்றியதை அறியலாம்‌. ப 
பாலை 


பரமேசுவரிக்குச்‌ : சொர்த இடமான பாலை 
நிலத்தை வ௫ணிக்கறார்‌ புலவர்‌: *பால்வ றந்துக&ழ்‌ 
கின்றகள்ளியும்‌ழ பளைவ . றக்அபோய்‌ மிமிசைச்‌, சூல்வ 
றந்‌ தபோய்‌ மாகம்‌ மேகமும்‌" (சச்ச: 49) என்று 
பாலையை வருணிதக்அத்‌ தாம்‌ தீட்டிய இத்தாத்தை கம்‌ 
மனக்கண்முன்‌ காட்டுகிறார்‌ கூத்தர்‌. அங்கே கொடிய 
வெப்பத்தால்‌ வேகும்‌ பிணங்களை, :பேய்‌, நிணங்கரைக்‌ 
அருக தெய்யை ன ௪ நாவினை நனை க்குமே” 
(தக்க: 90), பாலையிலுள்ள :புற்றினின்றெழு 
புயங்க சூடிசை நெருப்பு விட்டளற பொறியெனப்‌ 
பற்றி நின்றன? (தச்ச: 52). பேய்கள்‌ தேர்களில்‌ 
செல்லும்‌ முழக்கம்‌, உகாந்த காலளச்்‌ துக்‌ கடலே. 
செர்ந்து புறப்பட நடுவே முழுகிப்போய்‌ எழுகின்ற 
௪ப்த பருவதங்களை யொக்குமாம்‌. 


வீரபத்திரரின்‌ வீரச்செயல்கள்‌ 


விரபத்தெருடைய வீரச்செயல்களைக்‌ கூறவதற்கு 
முன்‌ தேவர்களுக்கும்‌ இவருக்கும்‌ ம சமரின்‌ 
காரணங்களை அறிவது கன்று, 

நாமசள்‌ அருள்கூர்ந்து உவகையுடன்‌ இருக்கும்‌ 
போது ௮துவே நல்ல சருணம்‌ என்௮ எண்ணிப்‌ பேய்‌ 
சன்‌ அவளிடம்‌ தங்கள்‌ முறையிடுகளைச்‌ கூறிப்‌ 
பசியைத்‌ தீர்ச்ச அருள்‌ புரியும்படி. வேண்டி, ௮கன்பின்‌ 
தாங்கள்‌ சண்ட கனாச்சளைச்‌ கூறின. அப்பொழுது 
தச்சன்‌ யாசத்தை அழிப்பதற்குப்‌ படைபோன பூத 
கணங்களோடு முன்பு சென்றிருந்த பேயொன்று ஓடி 
வந்து, $ப௫ தீர்க்ச என்னுடன்‌ வாரீர்‌? என்று கூவி 
யாகசசாலைக்கு அழைத்துச்‌ சென்றது, காளி அப்‌ 
பேயைப்‌ பிடித்து வரச்செய்து, 
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“அஞ்ச லேன்றுதிர வாயமலர்நீ தயனும்‌ 
அம்பர்த்‌ தவனும்‌ உம்பநம்‌ 
எஷ்ச௪ வின்றியுட னின்ற விந்தபடி 


எம்ப டைக்கரைசெய்‌ கேன்னவே”' 


என்அகூற, அவ்வாறே அப்பேய்‌ தச்சன்‌ யாகச்தையும்‌ 
வி. ரபத்தாமோவருடைய வீரச்செயல்களையும்‌ சச்சனும்‌ 
மற்றச்‌. தேவர்களும்‌ அழிந்து பேய்களாச மாறிய 
விஷயத்தையும்‌ கூறும்‌. 

சிவபெருமான்‌ யாகத்திற்குக்‌ கர்த்தாவெனச்‌ 
சொல்அகின்ற புராண, ஆசமங்கள்‌ நிற்க வேறொரு சாத்‌ 
இரச்ஜைப்பற்றி யாகள்சை இயற்றச்‌ சருதிய தச்சன்‌, 
வரனவர்‌ வருசகவென்ற௮! அழமைஊ்தான்‌. அப்பொழுது 
திக்குப்‌ பாலகர்‌, அுவாதசாதஇிச்சர்‌, ஏ௫சாத௪ ருத்திரர்‌, 
அச்சுவினி தேவர்கள்‌, மருச்்‌அச்கள்‌, 'அட்டவசுக்கள்‌ 
முூசலியோர்‌ வந்தனர்‌. இந்தான்‌ அயிரரபசச்தோடு 
வர்தனன்‌. பிரமதேவரும்‌ இருமாலும்‌ வந்தனர்‌. 

ஈசுவரனுடைய இருமார்பிலுள்ள பரமேசுவரி 
தக்சன்‌ மனையிலே புச்சருளினாள்‌. அங்கே சக்கனால்‌ 
அவமகிக்கப்பட்டு மிருந்த செத்துடன்‌ சைலைச்ஞுச்‌ 
“சென்ற இவபெருமானிடம்‌ கடக்தவற்றைக்‌ கூறினாள்‌. 
அகைச்‌ கேட்ட வெபெருமான்‌ கோபங்கொண்டார்‌. 
கோப அனல்‌ எழுந்தது, வைத்த பூணும்‌ உயிர்ப்‌ 
பழன்றன. உகாநளாக்இனியும்‌ எழுந்து கோபிச்௪.து. 
பெருமான்‌ வீரபத்திரரை அழைத்து, (மாமன்‌ வேள்வி 
த்சர்ச்கூ” என்று கட்டளையிட்டார்‌. வீரபத்ரர்‌, 
: இண்டபூதபைசர௪ம்‌ ஆயிர கோடிகோடி, இறச்தவாய்‌ 
இரண்டுபாலும்‌ உடன்வரப்‌? போருக்குக்‌ ளெம்பினர்‌. 

வீரபத்திர தேவருடைய பெரும்படை எழுத்து 
புறப்பட்டபோது எல்லா உலசங்களிலும்‌ நிழலிட 
வல்லவையான ஏழு சோலைகளும்‌ கேராய்ப்‌ போயின 
வாம்‌. சத்த குலபருவதங்களும்‌ கேரரய்ப்‌ போயின. 
இப்பெரும்‌ படையின்‌ மசாவயி.று ஆகாயத்தை ஒக்கும்‌. 


வேறு நால்கள்‌ ப 809 


படைக்சகணத்தவர்‌ எல்லாக்‌ கடல்களையும்‌ குடிக்க வல்ல 
தேவர்களை ஓப்பர்‌. அப்படைக்கு எதிராக இந்திர 
னுடைய படை இளம்பியது, அப்படை மதயானை 
களைத்‌ இரட்டியும்‌ புலிகளை நெருங்கப்‌ பெருக்கியும்‌ 
.யரளிகளையும்‌ ராச அங்கங்களையும்‌ பரப்பியும்‌ போருக்கு 
ஆயத்சமாயிற்ற. நில்மை மோசமாக இருப்பதை 
அறிந்த இந்இரன்‌ சம்பி உபேக்திரன்‌ ' துணையாக 
நின்றான்‌. மகாவிஷ்ணு சகடைச்கூழைத்‌ தந தரகச்தை 
ஏவியகுளினான்‌. அவனுக்குக்‌ தூாணையாகக்‌ கன்‌ மக்சு 
ரடனும்‌ ரிஷிசளுடனும்‌ சமருக்கு நின்றான்‌ பிரமன்‌. 


தச்கனுச்கு: இவர்கள்‌ துணையாக நின்றும்‌ பலம்‌ 
பொருந்திய படை இருக்தும்‌ வீரபத்தா தேவரின்‌ 
படைகள்‌ அப்படைகளைச்‌ இதறவடிதக்கன. விஷ்ணுவும்‌ 
மேவர்களுர்‌ பதபசாசரறு யூகபதிகளால்‌ விமுக்து 
பட்டுப்போக) (மீன வாழு நரள் கொடுக்‌ ' கதெழுக்து 
போர்‌ தொடங்குகென்று குன்றவில்லி யேவ” 
மறுபடியும்‌ சகடுஞ்சமர்‌ தொடங்கியது,  தரமுஞ்‌ ்‌ இர 
முஞ்‌ செறிந்தன; சரமுஞ்‌ சரரமுத்‌ தறிப்பவே; இரியுப்‌ 
இரியுங்‌ இடைத்தன்‌, தலையும்‌ .தலையுக்‌ சகரந்தன.” 
தேவர்கள்‌ ௮ழிய அழியப்‌ பிரமன்‌ :படை.கஅக்கொண் 
டிருக்ளான்‌. ௮ல்‌ பூ. சசணக்கள்‌ அவைகளை மறுமுறை 
யும்‌ அழித்தன. தேவர்கள்‌ மடிந்து பேய்களாக மாறினர்‌. 
(ேரில்லை சரியில்லை பரியில்லை யிவைநிற்க தேவென்ப 
தேராபேரிலை? சுரராசன்‌ விடுசேனை பேய்தின்௮ு பேய்‌” 
ஆனார்‌. ஆனால்‌, *பின்னையும்‌ பிசாமசன்‌ படைக்கப்‌ 
பேரமர்‌ முன்னையின்‌ எழுமடி முடுக:க இெைம்பினர்‌. 


அப்பொழுது பச்தாகாளி தன்‌ படையுடன்‌ எழுக 
தரன்‌. அவள்‌ பின்‌ வீரபத்திரர்‌ படை நின்றன. மோக 
மோஇூனிகள்‌, யோகயோடனிகள்‌, நாகசாளிகள்‌, பட்டு 
சாதிசள்‌ முதலியோர்‌ இச்சமரில்‌ கலந்துகொண்டனர்‌, 
பத்திரகாளி வாளியேவி உலகை வளைத்தாள்‌. அவள்‌ - 


படைகள்‌ ' பிரமன்‌ படைப்பையெல்லாம்‌ சொன்றுடி 
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பிணங்களை அற்பமும்‌ தோன்றா தபடி. உண்டு மகழ்க்தன 
வரம்‌, வீரபத்திரர்‌ போர்க்கோலங்கொண்டு எழுந்தார்‌. 
தேவர்கள்‌ வலியிழந்தனர்‌, இட்டவெண்ருடை, வீசு. 
சரமரை எலலாம்‌ இழக்காரகள்‌. மரணமே வெற்றியாகக்‌ 
கொண்டு அதிரப்பொரு தும்பை சூடினார்கள்‌. இக்‌. 
இரன்‌ தோமரப்‌ போர்‌ செய்யத்‌ கதொடங்டஇனான்‌. திரு 
மாலும்‌ போரில்‌ கலந்துசொண்டார்‌. இந்திரன்‌ ஆகாச 
கங்கையை எழுப்பினான்‌. அவர்களை எ.இர்த்து வீர 
பத்திருடைய படைகள்‌ அஞ்சாது போராடின. இக்‌ 
இரன்‌ படைகள்‌ முதுகு காட்டி. ஓடலாயின. (பிரமர்‌ 
அழிகச்சகப்பட்டான்‌; விஷ்ணுவே வருக? என்று வீர 
பத்திரர்‌ அமைச்ச, மகனை இழக்க: விஷ்ணு இனித்‌ 
தரிப்பரோவென்ன ஈசுவானெதிரே தனியே சென்றா, 
யுச்தர்‌ தொடங்கியது, (இிங்கமுங்‌ கற்இயும்‌ பன்றியுஞ்‌ 
செற்றவன்‌, இரியநீர்‌ செல்செனச்‌ சென்றுமால்‌ னெ 
வெரிச்‌, சங்கமுஞ்‌ சக்ாரமும்‌ தண்டமுங்‌ சட்கமுஞ்‌, 
சாபமும்‌ பொடிபடதக்‌ சசனமே சககனமே” என்ற 
கூற௮ுகிருர்‌ புலவர்‌. அம்பிகையின்‌ வேண்டுகோளுக்கு 
இரங்கிக்‌ வெபயெருமான்‌ மாண்ட தநேதவாகளுக்கு 
உயிர்ப்பிச்சை கொடு க்தருளினர்‌. இவவா௮- சைக . 
முடிகின்றது. ப 


தக்கயாகப்பரணியும்‌ சோழ்களும்‌ 


தச்கயாகப்பரணியில்‌ சோழர்களைப்பற்றிப்‌ பல 
இடங்களில்‌ கூத்தர்‌ வருணிக்அள் ளார்‌. 


“போறைகும்‌ வரையிற்‌ புலியே றேழிதும்‌ 
போன்மே நவரைப்‌ பெநமான்‌ மகளார்‌”? 


(தக்க: 185). 


சோழர்கள்‌ மசாமேருவின்‌ அடிமுசல்‌ முடிவரை தங்‌ 
சள்‌ வீரப்‌ புலிச்கொடியைப்‌ பொறித்தார்சள்‌ என்ற 
சரித்திர சம்பந்தமான செய்தி இவ்வடிசளால்‌ விளங்கு 
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இன்றது. இதம்பரம்‌ கோவிலுக்குப்‌ பசுச்கூட்டமும்‌' 
யானைச்‌ கூட்டிமும்‌ சோழன்‌ சந்தானாம்‌. 
“வேம்பு கநநடர்‌ வநீத வனமேனும்‌ 
விந்த வனமேன வேவவும்‌”' 
( தக்க: 62). 
என்றகனால்‌ சோழரின்‌ விரவென்றி புலப்படுகிறது. 


சோழனின்‌ ஓஐசுவரியத்தின்‌ பெருமையைக்‌ கண்டு 
சயோது வெம்பித்‌ திரியும்‌ சன்டைராசனான சத்திர 
கெளரி வல்லபன்‌ சோமன்மீது படையெடுத்துவர, 
அஉனைக்‌ சலியாணபுரத்தினின்‌ற சோமன்‌ எதிர்க்கச்‌ 
- சந்‌இரசெளரி வல்லபன்‌ முதுகுகாட்டி ஓடி. விந்சாடவி 
யிற்‌ சென்று புருந்கான்‌. சோழன்‌ அங்கே அவனைத்‌ 
சொடர்க்து சென்ற! அவ்வடவியை நெருப்பையிட்டுச்‌ 
சுட்டான்‌. ப 


6 


சோழன்‌ புரிந்த தஇிருப்பணிகளைக்‌ கூற கருர்‌ 
லவர்‌ $ மீசாயின்முன்‌ ஏழ்ந்‌ சாண்டதொர்‌ 
.. *சோயின்மு ழ்நிலை ௦ தெ 
கோபு, வாயில்‌ வகுக்க பிரான்‌”, ராச ராசச்‌ 
சரஞ்சமைத்த தெய்வப்‌ பெருமாள்‌”, *தல்லை௨னங்‌ கட 
வுள்செறி கற்ப உல்லவனம்‌? அமைக்கவன்‌ என்று 


அசசன்‌ புரிர்த திருப்பணிகளை வருணித்தள் ளார்‌. 
பாண்டியர்கள்‌ 


பாண்டிய மண்டலம்‌, (செந்திமிம்‌ மண்டலம்‌! 
என்௮ செரல்ல௮ுஇரார்‌ கூத்தர்‌, சோழகாட்டை 
மட்டும்‌  புசழ்நீதுவிடாறு மற்ற காடுகளையும்‌ 
போற்றுவது ௮௦ ருடைய பரர்த நோக்கத்தை 
வெளிக்காட்டுகின்‌ றது. சைலம கச்‌ இன்பால்‌ புலவருக்கு 
இருக்க அன்பின்‌ கராணத்தினால்‌ ஆளூ£டையபிள்ளை 
யரரைப்‌ பாண்டியனும்‌ ௮வன்‌ சேவியும்‌ வணங்கியதை, 
“பெருமான்‌ மாசளாரும்‌ . வணங்க வணக்னெனே?. 


என்ன கூறுஇருர்‌, 4உடம்பொரகு பொன்மயமா, 
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ஒளிவிட்டு விளங்கினான்‌ மீனவனே” (தக்க. 211) என்ற 
அடியினால்‌ பாண்டியனின்‌ உடம்பும்‌ ஒர்‌ சையும்‌ 
பொன்னாக இருக்தன என்பதை அ நிகின்றோம்‌. 


பாண்டியனை க *கர்மராசன்‌” என்ற! புகழ்ந்துள்ளார்‌. 


இராமாயணம்‌ 


துச்சயாசப்பரணியில்‌ இராமாயண ச்‌இற்‌ காணப்‌ 
படும்‌ சல விஷயங்களைப்‌ புகுத்தியுள்ளார்‌ கூத்தர்‌. 


எறிப்ப எறிபடை நீசிசரன்சிரம்‌ ஒரபதுங்கரம்‌ இநபதுநீ 
தறிப்ப ஒரம்‌ விடுவ துங்கடல்‌ சுடூவ்‌ துங்தனி சாபமே?” 
(கக்க: 1698). 


சோதியை விடும்‌ படையையுடைய இராவண 
இடைய தலைபத்தும்‌ கையிரு பம்‌ ஒச்க ஒரு கொடை 
- யில்‌ ஒரேசால்‌ அறும்படி. ஓரம்பு விட்டம்‌ கடலைக்‌ 
கொதிக்கக்‌ செய்ததும்‌ திருக்கையில்‌ வளைந்திருக்கும்‌ 
வில்‌. (இது தேவியின்‌ பஞ்சாயு தங்களில்‌ ஒன்றாகிய 
வில்லைக்‌ குறிப்பிட்ட து). 


இராவணன்‌ தருமலையைப்‌ பெயாத்தெடுக்க 
விஷயத்தைக்‌ கூறும்போது, 


“கூறக்‌ ததற்த வாளிஉரோ 
தத்கி நாக்க வேலிலோரோ 
நீறக்‌ தவ(தன்‌ மப்புாத்தில்‌ 

உள்ள வேள்ள நீருகரையே”? 
'உழம்படியேம்‌ புகவிழந்து 

தண ன (கான்ளாமே 
(.ழம்படியே தசழகனை 

விட்டார்தம்‌ பாட்டறிவே. 


'(தச்$ 225, 226. 


இவ்வடி. களில்‌ இராவணன்‌ இமுமலையைப்‌ பெயா்தி 
தெடுச்ச, அவனை ஸ்ரீபாதத்தில்‌ திருவிரலால்‌ ஊன்றி 
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யுள, அவன்‌ சரீரம்‌ கெரிந்து போகு அவன்‌ 
காவில்‌ இனிய கானம்‌ எழ, அப்பாட்டைக்‌ சேட்டு 
மகிழ்ச்சியடைந்த மகாதேவர்‌ அவனை விடுவிக்க விஷயம்‌ 


_ கயச்துடன்‌ கூறபபட்டுளளது, 


இப்பரணியில்‌ இராமரைப்பற்றி அதிகம்‌ கூருது. 


இராவணன்‌ செயல்களை மிகச்‌ கூறியுள்ளார்‌. 
உகரந்த காலம்‌ 


இஉ.காந்த காலர்தைப்பற்றி மிகவும்‌ அழகரக 
வருணித்துள்ளார்‌ புலவர்‌. ப 

உசாந்த சாலத்தில்‌ ௮.இக்கர்‌ உலசக்தைக்‌ சுடுவார்‌ 
என்று! கூறுகிறார்‌ : தொழின்மிக்க செக்கசெரி 
சுடரிட்‌ டெரிததுலகு சுவொர்கள்‌” (தக்ச: 459), 
ஓலச்‌ கடனெருப்பி னுலகேழு முருகுல்‌, காலச்‌ சடை” 
(தக்க: 81) என்ற அடியினால்‌ உகாச்சு காலத்தில்‌ 
உலசமேமழும்‌ உருஇவிடும்‌ என்பது தெரிகிறது. 
ஆரவாரச்சையுடைய கடலில்‌ உறையும்‌ வடவாமுகாக்‌ 
இனி புறப்படும்‌ என்றும்‌ கூறுகிரூர்‌, உகாக்த காலத்‌ 
இல்‌ மகாசமுத்திரங்களின்‌ நீர்‌ பெருகி யாவற்றையும்‌ 
அழிக்குமாம்‌. உகாச்சப்‌ பிரளயாக்னி மேரு முதலிய 
பருவதங்களை மூழ்கும்படி. செயயுமாம்‌. அது ஈசுவர 
னுடைய திருச்செஞ்சடையை ஓக்கும்‌. 


ப பூதகணங்கள்‌ 

இப்பாணியில்‌ பூதசணங்களின்‌ செயல்கள்‌ மிக்க 
விரிவாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. பூதசணங்கள்‌ அகத்தி 
யணனப்‌ பொதியிற்‌ குகையில்‌ அடைக்கன என்னு 
தெரிகிறது. 
.... அவை அமுத கல௫௪ங்களைக்‌ குடிக்க, 
“திவ்ய பானம்‌ வைத்தபொற்‌, காலெடுத்து வாய்‌, 
மடுத்து வெவ்விடாய்‌ தணித்துமே? (தக்க: 887) 
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என்ற அடியால்‌ விளங்கும்‌. அவை அ௮வுணர்களைச்‌ 
சொன்று அவர்களுடைய குருதிப்‌. பஅப்புனல்‌ 
கொப்புளிக்தனவாம்‌ (சக்ர: 4115.  வெப்பூ ௧: 
முத்திரி ரூலமிட்‌ டுடன்கலந்து போதவே”? என்ற: 
அடியினால்‌ பூதசணங்கள்‌ தோள்களில்‌ திரிசூலம்‌ 
சாங்கும்‌ என்பது தெரிகிறது. (மடுக்செடுச்‌ தலைகொள் 
வரரிதிக ளேமுகக்க? என்ற அடியினால்‌ அவை 
கடலேமழமையும்‌ நக்கும்‌ என்பறஜை அறிகின்றோம்‌. *பூ தங்‌. 
சடைக்சகால மெக்குன்ற முஞ்சுட்‌ டுழுக்கும்‌! (சக்க: 
542) என்றதால்‌ பூ,சகணங்கள்‌ தங்கள்‌ சண்களினாலே 
மலைகளை உருக்கும்‌ என்பது தெரிகிறது, *சங்கெடுத்‌ 
துடைத்தயின்ன சன்றணைத்‌ தனிப்பெருங்‌, கொய்‌ 
குடைச்‌ சசோருசக்‌ கிழங்ககழ்நது கொண்டுமே” ( தக்க: 
281) என்ற அடியால்‌ பூதகணங்கள்‌ க௯ங்சறிஇயையும்‌ 
'பதுமநிதியையும்‌ அழிப்பன என்பது வெளிப்படையா 
றது. அவை சந்‌்இாகாக்ச மலையை உருச்டச்‌ குடிக்கும்‌ 
தன்மை வாய்ந்தன என்றம்‌ (சச்ச: 990), சந்திரனை 
நிலத்தில்‌ அரைக்கும்‌ வன்மையுடையன என்றம்‌ (சக்க: 
481) கூறுகிறார்‌ புலவர்‌, அவை, *அப்பு விச்தயிர்ச்‌ 
கடலினுப்புச்கடல்‌ அடையவே? (தக்ச: 891) கொப்‌ 
புளிச்குமாம்‌. *கடற்பெருக்‌ திமிங்கி லங்கள்‌ பற்றியே்‌ 
(சக்க: 384) என்றதால்‌ அவை திமிங்கலங்களை உண்‌ 
ணும்‌ என்பசையும்‌ அறிகின்றோம்‌. பொங்கக்‌ களிற்தீ 
ருரிப்போர்லை சொண்டும்‌? (சக்க 591) என்ற அடி. 
பூதகணங்கள்‌ உதிரமறாத யானைத்‌ தோலைத்‌ தரிக்கும்‌ 
என்று கூற, அவைகள்‌ காகரரசாக்களை மாலைக 
ளாக அணிந்துகொள்்‌ ளுமாம்‌. 

பூசகசணங்கள்‌ யாகப்பசுவைக்‌ கொல்லுத 
௮ம்‌ (தச்ச: 505), வித்தியாதரர்களைக்‌ சண்ணால்‌ 
பொரித்தலும்‌ (சக்க; 480), வருணனத சுராச்சளை த்‌ 
தின்னு தலும்‌ (கக்க: 491) சேவாசுர குழுக்களை 
உருக்குதல்‌, நாகங்களை உண்ணுதல்‌ முதலிய 
செமல்களும்‌ சக்சயாகப்‌ பரணியில்‌. கூறப்பட்டுள்ளன. 
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பூதசண க்களின்‌ வருணனைகள்‌ படிப்போருக்கு அச்சத்‌ 
தையும்‌ வியப்பையும்‌ விளைவிப்பன என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 
யாமளதநுூல்‌ 
தச்சயாசப்பரணியில்‌ தேவியைப்பற்றிக்‌ கூறப்‌ 
பட்டுள்ள பகுதியில்‌ யாமள.நாலைப்பற்றிசக்‌ திறிது. 
கூறியுள்ளார்‌ கவிஞர்‌: ப ப 
:இக்கணங்கள்‌ வநீதுகுழம்‌ யோகயா மளத்தீனுள்‌ 
மேயக்கணங்க ளேவிநம்பு கோவிலயாம்‌ விளம்புவாம்‌'” 
(தக்க: 136). 
இவ்உடிசளில்‌, (யாமள சரத்துரச்தினுற்‌ சொல்‌ 
லப்படுகன்ற பரமேசுவரியின்‌ பதினெண்‌ சணகாதரா 
௮ம்‌ விரும்பப்படுகன்ற கோயில்‌ என்று! கூறப்பட்‌ 
டுள்ளதால்‌, யாமளமால்‌ தேவியின்‌ சறெப்பைச்‌ கூறும்‌ 
. நூலென்பது தெரிசன்றது, யாமளசாத்திர மந்திர 
சாசுகர்‌ யாமள அகமர்தின்படி மகர்திர புரச்சராணம்‌ 
செய்வார்களாம்‌. 
“தலைய ரிந்துவிடூ வாநயிர்‌ விடார்தலைவிழன்‌ 
நீலைய நந்தமது மேயயேரியி னின்றெரிவமே?? 
்‌ (தக்க: 91), 
ப. ரமேசுவரியினுடைய யாமளசாத்திர மந்திர 
சரதகர்‌ சம்முடைய சலையைக்‌ தாமே அரிக்தெறிக்‌து 
தலையை விட்டு உடலைப்‌ பற்றி நிற்பர்‌, பரமேசுவரி 
மூன்னே பிறருக்கு நிற்கவரிய நில்யிலே நின்௮! தம்‌ 
முடைய சரீ ரங்களில்‌ உண்டாகிய அ௮க்கினியாலே நின்று 
எரிவாராம்‌, யாமளச்தில்‌ தேவிச்குரிய தூபத்தரவியம்‌ 
கள்‌ கூறப்பட்டிருப்பதில்‌, 6புராதனரேச மப்புகையே”, 
(தச்ச: 112) தாபம்‌ என்பதை அறிஇன்றஜோர்‌. 
கூத்தரும்‌ மகளிரும்‌ 
ப0களிரைப்பற்றி மிசவும்‌ விரிவாச வருணித்துள்‌ 
ளார்‌ கவிஞர்‌, இம௰யவசை ௮ ரமகளிர்‌ சடைஇறப்புப்‌ 
பகுதியில்‌ கூறப்பட்ட வருணனை மிகவும்‌ அழகான: 
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எழில்‌ மிக்க பனிச்சையை யுடைய கருமுகில்‌ 
போலவும்‌ அூிற்புசையுடன்‌ கூடிய சஸ்தூரியின்‌ 
நாற்றம்‌ காறவும்‌ வல்லி சாதிகளான இடைகள்‌ வருக்‌ 
தீவும்‌ தொய்யிலெழுசப்பட்ட தோள்கள்‌ சமையவும்‌ 
கண்கள்‌ சுடரினால்‌ தங்கள்‌ இனமென்று கருதிப்‌ பெண்‌ 
மான்கள்‌ சொடாரவும்‌: திருசக்கைலையில்‌ உமா பரமேசுவரி 
யுடன்‌ சேவிச்து வருஇன்ற செய்வப்‌ பெண்கள்‌. 

இம்மாதிரியான வருணனைகள்‌ சடைதிறப்புப்‌ 
பகுதியில்‌ பல உள. 

ஐநதங்‌, காலக்‌ கடையினுங்‌ கோடியகட்‌ கடைகளே,?? 

புந௨ப்‌, பங்கதீ தகிலழம்‌ படுகொலைப்‌ படுவதே.?? 

(தக்க: க], 82). 

மகளிரின்‌ சண்கள்‌ உலகமேழும்‌ உருகும்‌ உகாந்த 
காலத்து இறுதிப்‌ பெொரமுதினும்‌ கொடியவை. அவர்‌ 
களின்‌ புருவ முரிப்பிலே எல்லா உலகங்களும்‌ படு 
கசொல்ப்படும்‌? என்று மகளிரின்‌ எழிலின்‌ சன்மையை 
வருணிக்கிளுர்‌. | 

கெற்றியில்‌ திலகமிட்ட மகளிர்‌ வசனத்தைச்‌ 
செந்தாமரையெனச்‌ சந்திரன்‌ கருதாது எனவும்‌ 
அவனோடு பகைத்த இசாகு கே.அக்கள்‌ மகளிர்‌ முகத்‌ 
தைச்‌ சந்தானென்ற! நினைச்கா எனவும்‌ கூறி இம்மகளிர்‌ 
தாமே உலகத்தின்‌ திலகம்‌ என்௮! மிக்க ஈயத்துடன்‌ 
கூறுகிறார்‌ கூத்தர்‌. ்‌ 

உவமைகள்‌ 


பூதங்களை வருணிப்பதில்‌ எடுக்சாண்ட உவமை 
களை க சவனிப்போம்‌. 

அக்கினிச்‌ சுவாலைகள்‌ மேனோக்‌ப்‌ பல களைகள்‌ 
கொண்டு எழுக்தாற்போன்ற இவக்ச சுழன்ற தலைமயிர்‌ 
விரியவும்‌ எப்பொழுதும்‌ சுழன்றுவரும்‌ சண்களில்‌ 
புகை பரந்துவர, எட்டுக்‌ தஇிக்குகளையும்‌ சுற்றிவர, ஒரு 
பேய்‌ உலகத்தின்‌ சடல்களைச்‌ குடித்துப்‌ பூமியைத்‌ தின்ற 
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யாவும்‌ எரிந்துபோகும்படி. சுடும்படியான ஊழி 
முடிவின்‌ வடவாமுகாச்கினிபோலக்‌ கடுவா. 

பூசங்களின்‌ கலைமயிருச்குக்‌ தழலும்‌ விழிப்‌ 
புகைக்கு ஊழித்தியின்‌ புகையும்‌ சடலையும்‌ அண்டத்தை 
யும்‌ அழிக்சலுக்கு வடவாமுகாக்கனியின்‌ செயலும்‌. 
உவமைகளும்‌. நிகரானவைகளையே உவமைப்‌ பொருள்‌ 
களாகப்‌ பொறுக்யெடுச்துள்ளார்‌ சவிஞர்‌, 

மற்றோர்‌ உவமையைக்‌ சவனிப்போரம்‌ : 

தரங்க நிரைத்தன தாள நிரைத்தன 

து ரங்க மெனைப்பல கோடி தொதத்தே,”? 

(தக்க: 2625), 

முத்தைப்போன்ற வெண்மை நிறத்தையுடைய 
குதிரைகள்‌ ஒன்றன்பின்‌ : ஒன்றாக நிரை நிளையாகக்‌ 
குன்றாது வக்க சரட்டு, கடலில்‌ இசை அளவுபடாது 
அமையாஅ வரும்‌ கரட்சியைப்போல்‌ இருக்குதாம்‌. 

மீன்போல்வ வரே யவர்மநங்தக லினிவே. 

றென்போலவ தெனவேண்ணு வதெனிலலை யிஷையே”? 

(தக்ச: 64). 

சேவியின்‌ முற்றக்‌ ப்‌ பெண்கள்‌ மின்போல 
மெல்லியராய்‌ இருப்பதால்‌ மின்னையொப்பர்‌, அவர்‌ 
இடைச்றா நிகர்‌ வே௮ அண்ணிய .பொருள்‌ இல்லை, 
அதற்கு இணை அதுவேதான்‌. இது பொரதுநிங்கு 


உவமை அணியாகும்‌. 
கூத்தரும்‌ தமிழ.பிமானமும்‌ 


இட்டக்கூத்சருக்குச்‌ தமிம்‌ மொழியிடத்தில்‌ 
இருந்த பேரன்பை அவர்‌ இயற்றிய நால்களினால்‌ தாம்‌ 
அறிகின்றோம்‌. சமிழ்த்செய்.ம்‌ என்று புசழப்படும்‌. 
அகத்தியரிடம்‌ இவர்‌ எல்லையில்லாத பக்தி கொண்டவர்‌. 
அகத்தியரைப்பற்றிய பல விஷயங்களை இவர்‌ நால்களி 
னால்‌ சாம்‌ அறியலாம்‌. ப 

தவி, 7 


085 ப ப கவி ராட்சசன்‌ 


““தமிழ்க்குன்றின்‌ வாழஜ்‌ சடாதாரி பேர்யாம்‌ 
தழங்குந்‌ தீருக்கைத்‌ தரக்கைத்‌ தவிர்த்தே? 
(தக்க: 529). 


அகத்திய முனிவர்‌ போயாழ்‌ வாசிப்பதில்‌ உல்லவர்‌ 
என்று புலவர்‌ கூறுகிருர்‌. போயாழ்‌ என்பது ஒரு 
வகைப்‌ பெரிய யாழ்‌; ௮௮ இருபத்தொரு நரம்புகளை 
யுடையது என்௮! சலப்பதிகாரம்‌ கூ.றஇறது, 


“போதியில்‌ வாழ்ழனி புங்கவன்றிர வாயம லர்நீ 


புராணநால்‌ 
விதியி £லைவர தும்பை மாலை விசும்பு தார 
மிலைச்சியே!? 
(தக்ச: 024). 


அகச்தியமுனிவர்‌ அருளிச்செய்த பழைய நூலான 
அகச்தியச்தில்‌ கூறியபடி, வீரபத்தாதேவர்‌ போர்‌ 
செய்வசரற்கூள்‌ தும்பைமாலை அணிந்தார்‌ என்று 
கூறியுள்ள சால்‌ சமிழ்மொழிக்கு அச ச்‌ இியமூனிவர்‌ 
பரமாசாரியரென்பதை இக்‌.தாலா௫ரியர்‌ விளக்கி 
யிருப்பது போற்றத்தக்கது, 
ஈட்டியெழுபது 
ஒட்டச்கூச்சார்‌ இயற்றிய மற்றொரு மால்‌ ஈட்டி 
யெழுபஅ, இக்‌.நாலை அவர்‌ கும்‌ மரபினராய செங்குந்தர்‌ 
சன்‌ பொருட்டு எழுதியசாகச்‌ தெரிகின்ற, இம்‌ 
ூலைப்பற்றிய செய்தி ஸ்ரீ காஞ்சி சாகலிகங்க முனிவர்‌ 
எழுதிய பிரபந்தத்‌ திரட்டில்‌ ன்‌ ற்கு எழி௮டன்‌ காணப்‌ 
படுறது. தாம்‌ சோன்றிய டி ங்ஞுந்எர்‌ மரபைப்பற்றி 
ஒரு பிரபந்தமும்‌ இயற்றாத ஆர அ டடக்கலா்‌ அம்ம 
னார்‌ அணுகிக்‌ தம்‌ குலத்தைச்‌ சிறப்பிக்அ ஒரு பிரப: 
தம்‌ இயற்றித்‌ தரும்படி வேண்டினர்சளாம்‌. அவர்கள்‌ 
வேண்டுே காளின்படி ஓட்டக்கூக்சர்‌ உராயிரச்‌ெெண்மர்‌ 
இரங்களை வேண்ட, அவ்வாறே அம்மரபினார்‌ தந்‌தகாக 
-வும்‌, பிறகு கூத்தர்‌ அச்சரங்களைக்‌ சூவிக்னு ஒரு சச்‌ 
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தஇங்காகனம்‌ அமைக்கும்படி செய்து. அசன்மீது 
விற்றிருந்து ஈட்டியெழுபது என்ற மநால்ப்‌ பாடினா 
என்றம்‌ சொல்லப்படுகறத. இச்சம்பவம்‌ உண்மை 
யானது என்று! சொல்லுவதற்கு ஆசாரங்கள்‌ இல்லை. 
ஆனால்‌ செங்குந்த மரபினர்‌ இக்களைமை அடிப்படை 
யாகச்‌ கொண்டு ஈட்டியெழுபதை ஒரு இிறந்ச பிரபந்த 
மாகப்‌ பாவித்து வருஇன்னார்கள்‌. இ௫நால்‌ இரண்டாம்‌ 
இராசராசன்‌ . காலத்தில்‌ (9, பி. 1146) . எழுசப்‌ 
பட்டசாகத்‌ தெரிகிற ௮. 

கூத்தர்‌ சம்‌ மரபின்‌ பெருமையைப்பற்றிச்‌ கூறும்‌ 
போத சச்கயப்ப ரஇவொாசாரியாரசால்‌ மொழிபெயர்க்கப்‌ 
பட்ட கந்தபுராண த்அள்‌ சாணப்பெறும்‌ சிறப்புக்‌ தம்‌ 
மரபினற்கே சாலும்‌ என்ற! உரைத்சசாக உரையரசிமியர்‌ 
சச்‌ சிப்பிர காபனார்கூ.. றஇஞுர்‌. இன உண்மையாயின்‌ சச்சி 
யப்பா: கந்தபுரரணம்‌ இயற நியு கூத்தருக்கு முற்‌ 
பட்டசாகும்‌. ஆனால்‌ கக்தபுராணம்‌ அவ்வளவு நீண்ட 
காரலள்‌இற்கு முன்‌ இயற்றப்பட்டது என்ற செய்தியை 
அறிஞர்கள்‌ ஒப்புக்கொள்ள வில்லை. 


ஈட்டியெழுபதுக்குண உரை எழுதியவர்‌ கச்௫ப்‌ 
பிரதாபனார்‌. அவர்‌ இலக்சணச்‌ சசம்பரகாச முனிவரின்‌ 


சிடராவார்‌. 


செங்குந்தர்‌ 

டுசங்குக்தர்‌ என்ற சொல்‌ குக்தத்திர்கு உரியவர்‌ 
என்ற பொருள்படும்‌. குக்சம்‌. என்றால்‌ ஈட்டி. முூசற்கண்‌ 
எழுத்த ஈட்‌ டியெழுபது என்ற சொல்‌ இம்மரபினருக்‌ 
குச்‌ செங்குக்தர்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ உண்டானச ருக்‌ 
காரண கச்ளை விளக்கிச்‌ கூற௮ுஇறறு. இம்மரபினருக்குச்‌ 
கைக்கோளர்‌ என்ற , பெயர்‌ ஏற்பட்டதற்கும்‌' இதுவே 
சாரணமாரகும்‌. இசனை, 4எய்சவர்க்குச்‌ கிறைச்சோறு 
மீகுவர்‌ கைக்கோள ரரகிய செங்குந்தரே' என்ற 


அடியால்‌ ௮ கின்றோம்‌. 
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(நிதம்சந்தி ௪ந்‌.இிசிவ தந்தனை மறவாத ராவரிச்‌ 
செங்குக்‌ தரே” என்ற அடியினால்‌ செந்ரூந்தர்‌ சைவர்கள்‌ 
என்பது தெரிகிறஅ.சைக்கோளர்‌ என்றதில்‌ கை என்பது 
ஒழுக்கம்‌ எனவும்‌ சோளர்‌: என்பது கொண்டவர்‌ 
வன்க பொருள்படும்‌. ச்கு்சர கள்‌, (குரு பூசை 
சிவ பூசை மறவாத: சயவாளர்‌”, ₹தேவே விலகினும்‌ 
கல்ட்‌ காதவர்‌” செங்ருந்தர்கள்‌ வீரவாகு தேவர்‌ 
மசபில்‌ வக்தவர்கள்‌ : சேவியுமை பாதச்‌ லெம்பில்‌ 
வரு வீரியர்கள்‌ சறுதே ருருட்டி யருளே இவர்கள்‌ 
சிறக்க வீரர்கள்‌ என்பறை) ரண்‌ முசன்றன்‌ சேனாபதி 
களும்‌ சேனையும்‌ ஆனவர்‌ செக்குக்கசே” என்ற 24. 
கூறும்‌, இவர்கள்‌ சிங்கள மாதிய பல்தேயம்‌ வென்ற 
வர்கள்‌; முருகக்கடவுள்‌ துனையுடையயர்கள்‌ சோழா 
களின்‌ படைவீரர்கள்‌! என்று பலவாறு புகழ்ந்து 
கூறுகருர்‌ புலவர்‌. 


செங்குந்தர்‌ சிறப்பு 
ஒட்டக்கூத்தர்‌ தமது முதற்பாட்டில்‌ 'பின்னரு 
மாற! கூற௮ுஇருர்‌; 
*நாட்டிலுயர்‌ சேங்தந்த நாயகர்மீ திற்கிறந்த 
ஈட்டி யேழப தினைப்பாடக்‌- கோட்டில்‌ 
பநமா வரையதனிற்‌ பாரதிநால்‌ தீட்டும்‌ 
கரிமா ழகன்கமலே காப்பு.?? 


உலூனர்‌ போற்றும்‌ புகழ்பெற்ற செக்குக்ததீ 
தலைவார்கள்மீது பல இெைப்புகள்‌ அமைந்த ஈட்டி 
யெழுபது என்னும்‌ பிரபக்தச்சை யான்‌ பாட, ப்டுச்‌ 
அயாந்த பேருவில்‌ தனது கொம்பினால்‌ பாரச நூலை 
எழுதி வைத்த ௮ழதய யானைமுக கலன்‌ திருவடி. 
கன்‌ அணை என்ற கூற இரரர்‌. இவ்வடிகளால்‌ கூத்தர்‌ 
தம்‌ மாபினரிடமும்‌ விகாயசாமீதும்‌ கொண்டுள்ள. 
அன்பும்‌ பக்தியு!!. விளங்குகின்றன. 


வேறு நால்கள்‌ 103 


ஈட்டியெழுபது எழுதியதன்‌ சாசணத்தைப்‌ இன்‌ 
வருமா கூற இரார்‌ கவிஞர்‌ : 

“பூவார்‌ புவனையிற்‌ சோமன்‌ றரும்பதி போனபின்‌ 
நாவாணர்‌ போற்றிய நாடகங்‌ கேட்ப நலழடனே 
யாவாணர்‌ சேங்தநீத ராயிரத்‌ தேண்டலை கோய்தி ரத்தப்‌ 
பாவாடை யிட்ட துலகமேல்‌ சப்பக்‌ பாலீத்ததே'' 

(ஈட்டி: 2) 
செங்குந்தரின்‌ வீரம்‌ 
ஈட்டியெழுபது செங்குந்தர்களின்‌ வீரச்‌ செயல்‌ 
களைப்‌ புகழ்ந்து கூறுசன்ற து. 
:னெயமாற! சாரகற்‌ செறிசெவ்‌ குக்தமே' என்றதால்‌ 
தாரசாசுரனைச்‌ செங்குந்தம்‌ (வேல்‌) என்ற படை சமர்கி 
களத்தில்‌ நாசம்‌ செய்தது என்பது தெரிகிற ௮. 6 ப்‌ 
புலிக்‌ கொடி தரச்‌ செறிசெங்‌ காந்தமே” என்ற அடி.யால 
தரு கக்கடவுள்‌ சூரபதுமனைச்‌ சங்கரித்ச விஷயமும்‌ 
பிறகு அவர்‌ புலிச்கொடியை ௮ருளச்‌ செங்குந்த 
பெற்ற வாம்க்சனர்‌ என்பதும்‌ . தெரிகின்றன. சேவர்‌ 
சஞ்‌ சறையினை மீட்ட, இருச்செல்‌ குக்தமே' என்ற 
அடி, சூரபதுமனால்‌ சிறையில அடைக்கப்பட்டிருக்க 
தேவர்களை மகேக்திரபுர த்தின்‌ நஇிறையிலிருந்து சென்‌ 
குந்தம்‌ விடுவிக்ச௪ விரக்சைப்‌ புகழ்கின்றது. 
(காடியுமை தந்தவீட்டி, நல பெறும்‌ இந்தப்பூங்‌ 
குந்தர்‌ பரிசுபோல்‌ நாட்டி லுண்டோ 
(ஈட்டி: 15). 
பூல்கொடிபோன்ற உமாசேவியார்‌ ' கொடுத்த 
கைவேலினது நன்மையைப்‌ பெற்றவர்கள்‌ செங்குந்தா 
என்ற! இவ்வடிகள்‌ கூற இன்றன. 


செங்குந்தர்‌ வாசஸ்தலம்‌ 


இருப்பரங்குன்‌ ரம்‌, இருச்செக்தூர்‌, இருவேகம்‌ 
இருவாவினன்றாடி, ரு குன்றகோருடல்‌, பழமுதிர்‌ சோலை 
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அகிய இத்தலங்களில்‌ செங்ரூந்தர்கள்‌ வாழ்க்‌ அவந்தார்‌ 
களென்௮ தெரிகிறது. இச்சலங்களில்‌ மூருகப்பெரு 
மாரன்‌ பல திருவிளையாடல்களைப்‌ புரிர்ளைளார்‌ என்‌ 
பதைப்‌் பண்டைப்‌ பிரபந் தங்களினால்‌ காம்‌ ௮ நின்றோம்‌. 


குந்தத்தின்‌ சிறப்பு 


“சாதிகா இவப்புடன்‌ றலைக்கொள்‌ குரந்தமே” 
நான்கு உருணக்தாரும்‌ களிப்புடன்‌ தங்கள்‌ இரமீது 
வைத்துச்சொள்ளாம்‌ கஞுந்சம்‌ என்‌ கூறுஇருர்‌ 
புலவர்‌. இக்குக்தம்‌ எம்மத த.இற்கும்‌ பொது 
வானதசென்றும்‌ யாவரும்‌ இசனைப்‌ பெறலாமென்றும்‌ 
அறிவுறாக்துகரார்‌. இகனால்‌ புலவருடைய எமயகி 
கோட்பாடு புலனாகிற ௮. வெற்றிபெற்ற குந்தம்‌ 
என்பது, *கோளாந்தசன்‌ எண்டோனளான்‌ கைக்ருக்தம்‌ 
வாகைக்‌ குூந்தமே? என்ற அடியினால்‌ விளக்கும்‌. 
$கற்றிடங்‌ சொண்டவர்‌ சகவின்சொற்‌ கொள்ளுமே, 
உற்றிடங்‌ கொண்டபேர்க்‌ சூலகை நல்குமே? என்ற 
சீனால்‌ சுூந்தக்சின்‌ சிறப்பு ஈன்கு விளங்ளும்‌. குந்தத்தின்‌ 
பெருமையை இன்னும்‌ அழகாக  அணதுனிட்‌ அள்ளார்‌? 


அம்‌ ரீநாட்‌ டமர்ந்த குந்தம்‌ அயனரி யரன்ழன்‌ றேன்னும்‌ 
உம்பர்தா மறிய வேண்டும்‌ உயர்த்தழத்‌ தமிழினலே 
கும்ரசம்‌ பவனே தேர்ந்து கூறவே வேண்டு மல்லால 
டம்பர்யாம்‌ கூற வேண்டும்‌ எவர்‌ மற்றுக்‌ கூறுவாமே'”. 


்‌ ருக்சைலாயத்‌இல்‌ முத்த நவவீரர்சள்‌ கையி 
அள்ள சுந்சச்தின்‌ பெருமையை அயண்‌, அரி, 
அரன்‌ ஆகிய திரிஞூர் ச்‌ திசள்‌ அறியவேண்டும்‌; அன்‌ 
அகச்தியனே ஆராய்ந்து மேலான இயல்‌, இசை, காட 
சம்‌ என்னும்‌ முத்தமிழி னா ஓம சொல்லவேண்டும்‌) 
அன்‌ றி இவ்‌ வுலகில்‌ அம்பலக்கூக்சளுமெ யான்‌. கூற 
வேண்டும்‌; மற்றவரால்‌ முடியாதா” என்று அழகாகக்‌ 
குந்தத்ரமைச்‌ இறப்பித்‌ அஇள்ளார்‌. *யரம்‌ கூறவேண்டும்‌” 
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என்றகால்‌ கூச்தர்‌ சம்‌ மரபினரிடம்‌ கொண்ட 
பற்றுதல்‌ விளங்குகின்றது, 
சட்டியெழுபதில்‌ காணும்‌ சில சிறப்புகள்‌ 
குலோத்துங்கசோழன்‌ சமிழின்பால்‌ சொண் 
டுள்ள அன்பை வருணிக்கிருர்‌ கூத்தர்‌, 
£கோட்கவி கொண்டூ மாக்கள்‌ 
கோடுந்தமிழ்‌ கூற நீத்துத்‌ 
தாட்கவிப்‌ புதிய வாட்டநீ 
"தலைக்கடை துரந்து சாட . 
வாட்கவி கோண்ட மன்னன்‌.?” 
புல்லிய கவிவாணர்‌ முன்‌ பமழமொழிகளைப்‌ 
பொருளாகச்‌ சொண்டு சல பிரபந்தங்களைப்‌ பாடி அரங்‌ 
கேற்றம்‌ கொடுக்கமிழை நீக்க, போலிச்‌ கவிகளை த்‌ 
தலைவாயில்வளை துரச்தும்‌, ₹வாட்கவி” சொண்ட 
.நூலோத்துங்கனின்‌ கமிழபிமானக்சை இவ்வடிகள்‌ 
விளக்குசன்றன. கூத்தர்‌ குலோத்துங்களை மட்டுமன்‌ றி 
மற்றச்‌ சோழர்களான விக்கிரமன்‌, இராசராசன்‌ ஆகிய 
இவர்களையும்‌ பலவாறு! புகழ்ந்துள்ளார்‌. 


திருக்கழுக்குன் றம்‌ 
8 வேதமலை வலம்வநீ தீண்டூஞ்‌ 

சம்பாதீகீ கழதளீக்தஜ்‌ சயக்தந்தம்‌?? 
(ஈட்டி: 22). 
செங்குந்த வீரர்களைச்‌ சிறப்பிக்கும்போது வேத 
இரிகாதர்‌ வாழும்‌ இருக்கமுக்குன்றச்சை வலமாக வதீது 
கெருங்கும்‌ சம்பு, ஆதி என்னும்‌ கழுகுகளுக்குத்‌ 
இனமும்‌ அன்னத்தை அளிக்கும்‌ செங்குக்கர்‌ என்று 
புலவர்‌ கூறுஇருர்‌. இவ்விரு கழுகுசளுக்கும்‌ அன்னம்‌ 
அளிச்‌திடும்காட்சியை இன்றைக்காம்‌ ௮க்தலக்கில்‌ சாண்‌ 
இன்ஜறஜோம்‌. செங்குந்காகள்‌ அ௮த்திவ்விய தலச்தில்‌ 
வாழ்ந்து வக்சார்சளென்பது தெரிகிறது, இனவிரு 
கழுகுகளும்‌ மூஜை தவருமல்‌ இனரும்‌ வத்து செய்வ 
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இற்குப்‌ படைத்த இல்விய அமுதத்தை அருந்தும்‌. 
சம்பவம்‌ தெய்வத்தன்மையுடையது என்று கூறுவ தில்‌ 
குன்்‌.றிமணியளவும்‌ ஐயமில்லை. 
வருணனகள்‌ 
சூம்‌ காலத்துச்‌ சோணுட்டில்‌ விளங்கிய சிறு ஊர்‌ 
களை மிகவும்‌ போற்றும்படியான வகையில்‌ சவி வருணிதக்‌ 
அள்ளார்‌. இயற்கை வளத்சையும்‌ இயற்கைக்‌ சாட்டு 
களையும்‌ படம்பிடித்துக்‌ சாட்டுகிறார்‌ கவிஞர்‌ : 
“மடல்வேண்‌ டாழை ழகமலா வாரிவாரித்‌ திரைக்காத்தில்‌ 
கடல்வேண்‌ டாள மேயெறியு மோற்றியூரன்‌'?. 
என்ன அழூய வருணனை ! மடலையுடைய தாமை 
யின்‌ வெண்மலரின்‌ முகமானது மலருர்படி உடலானது 
அலைகளாகிய கைகளினால்‌ வெள்ளிய முத்துக்களை வாரி 
வாரி வீசாகின்ற வளப்பம்‌ பொருந்திய ஒற்றியூர்‌! 
இனி, களக்தை என்ற ஊரின்‌ வருணணனையைப்‌ 
பார்ப்பேரம்‌; 
“வளர்ந்த சாலி வாம்பினில்‌ வாலவளைகள்‌ 
ழத்தந்தநம்‌ வளங்கூர்‌ களந்தை.” 
கெற்பயிர வளர்க்ச௪ வயலினது வாம்பில்‌ வெள்ளிய 
சங்கெங்கள்‌ முத்தத்தை யினாரின்ற வளப்பம்‌ மிகுந்த 
களந்தை என்ற ஊராகும்‌. 
ஒரு போர்க்களத்தை வராணித்தி௫ுப்பதை கோக்கு 
வோம்‌: ப 
“பிறந்தபொன்‌ பதின்மர்‌ தந்தப்‌ பெரமையாம்‌. பேச 
ப மாட்டோம்‌ 
பறந்தன கழகம்‌ பாறும்‌ பயிரவி காளியஞ்ச 
மறந்தகு மவுண ராட்ட மடங்கின மகிழ்ச்சி யாலவாய்‌ 
திறந்தன அலகை ஈட்டம்‌ சேய்யவாய்ச்‌ சிறுவரோடே 
" (ஈட்டி: 2): 
வீரவாகுதேவர்‌ திருக்காத்திலிருக்கும்‌ ஈட்டியின்‌ 
. பெருமையை வருணிக்க இயலாது, அவர்‌ பரிந்த சமர்‌ 
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சண்டு கழுகின்‌ கூட்டமும்‌ பருக்தின்‌ கூட்டமும்‌ வட்ட 
மிட்டுப்‌ பறந்சனவாம்‌.தர்ச்சையும்‌ சாளியும்‌ சண்டு அஞ்‌ 
சும்படியான சூரபதுமன்‌ முதலிய . அவுணர்களது 
கூத்தாட்டங்களும்‌ கெட்டனவாம்‌. அ௮வ்வசுரர்களது 
பெருச்த பிணக்குவியலைக்‌ எண்டு மூழ்ந்து பேய்ச்சணங்‌ 
கள்‌ சங்கள்‌ சிவந்த வாயினையுடைய குழவிகளுடன்‌ 
வாயைக்‌ திறந்தனவாம்‌. என்ன ௮ழதஇய வருணனை £ 


எழுப்பெழுபது 

ஒட்டச்கூத்தரால்‌ இயற்றப்பட்டதாகக்‌ கூறப்படும்‌ 
மற்றொரு .நால்‌. எழுப்பெழுபது, இந்நூல்‌ அவரால்‌ 
பாடப்பெற்றதென்று - சமிழ்‌ அறிஞர்களாகய இரு. 
இராகவையங்கார்‌, ஸ்ரீ காஞ்செொரகலிங்க முனிவர்‌ இவர்‌ 
சள்‌ கூறுஇருார்கள்‌. இது கூத்தரால்‌ பாடப்பெற்றது 
ஏன்று கூறுவதற்குக்‌ தக்க ஆதாரங்கள்‌ இல்லை. 

செங்குந்தர்கள்‌ சங்கள்‌ சரங்களை வெட்டிக்‌ தியா 
கம்‌ செய்தபோது, இரச்சிங்காதனத்தின்‌ பொருட்டு 
வெட்டப்பட்ட உடல்கள்‌ உயிர்பெற்று எழும்படி. 
கூத்சர்‌ நரமகளை வேண்டி. இந்‌.நாலை இயற்றினாராம்‌. 
எழுபது. செய்யுட்களைக்‌ கொண்டது இக்நால்‌. பதின்‌ 
மூன்று செய்யுட்கள்‌ மாத்திரமே தற்காலத்தில்‌ கடைக்‌ 
துள்ளன. ஓவ்வொரு செய்யுளிலும்‌ முருசச்கடவுளின்‌ 
விறு. செவ்வையாகச்‌ கூறப்பட்டிரமுச்கிறது. அறுபட்ட 
தலைகள்‌ உறையூரினின்௮ம்‌ பறந்து, ஆங்காங்கே 
வீழ்ந்து இடந்த உடலோடு சேர்ந்து ஒட்டிச்சொண்டு 
உயிர்பெற்றனவாம்‌. இச்சம்பவத்தை ஒரு காரணமாகக்‌ 
சொண்டு கூத்தருக்கு ஒட்டக்கூத்தர்‌ என்ற பெயர்‌ வந்த 
தாகவும்‌ கூறப்படுகிறது. இது கர்ணபரம்பசையாக 
வழங்கி வக்‌.தகதை. (ஈட்‌. எழு. சச்சிப்பிரதாபனார்‌ உன்ர.) 
ப இக்‌.நாலில்‌ ஒவ்வொரு பாட்டிலும்‌ 'முன்னிரண்டடி 
களில்‌ முருசனின்‌ பேராற்றலை விளச்கிவிட்டு, பின்‌ 
னிரண்ட.டிகளில்‌ புலவர்‌ தம்‌ வேண்டுகோளை க்‌ தஇிருமக 
ளிடம்‌ விண்ணப்பித்துக்கொள்ளுவறார்‌. 
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“கலைவாணி நீயுலகி லிரப்பதுவுங்‌ 
_ கல்வியுணர்‌ கவிவல்‌ லேரரை 
நீலையாகப்‌ புரப்பதுவும்‌ அவர்நாவில்‌ 
'வாழ்வதும்‌ நீசமே யன்றே”? ர 
என்று புலவர்‌ : வேண்டுதலை எழுப்பெழுபதில்‌ 
காண்டுன்றோம்‌. *“தலையாவி கொடுத்தஇடுஞ்‌ செங்குந்தர்‌ : 
உயிர்பெற றிடவுக் சயைசெய்‌ வாயே? என்றும்‌, 
'நங்குல முதலிதங்கள்‌ தலைகளை யுடலிற்‌ கூட்டித்‌, 


தர்கருள்‌ வாணிக தாயே என்றும்‌, 4எங்கள்‌ 
சக்கனுக்‌ சொயர்க்‌ காவி கண்டறாள்‌ வாணிகத்‌ தாயே? 
என்றும்‌ சலைமகளிடம்‌ பலவாறு வேண்டுகிருர்‌ 
சவிஞர்‌. ப 


மூருகளைப்‌ பலவாஅபுகம்ந்துள்ளார:பலபல மதங்க 
டோம்‌ பற்பல வடிவமாக,அலகிலாவிளையாட்‌ டென்று. 
மாடிடு முருகவேள்‌”, (பாவ னிவனே என்ற! பன்முறை 
யேத்த நிற்கும்‌ கந்தனே”, *“காமரைக்‌ இழவோன்றன்‌ 
னைப்‌ பெரும்பகல்‌ சறையில்வைகத்த மீடுசேர்‌ முருகன்‌”, 
“வள்ளியைக்‌ கதொண்டைகாட்டு வரைதனில்‌ வதுவை 
செய்தவன்‌”; *மோனமா முனிவர்‌ தேற முப்பொருள்‌ 
கையாந்‌ காட்டி, ஞானமாஞ்‌ சத்இிதன்னை கற்கரத்‌ 
"தமைத்சே யெங்கள்‌,சானமான்‌"என்றும்‌ பலவா௮ புகழ்க்‌ 
அள்ளார்‌. நினை கத்த வடிவினன்‌, ஆ இியக்கமிலான்‌, வேதப்‌ 
பொருளான்‌, விச்சுவரூபன்‌, பிதாமகன்‌, தெய்வயானை 
மணைன்‌, வரையாது கொடுப்போன்‌, ஞானச த்திதான்‌, 
தேவதேவன்‌ என்று முருகனைக்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌, 


“*விலைதந்தார்‌ தமிமினுக்தச்‌ செங்தந்தர்‌ 
ப - என்கவிக்கு விலையா கத்தான்‌ 
தலைதந்தார்‌ என்க்கோட்டக்‌ கூத்தனெனும்‌ 
பேயரினையும்‌ தந்தார்‌ தாரே.”” 


இவ்வடி.எளால்‌ தமக்கு ஓட்டக்கூததர என்றி 
மெபெயர்‌ வந்த காரணச்தையும்‌ இவர்‌ புலப்படு க.துகிறூர்‌, 


14 
முடிவு 

இக லக்‌ ட நூல்கள்‌ சொற்சுவை பொருட்‌ 

சுவை நிரம்பியவை. காவிற்கு நயமும்‌ செவிக்கு 
"இன்பமும்‌ மனத்திற்கு மகிழ்ச்சியும்‌ அறிவிற்கு வளமும்‌ 
பொழுஅ௮ போச்‌இற்கு உல்லாசமும்‌ தரத்தக்க இனிய 
செந்தமிம்‌ ஈைடையில்‌ இவர்‌ பாடல்களை இயற்றியுள்ளார்‌. 
இவருடைய கற்பனாசக்தி மிகவும்‌ அபூர்வமான: 
வருணிப்பதில்‌ இவருக்கு நிகரான புலவர்கள்‌ சலரே.பாலை 
வருணனையும்‌ ஏழு பருவமகளிரின்‌ வருணனையும்‌ இவர்‌ 
கவிவன்மைக்குச்‌ சான்றுகளாகும்‌. இவர்‌ உபயோகித்‌ 
அள்ள உவமைகள்‌ மிசவும்‌ ஆய்க : ஓய்ந்து எடுத்‌ 
தாளப்பட்டவை. இராமாயணம்‌, பாரசம்‌, பரிபாடல்‌, 
பெருங்கதை, தொல்காப்பியம்‌ முதலிய பழைய நால்களி 
லிருந்து இவர்‌ மேற்கோள்களை எடுக்தாண்டுள்ளார்‌. 
"இவருக்கு வயது முதிர்ந்தபோதிலும்‌ ஆர்வமும்‌ சிரத்‌ 
தையும்‌ குன்றாது நூல்களை இயற்றியுள்ளார்‌. இவர்‌ 
எழுதிய தக்கயாகப்பாணி மற்றப்‌ பாணிகளைக்காட்டி 
அம்‌ மிகச்‌ சிறந்தது என்பது அறிஞர்களின்‌ கருத்‌ 
தாகும்‌. தம்‌ மாபின்‌ பெருமையை உலகத்தாருக்குக்‌ 
காட்ட இவர்‌ ஈட்டியெழுபது என்ற பிரபந்தத்தை 
எழுதிய. மிகவும்‌ போற்றத்தக்க.௮. 

சோணோாட்டில்‌ விளங்கிய சவிஞர்களில்‌ மிகச்‌ சிறந்த 
புலவா ஒட்டக்கூத்தர்‌ என்௮ இக்காலத்திலும்‌ தமிழர்‌ 
ஒப்புக்கொள்கறார்கள்‌. “கவிச்சக்சாவர்க்தி? என்ற 
பட்டத்திற்கு இவர்‌ எல்லா அம்சங்களிலும்‌ தகுதி 
யுள்ளவா என்ற! கூ௮வதில்‌ சிறிதும்‌ ஐயமில்லை, 

“இறைவாடி தரைவாழி நீறைவாழி 
இயலவாமீ இசைவாழியே 
மறை வாமி மனுவாமி மதிவாழி 
ஈவிவாமி யாவும்‌ வாழியே !”? 


முற்றும்‌ 
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லைமகள்‌ புது வெளி ன்‌ 
































க பெண்‌ தெய்வம்‌ (மூன்றாம்‌ பதிப்பு) ரூ. 4/0 
்‌ பி. எம்‌. கண்ணன்‌ 

தமிழ்‌ வளர்ச்சிக்‌ கழக த்தின்‌ பரிசு பெற்றவர்‌ ஆரி 
யர்‌. வாழ்க்கையில்‌ காணும்‌ சாதாரண மனிதர்களின்‌ 
அசைகள்‌, இன்ப துன்பங்கள்‌ முதலியவற்றைக்‌ 
சொண்ட பல வர்ணப்‌ பூச்சுடன்‌ விளங்கும்‌ அற்புத 
மான சிற்ப மாளிகையை உருவாக்‌இயிருக்கிறார்‌. 


்‌' அணுவின்‌ கதை ரூ. 5/0 
2 பெ. நா. அப்புஸ்வாமி; ஜே- பி. மாணிக்கம்‌. 

இத அணு யுகம்‌. அணுவின்‌ அளப்பரிய சக்தியை 
விஞ்ஞானிகள்‌ தெரிச் தசொண்டாூவிட்ட து. 
அணுவின்‌ கதையை ரஸமாக இக்.நூல்‌ விளச்கு 
இறத. சென்னைச்‌ சர்வகலாசாலையின்‌ 1946-ஆம்‌ 
வருஷப்‌ பரிசு பெற்றது. 
கன்னிகாதானம்‌ - பி.எம்‌. கண்ணன்‌ ர. 5/5 

மனைவியைவிடப்‌ பூச்சியின்‌ இயல்புகளை ஆசாய்‌ 
வதில்‌ முனைகிறான்‌ ஒரு விஞ்ஞானி. விஞ்ஞானி 
யின்‌ உள்ளத்தைக்‌ கவர முடியும்‌ என்பதை வாழ்கீ 
கையிலே கிருபிக்இறாள்‌ 'ஓர்‌ அழக. அழகியிடம்‌ ஈடு 
பட்ட கணவனின்‌ போக்கைக்‌ கண்டு மனைவியின்‌ 
நெஞ்சம்‌ கனல்கிறது. முடிவு என்ன என்று காம்‌ 
ஒவ்வொரு கணமும்‌ துடிக்கும்படி. ஓடுகிறது நாவல்‌. 
2 கன்னியின்‌ கனவு - க. சந்தானம்‌ ரூ- 2/4 

ஆரியர்‌ பொருளாதார நிபுணர்‌ மட்டுமல்ல) 
அழூய கதைகள்‌ எழுதுவ திலும்‌ ஒல்லவர்‌. சிறுகதை 


வீணையில்‌ இன்பமும்‌ துன்பமுமான பல்வேறு தந்தி 
களை மீட்டும்‌ அருமையான 20 சதைகள்‌ இதில்‌ 


உள்ளன. 
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த வ அத அது றி பலவித டல வகி வ க்க கா்‌ 


மெலிய சனக டல மோட டப 
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௨22௮ 


எங்கள்‌ இலக்க வெளியீடுகள்‌ 


ட்டர்‌ ௨. லே, சாமிகாசையர்‌ 


_வாழும்த மிழ்‌ ரூ. 


கூலா, நததீநாசன்‌ 


. உதயணன்‌ கச்‌ சுருக்கம்‌ ர. 2 
டாக்ட: ௨, ளே, ராமிநாசையா 
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: ஒரு சரண்‌ வயிறு 


ர . ்‌ 4 
இ, போ இங்க உன்‌ 


: மணிமேகலைக்‌ கதைச்‌ சுருக்கம்‌ 
ட சட: ௨. கே, சாமிகாதையர்‌ 
| இவள்‌ ரூவரும்‌ தருக்குறரும்‌ ௫.1 5 ॥ 


1 அன்ற 4 ட அஸ்‌. சாமீரரமையா 
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ன்‌ வ 
ட... டப அவவ அவக்வளளம மாடா 


பணம்‌ வடட வகசையகளாாஸ்‌ 4. 


திலகன்‌ ள்‌ ட எாகியானனம்‌ சென்ன. 


அணைய 
செ, ௨௨௨௮-௦௦௭௮ ப டம்‌ வட்டு பாக 
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